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GAZİANTEP - NARLI ARASINDA BULUNAN 
PALEOLİTİK ALETLER HAKKINDA BİR NOT 

KEMAL ERGUVANLI 

Teknik Üniversite Jeoloji Asistan: ( Istanbul ) 

1945 eylülünde, Narlı-Antep arasında yapılması  düşünülen 
demiryolunun güzergâh ve civarında jeolojik incelemeler yapmak 
fı rsatını  elde etmiştim. Yurdumuzun bu bölgesinde jeolojik araş-
tırmalar yaparken bulduğum No. 1 tipik elbaltası  (coup de poing) 
araştı rmalarıma bu bakımdan da devama ve diğerlerini bulmama 
sebep oldu. Bol fosilli olan bu yereylerde bir de eski insanların 
yapıp kullanmış  oldukları  aletleri aramağa koyuldum ve resimlerini 
çizdiğim aletleri buldum. İşte bu yazıda, bulundukları  yerlerin jeo-
loji ve morfolojisiyle beraber, bunları  şimdiye kadar bulunmuş  
olanlarla karşı laştırarak incelemeğe çalışacağım'. 

Şekil No. 1: Bu aleti Gaziantep'in 27 km. kuzey-batısı nda, 
Narlı-Antep şosesinin 28 ci kilometresinin 2 km. kuzeyinde, Met-
menge köyünün 700 m. güney-doğusunda üzüm bağlarının arası n-
da satıhta buldum ( Haritaya bk.). 

Bu aletler, bulan taraf ı ndan Teknik Üniversite Jeoloji Laboratuvarına 
hediye edilmiştir. 

2  Incelememi yaparken kı ymetli düşüncelerinden istifade ettiğim sayın 
Ord. Prof. Dr. Ş. A. Kansu'ya, hocam Prof. Malik Sayar'a ve Istanbul Arkeo-
loji Enstitüsünden Dr. Halet Çambere teşekkür etmeği bir vazife bilirim. 
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Bu köy kuzey ve güneye doğru 3 km. ve doğu ile batıya 
doğru ise birer km. kadar uzanan bir düzlüğün ortasındadır. Bu 
düzlüğün, ölçtüğümüz yüksekliği 870 m. olup doğusunda 1050 m. 
yüksekliğindeki Hik dağı  bulunur. Köy ve civarında bulduğum 
büyükçe Nümmülit, Assilina gibi fosillerin yardı miyle Orta Eosen 
yaşını  verdiğim yoğun marnlı  kalkerler y ataya yakın bir durumda 
gayet iyi görülmektedir. Hik dağı  ve aynı  yükseklikte olan köyün 
doğu-kuzeyindeki tepelerle kuzey ve batı  tarafları  bazaltlarla ör-
tülüdür. Bu bazaltların içinde bulunan demirin etkisi civar yerey-
lerde ve bulduğum âletlerde karakteristik kı rmızı  pas renkleriyle 
gayet iyi görülmektedir. Bundan başka bazaltların bileşimindeki 
silis zamanla ayrışıp altları nda bulunan kalkerleri silisleştirmiştir. 
Bundan dolayı  köy civarında silisleşmiş  ağaç parçaları na ve şay 
dediğimiz sileks yumrularına çok rastlanmaktadır. Çapı  1 metreden 
fazla olan silisleşmiş  ağaç gövdesini Metmenge köyünün arkasın-
daki harmanlığın kenar duvarı nda gördüm. Civardaki bazaltlar 
ve silisleşmiş  kalkerler ilk insanların işine yaramış, bunlarla kendi-
lerine lazım olan ve bugün bize miras kalan aletleri yapmışlardır. 
172X92X58 mm. ölçülerinde olan bu alet bazalttan yapı lmış  olup 
iki yüzü de işlenmiş  (biface) ve çok tipik bir elbaltası  (coup de 
poing) dir. Alt tarafı  geniş  uca doğru incelmekte ve burada 
vurma yumrusu bulunmaktadır. Üst yüzde en yüksek çizginin iki 
tarafından oldukça büyük birçok yonga çıkarı lmıştır. Kenarları  
(belki çok sert olduğundan) fazla işlenmiş  değildir. Arka yüzden 
üç. büyük ve birçok da küçük yonga (eclat) çı karı lmış  olup el-
baltası  bu yüz üzerine konulmaktadır. Chelleen-Achelleen endüstri 
devrine ve belki büyük bir ihtimalle Chelleen'e aittir. 

Türkiye'de şimdiye kadar bu büyüklükte bir elbatası  bulunma-
mıştır. 1938 yı lı nda Prof. Leuchs taraf ından Ankara'nın Ludumlu 
köyü civarında bulunan ve Ord. Prof. Ş. A. Kansu tarafı ndan 
Chelleen yaşı  verilen âlete biraz benzemete ise de büyüklükleri 
oldukça farklıd ı r. Yine bu köy civarı nda çakmak taşından yapı l-
mış  fevkalade güzel bir elbatası  bulmuştum. Fakat bu büyük bir 
talihsizliğe kurban gitti. Buralarda araştı rma ve inceleme yapacak 
olanların daha çok güzel aletler bulacakları  kanaatindeyim. 

Şekil No. 2 : Bu aleti yukarıda sı nı rladığım IVIetmenge köyü-
nün hemen 400 metre doğusunda Sütliyen = Euphorbia otlariyle 
örtülü tarlanın yüzünde buldum. Köylünün söylediğine göre bu 
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düzlük baharda su ile örtülürmüş. Ihtimal bu da sürüklenip gelmiştir. 
Bu köyün doğusunda Hik dağının köy tarafındaki yamacında, 
birkaç mağra ve köyün 50 m. kuzeyinde bir höyük bulunmaktadı r. 
127 X89 X44 mm. ölçülerinde olan bu elbatası  çok fazla silisleşmeğe 
uğramış  bir kalkerden yapı lmıştır. Fakat bunun artı k kalkerlikle 
bir alakası  kalmamış, adeta çakmaktaşı  halini almış tı r. Içersinde 
yaşadığı  devri karakterize eden ve silişleşmiş  olduğunu kuvvetlen-
diren delikli hayvanlardan nümmülitlerin kesilen i gayet iyi görülür. 
Bu aletin üst yüzü kabarık ve birçok yonga çı karı lmıştı r. Alt yüzü 
ise düze yakı n olup kenarlarına yakı n yerlerden yonga çıkarı lmış-
tır. Ve bu alt yüz de aletin ilk halini gösteren bir kabuk kalmıştı r. 
Pek tipik olmamakla beraber ( benzerlerine oranla) Alt Paleolitiğe 
( Chelleen - Achelleen ) ait bir elbaltası  olması  çok muhtemeldir. 

Şekil No. 3 : Tipik ve çok güzel olan bu elbaltası  Gaziantep'in 
17 km. kuzey-batısı nda, Incesu köyünün 2 km. güney-doğusunda, 
Sam.-Incesu yolunun Çakmaksulu denilen mahallinde, yolun kena-
rında, sürülmüş  bir tarlanı n yüzünde buldum. Buralarda şay dedi-
ğimiz çakmaktaşı  yumruları  ve yatay duruma yakın kalker taba-
kaları  bulunmaktadı r. Biface olan bu elbatası n ı n üst yüzü daha 
kabarı k, cilalı  ve özel adiyle Patinalıdı r. Her iki yüzünden de bir-
çok yonga çı karı lmıştı r. Fakat üst yüzde ilk kabuktan bir parça da 
kalmıştı r. Kenarlar ı  az çı k ı ntı lı dı r. Sürüklenmeden ötürü bazı  
köşeleri biraz aşınmış  olan bu alet Chelleen Achelleen endüstri 
devrine ait tipik bir elbaltası  ( coup de poing ) olup o civarda 
pek çok olan silisleşmiş  kalkerden yapı lmış tı r. 134 X 93,5 X 58 mm. 
ölçülerinde olan bu alet 1943 yı l ında Nurettin Can taraf ı ndan 
Antakya civarında bulunan çakmaktaşından yapı lmış  Chelleen 
tipindeki elbatası ndan hemen hemen bir santim kadar küçüktür. 
Görünüş  bakı mı ndan Istanbul Pendik civarında, M. Atasayan 
taraf ı ndan bulunmuş  Chelleen devrine ait kalkerden yapı lmış  elbal-
tası na benzemektedir. Fakat daha fazla işlenmiş  olmasiyle biraz 
fark gösterir. 

Şekil No. 4, 5, 6 ile gösterilen aletler (silex) çakmaktaşından 
yapı lmış  olup Gaziantep'in 15 km. kuzey-batısında, aluviyonlarla 
örtülü Sam düzlüğünde ve Sam köyünün 2 km. kuzey-doğusunda 
sabhia ve üzüm bağları  arası nda buldum. Bunları n üçü de yon-
gadan yapı lmıştı r. 
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Şekil No. 4: Bu alet Ord. Prof. Ş. A. Kansu'nun Eti Yokuşu 
(4) kitabı nın 52 ci sahifesindeki No. 7 şekle ve M. Pfannenstiel'in 

de (8) kitabı nın planş  XIII deki 3. cü şekle çok benzemektedir. Bu 
Nucleus ve daha ziyade bir kazıyıcı  (racloire) hissini vermektedir. 

Şekil No. 5: Aleti de yongadan yapı lmış  bir kazı yı cı  ve daha 
kesin bir uç (pointe) olarak kabul edebiliriz. Çünkü Ord. 
Prof. Dr. Ş. A. Kansu'nun Eti Yokuşu'nda (4) bulmuş  olduğu 
uçlardan bilhassa 46. ı ncı  sahifedeki No. 42 ve No. 43'e çok 
benzemektedir. Ayni zamanda E. Pittard'ın kitabı nın (5) 23 üncü 
sahifesindeki 44 üncü şekle benzer. 

Şekil No. 6: Alet de bir kazı yıcı  olup M. Pfannenstiel'in (8) 

kitabının planş  XVII deki 2 No. lu şekle benzemektedir. Bütün 
bunlar daha evvelkiler kadar tipik olmamakla beraber Alt Paleo-
litik'in Levallaiso-Mousterien tekniğinde yapı lmış  aletlerdir. 

1938 yılı nda M. Atasayan tarafından Antep'in 12 km. kuze-
yinde Dülük köyü civarı nda, çakmaktaşından yapı lmış  ve Prof. 

Dr. Ş. A. Kansu tarafından Chelleen-Achelleen yaşı  verilmiş  olan 
yonga (eclat) ve piyeslerle son incelediğim dört alet arasında 
bir ilgi görmekte ve muhtelif etkilerle sürüklenmiş  olduğu kana-
atindeyim. Çünkü son üç aleti bulduğum yerin bir kilometre 

kadar kuzey-batısında bir höyük vardı r. Keza bunların bulunduğu 

yer ile No. 3 tipik Metin bulunduğu yer arasındaki uzaklı k 3 km. 

kadardı r. Ve nihayet Dülük köyü de keza bu yerin 4 km. doğu-

gürley doğusunda bulunmaktadır. Işte bugüne kadar elde ede-

bildiğimiz materyeller sayesinde güney-doğu Anadolu'da Paleo-
litik bir kültürün mevcut olduğunu söylemek mümkün olmaktadı r. 

Sonuç: Güney-doğu Anadolu'da şimdiye kadar bulunan (J. E. 
Gautier 1894 ve M. Atasayan 1938) Alt Paleolitik alet yonga ve 
piyeslerle bulduğum bu aletler arasında sı kı  bir ilgi görmekte ve 
bu bölgede eski insanları n yerleşip yaşadı kları  kanaatindeyim. 

Yukarıda anlatı lan aletlerin hepsini eski insanlar oturdukları  yer- 
lerde bulunan yerli taşlardan yapmışlardı r. Satıhta bulmuş  oldu-

ğum bu aletlerin jeolojik yaşı nı  kestirmeme yardım edecek ne 
fosil insana, ne omurgalı  hayvan kemiklerine, ne taraçalara, ne gla-
siyelerin bı rakmış  oldukları  morenlere ve ne de birbiri ardısı ra 
gelen paleolitik endüstri izlerine rastladım. 

Alt paleolitiğe ait olan bu aletler Afrika'nın kuzeyinde, Filis-
tin'de ve hatta Hindistan'da tes adüf edilen tiptendir. 
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Batı  Avrupa'da bulunan (biface) endüstri âletleri Buzularası  
devirlerine tekabül etmektedir. Fakat Türkiye için böyle bir kar-
şılaştırma yapmak bugünkü bilgilerimizle tamamiyle mümkün 

Yazıma son verirken bu konu ile uğraşan Antropoloji 
uzmanlarının nazarı  dikkatini çekmeği bir ödev bildiğim gibi 
inceleme alanları ndan birinin burası  olmasını  memleket kültürü 
namına temenni ederim. 

NOT : Bulduğum aletlerin etüdü ile uğraşırken iyi bir tesadüf eseri olarak 

sayın hocam Prof. Malik Sayar'ın delâletiyle antikacı  Yorgi ve Petro tarafın-

dan Teknik Oniversile Jeoloji Laboratuvarına birtakım baltalar hediye edil-

mişti. Antakya civarından geldiği söylenilen bu aletlerin Jat'dan yahut Türkçe 

adiyle Yeşinı'den yapılmış  olmaları  dikkati çekmektedir. Çünkü bu taşın çıktığı  

yer Sibirya ve Çiıı 'dir. Diğer taraftan taşların işleniş  şekli Neolitık'e ait oldu-

ğunu göstermektedir. Bu aletler, Orta Asya'dan gelip Avrupa'nın vahşi duru-

munu düzelten insanların bir kolunun da Anadolu'dan ( Küçük Asya'dan ) geçti-

ğini göstermesi bakımından da önemlidir. 

Evvelce de aynı  cins birkaç Neolitik aletin Neumayr tarafından, önemli bir 

giizergah olan, Çanakkale'de bulunması  da ayrı ca kayda değer. 
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ANADOLU'NUN İLK YAZIL1 KAYNAKLARINDAKİ  
YER ADLARI VE YERLERİNİN TAYİNİ  

ÜZERİNE İNCELEMELER * 

Dr. EMİN BİLGIÇ 

Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi 

Surneroloji Asistan: 

Anadolu'nun ilk yazı lı  kaynakları nı  teşkil eden ve ilim âleminde Ka-
padokya metinleri adı  verilen Asurca vesikalar arası nda Anadolu yer-

lilerine ait olanları  bulunduğu gibi, bütün bu Asurca metinlerden yerli 
halka ait birtakım kelime malzemesinin tesbiti de mümkün olmaktadır. 

Bu yazı daki k ısaltmalar Zeitschrift für Assyriologie'de kabul edilmiş  
olan listeye göredir. Onun dişı ndakiler : 

DTCFD 	 -= Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi Dergisi. 

D TCF Yı llığı 	= Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi Yı llığı . 
EL 	 -= Eisser-Lewy, Die Altassyrischen Rechtsurkunden vom 

Kültepe (MVAG 33 ve 35). 

Carstanp., lndex 	= Mayer-Garstang, index of Hittite names, Geographi- 
cal part 1. 

Hr. 	 -= Hrozny, Tabllettes de Kultepe (Henüz neşredilmemiş  
olan bu eserin Prof. Landsberger'de bulunan nüsha- 
sı ndan faydalan ı lmıştı r 1. 

INES 	 = Jornal of Near Estern Studies. 

Kretschmer, Einleit. 	= Kretschmer, Einleitung in die Geschichte der Grie- 
chischen Sprache. 

Mat. I, IL 	 = L. Matouş, Tablettes de Kultepe (Henüz neşredilme- 

miştir. Prof. Landsberger'de bulunan hazı rl ı k nüsha- 

sı ndan faydalan ı lm ışt ı r). 
Neşr. A. B. C. Kay. 	-= Prof. Landsberger'de kopye veya transkripsiyonları  

bulunan çeşitli ellerdeki ve Kayseri miizesindeki 

neşredilmemiş  metinler. 

Schacherrneyr, Etrüsk. = Schachermeyr, Etrüskische Frühgeschichte. 

Stephens, P N 	= Stephens, Personal Names of Cappadocia. 

Sundwall, Lykier 	= Die einheimischen Namen der Lykier (Klio Xl. Beiheft), 

Tez 	 =, E. Bilgiç, Mezuniyet tezi, Ankara Arkeoloji Müze- 
sinde bulunan 18 Kültepe metni. 
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Yerli tanrı, şahıs ve yer adlariyle yerli dillere has cins isim-
lerden ibaret olan bu kelime malzemesinin topluca filolojik tahlili, 
bu kelime grupları  arasındaki bağlı lı kların tesbiti ve çağdaş, daha 
eski veya daha yeni Anadolu ve Mezopotamya kaynaklarındaki 
bu cinsten malzeme ile karşılaştırı lması  suretiyle yerli dil ve ka-
vimlerin tabakalandı rı lması  meselesi, vaktiyle hazı rladığımız bir 
eserin ı  muhtevasını  teşkil eder. 

Anadolu'nun ilk tarihi çağı  halkları nın sınıflara ayrı lması  hu-
sunda bize, çağdan çağa ve eski kavimlerden yeni göçen, veya 
islilâ, fetih maksadiyle yeni gelen kavimlere geçen yer adlarından 
daha çok, sayı  itibariyle de kat kat fazla olan şahıs adları  ve 
kısmen cins isimler faydalı  olmaktadır. Tahlilleri mümkün olan 
yer adları  ise diğer kelime malzemesinde karşılaşılan kelime ek 
veya köklerini havi oldukça, onları n incelenmesiyle varı lan hüküm-
leri teyit ederek yürünen yolun sıhhatini tayine yaramaktadı r. 
Böylece bir taraftan da, birkaçı  bugüne kadar yaşamakta devam 
etmiş  olan şehir adları nın tahlili yapılmak ve ait oldukları  dil ve 
kavime nisbetleri tayin edilmekle, eskilikleri ve kuruldukları  çağ  
hakkında bir fikir edinilebilmektedir. 

Fakat kaynakları mızda çeşitli imal ve istihsal yerleri veya 
kültür ve ticaret merkezleri olarak geçen ve hangi bölgeye veya 
hangi harabe ve höyüğe tekabül ettikleri bilinmiyen bu eski mem-
leket şehir ve kasabaların yerlerinin tesbiti işi de, herşeyden önce, 
tarihi inşaya yarı yacak yeni yeni arkeolojik ve hususiyle filolojik 
buluntulara yol açacağından çok ehemmiyetlidir. Halbuki bazı  
hallerde eski kay naklarda, mesela, maden istihsal yeri olarak 
zikredilen bir mevkiin tesbiti ve diğer çağların kaynakları na nis-
beti suretiyle, bu husustaki çalışmaları n pratik neticeler vermesi 
dahi beklenebilir. Bu bakımdan, Lagaş  şehir beyi Gudea'nın, mâ-
bet inşaatı nı  tasvir eden metinlerinde altı n istihsal edilen ve ge-
tirtilen bir yer olarak zikrettiği, Kapadokya ve Hitit metinlerinde 
de çok rastlanan, doğu Anadolu'nun herhangi bir yerindeki Habl3um 
şehrini misal olarak alabiliriz. 

1  Yakında Dil ve Tarih-Cografya Fakültesi doktora tezleri serisi arası nda 
neşrine sıra geleceğini umdugumuz «Kapadokya tabletlerine gb-re Anadolu 
kavimleri üzerinde araştırmalar' adlı  eserin çok kısa bir hülgısası  DTCFD Il. 
1, s. 33 v. dev, da çıkmışt ı r. 
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Bazı  çağlar ve kavimler için ise yer adları  üzerindeki tetkik-
ler, göç ve sefer yolları nı  tesbite ve göç eden kavimlerin ana 
vatanlariyle olan bağları= kurulmasına imkân verdiklerinden 
dolayı  daha şumüllü bir mahiyet alır. 

Bu sözlerden anlaşı lacağa üzere yazı lı  kaynakları n oldukça bol 
bulunduğu hallerde bile yer adları nı n incelenmesi neticesinde ba-
zı  önemli sonuçlar elde edilmesi mümkündür. Hele meşgul olduğu-
muz saha gibi, kaynakların bir yığın irtibatsız kelime malzemesine 
inhisar ettiği çaglarda bunları n ne kadar ehemmiyet kazanacağı  
meydandadı r. Binaenaleyh Kapadokya vesikalarından kâfi miktar-
da yer adlarını n tesbit edilmiş  olması, bunları n başka kaynaklar-
da da kendini göstermesi ve mukayese imkanları nı n bulunması  
mes'ut bir tesadüf sayı lmak gerektir. 

Çoğu kayseri yak ı nındaki kültepe (eski Kaniş) de çı kmış  olan 
ve Kapadokya metinleri denen asurlu tüccarlara ait çeşitli alı m, 

satı m mukaveleleriyle ticaret mümessillerinin oturdukları  büyük 
pazarlar, tüccarların kervanlariyle takip ettikleri yollar ve uğradık-

ları  şehir ve kasabalar hakkı nda bizi daha çok aydınlatan ticari 
mektuplarda sık sı k rastladığımız yer adları nı n büyük bir kısmı-
nın tekrarlandığı  metinler, az sonraki zamanda başlayan ve uzun 
bir devreyi kaplayan Hitit kaynaklarıdı r. Anadolu'nun eski yer ad-
larınban bir kısmı  muhtelif sebeplerle Akad, yeni Sümer, Babil 
Man, Nuzi, sonraki Asur kaynakları nda da kendini göstermektedir 2. 

Bunların dışında olmak üzere, Anadolu'nun daha sonraki 
Kilikya, Karya, Pisidya, Likya, Lidya vs. dillerinden Yunan kay-
nakları na akseden ve Bizans kaynaklarında görülen yer adları  
malzemesinin ek ve kökleri ile de bu eski kalı ntı ların karşı laştırı lması  
mümkün olabildiğinden Anadolu yer adları nın tahlili ve yerlerinin 
tesbiti yolunda daha esaslı  ve mühim neticelere varılabilmektedir. 

Aşağıdaki tetkik 2500 kadar neşredilmiş, 500 der) fazla 

neşredilmemiş  ı  Kapadokya vesikasından sistematik bir tarzda 

2  Hangi yer adları nın hangi kaynaklarda geç tiği aşağıda yeri geldikçe 

kaydedilmiştir. Fakat makalenin sonuna, indeks yerini de tutmak üzere, ayrı ca 

koyduğumuz listede yer adları nın geçtiği bütün orijinal kaynaklar tam olarak 
verilmiştir. 

3  Son bir yı l içerisinde de Say ı n Prof. Landsherger yabancı  diplomatlar 

elinde bulunan 50'den fazla Kapadokya metnini incelemek f ı rsatı nı  bulmuş  ve 

bunları  benim de gözden geçirmeme müsaade etmiştir. Makaleye bunları n ilgili 

kısı mları  da alı nmıştı r. 
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toplanmış  olan yer adları nın, adı  geçen kaynaklardaki malzeme 
ile karşı laştı rı lması  ile meydana gelmiştir. Yalnı z burada, diğer 
kaynaklarda geçen yer adlarının Kapadokya malzemesi gibi tam 
olarak toplanmamış  olduğunu ve Hitit ye,-  adları na ait Meyer-Gars- 
tang'ın müşterek eserlerinin 	eskimiş  bulunduğunu, bu eserden 
sonra pek çok vesika neşredildiğini, bu sebeple Hitit kaynak-
ları nclaki çok daha geniş  olan malzemenin tam olarak yeni baştan 
toplanmasından sonra eski çağın Anadolu cografyası  üzerinde 
daha mühim neticeler elde edilmesi kabil olacağını  kaydetmeliyiz. 

Son zamanlarda Hitit kaynakları na istinaden I. Garstang'ı n Hitit 
coğrafyası  hakkı nda yayı nladığı  üç makale 5, bunlarda aynı  zaman-
da filolojik incelemelere girişilmiş  olmamakla beraber, bazı  eski 
şehirlerin ve illerin yerleriyle yollar hakkında dikkate değer fikirler 
ihtiva etmekte ve münakaşaya yol açmaktadı r. Fakat Hitit ve Kiz-
vatna coğrafyası  hakkında daha etraflı  bilgiyi ve bu husustaki 
belli başlı  kaynakları n transkripsiyon ve tercümelerini ihtiva eden 
eser, Götze'nin, 1940 da çı kmış  olmakla beraber bu makalenin 
bası lması  sı rası nda elimize gelen bir kitabdı r 5a• 

Bununla beraber muayyen metinlere dayanan mahdut yer adları  
üzerinde duran bu tetkiklerle şurada burada başka münasebetlerle 
ileri sürülen münferit fikirler bir tarafa bı rakı lı rsa, çivi yazı lı  kay-
naklardaki malzemenin tamamı na göre,-devir devir de olsa, Anadolu' 
nun yer adları  ve yerlerinin tesbiti işinin bir bütün olarak ele alın-
madığı  görülür.Halbuki, belirtmeğe çalış tığımız gibi, bir çağın birkaç 
ilgili metninde geçen yerler üzerinde durmak maksada yetmez. 
Ayn ı  çağa ait bütün metin yerlerinin toplanmasından ve kendi 
aralarında karşı laştı rı lması ndan sonra diğer çağlar kaynakları nı n 
verdiği malümatla da mukayese edilmek gerekir. 

Meşgul olacağı= yer adları ndan bir kısm ı, Kapadokya şahıs 
adları ndan bir parçası nda görülen -uman ( veya -umna nisbet 
edatı ), -ahşu, -şar 	adlardan kadı n adı  teşkiline yarayan ek), 
-ala, -ara, -aşu, -auta, -kuni, -apra veya -ipra'dan ibaret eklerden 
bir veya birkaçı  ile birleşen başl ıca api-, hapi-, nim- veya niv-, 

4  Mayer-Garstang, İndex of Hittites names, geographical part 1. 
İ. Garstang, Samuha and Malatia ( JN ES I. 4, s. 450 v. dev.) ; Hittite 

military roads in Asia Minor 	JA XIVII 1, s. 35 v. dev.) ; The Hulaya river 
land and Dadassas (JNE S III. 1, s. 14 v. dev). 

a Kizzuwatna and the problem of Hittite Geography. 
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parvav-, şalli-, şiuni-, şupu-, vs. köklerinin teşkil ettiği, bizim 

Protoluvi adı nı  verdiğimiz gruptaki 6  bazı  kelime kök ve eklerini 
ihtiva ettikleri için, bu grupa girerler. 

Yer adlarının geri kalanından büyük bir kısmı  da, ihtiva ettik-
leri ek ve kökler bakımından, şahıs adlarının diğer kısmında 
müşahede edilen -ilka (kadın adı  teşkiline yarar), -na, -at, -e, -a, 
-va, -ia, -si, -sia (bu da kadın adlarında görülür), -ha, -na, -ar, 
-an, -Iati, -pa, -ş'den mürekkep eklerden bir veya birkaçıyle bir-
leşen başlıca ala-, asu-, t,ıabu-, battu-, ia-, ila-, kani-, kul-, malla-, 
nika-, şuli-, tarma-, tepu-, tubuşi-, vaşI3-. vatka- v.s. köklerinin 
teşkil ettiği, Protohitit adını  verdiğimiz ikinci grupa° girerler. 

Filolojik tahlilden doğan bu iki grupta toplanma, yer adlarının 
bağlı  oldukları  coğrafi sahalar bakımından da teyit edilmektedir. 
Yani, aşağıda ayrı  ayrı  gözden geçirilirken farkedileceği üzere, 
iki ayrı  kelimeler zümresine ait olan şehir ve kasabaların yerleri-
nin, Anadolu'nun iki ayrı  bölgesine düştüğü görülmekte ve Pro-
toluvi dediğimiz grupa bağlananlar metinlere göre daha çok güney 
ve güney-batı  Anadolu'ya; Protohitit adını  verdiğimiz zümreye 
bağlananlar ise, kaba çizgilerle de olsa, orta ve orta doğu Ana-
dolu'ya bağlanabilmektedirler. 

Anadolu dilleriyle ek ve kök bakımından ilgisi olmadığı  gö-
rülen bir kısım yer adları nın ise Kuzey Suriye'ye yerleştirilmeleri 
gerekmektedir. 

Varılan bu neticelere ve insana kesin gelen bu hükümlere 
rağmen, malzemenin ve bilginin yetersizliği yüzünden bir kısım 
yer adları  tahlil edilememektedir. Bunlardan çoğunun, metinlere 
göre, Protohitit ve kuzey Suriye bölgelerine yerleştirilecekleri 
anlaşı lıyor. 

Yer adları  üzerindeki incelemelerin önemi, en eski Anadolu kay-
naklarında geçen yer adlarının filolojik cihetten ve coğrafi bölgeler 
bakımından gruplanmaları  üzerinde durduktan sonra, ihtiva ettik-
leri ekleri esas tutarak herbirinin ayrı  ayrı  tahliline ve metinlerin 
verdiği imkânlar nisbetinde yerlerinin tayini meselesine geçebiliriz. 

6  DTCFD II. 1, s. 36 ve 39. 
6  a) Şa-lu-va-an-ta, Şa-lu-a-ta veya Şa-,Ii-a-ta ( EL 106 A, 5-12, B 10 ; Hr. 

35 a, 9, 35 b, 1 ) ile Ku-ıll-şa-a-aş  veya Ku-ul-şa-an (Ur. 16 a, 2, 16 b, 8 ) 

adları  gibi. 
Belleten, C. X. F. 25 
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A — Protoluvi diline ve çevresine giren yer adları  

I. -anta ekliler : 
- anta eki hem şahıs 8a hem de yer adları  teşkili için kullanılır 

ve Kapadokya yer adlarında açık olarak görülmemekle ve -atum, 
-utum şeklinde asurlaştırılmış  olmakla beraber Hitit metinlerindeki 
mukabillerinin -and/ta ekiyle tekrar meydana çıkmalarından bura-
daki -atum'un -anta'nın yerini tuttuğu aşıkârlaşır. Bu ekle yapı lan 
yer adlarının umumiyetle güney ve güney-batı  Anadolu'ya ve eski 
Yunanistan sekenesine has olduğu anlaşılıyor. Hakikaten bu ekle 
yapılmış  yer ve şahıs adları  Lidya, Likya, Karya dillerinde daha 
yaygın bir haldedir ve bilginler bu ekin Yunanistan'nın Hint-Av-
rupalılardan önceki sekenesinde müşahede edildiğini tesbit 
etmişlerdir 7. 

Kapadokya vesikalarında -anta ekli şahıs adları  gibi yer ad-
larının da çok az bulunmasına mukabil sonuncular Hitit metinlerinde 
daha ziyade görülmektedirler 8. -anta'nın, mevcut şehir adlarından 

7 	Götze, Kleinasien, s. 54 ; Kretschrner, Einleit, s. 293 v. dev.; Sundwall, 
Lykier, s. 48-233 de -nd ile yapı lmış  çeşitli tanrı , şahıs ve yer adları  ; Seha-
chermeyr, Etrüsker, s. 238, 240, 246, 251. 

8 Garstang, Index, s. 6 v. dev.; 0RULalanda, 0R0Şinuvanta, ID2  Şianta, 
0R0Uiianevanda, KURŞalluvanta, KIJRArnuvanda ( son iki dağ  adı  için bk. Sommer, 
K1F 1. s. 347 ; Güterbock, SBo I, s. 42 : KBo Il. 1, III, 13, 66 ; KUB Il 1,1, 45. ), 
Vaşuduvanda ( Gı3tze, Kleinasien, s. 124 ). 

Bugünkü Bozantı  ve klasik Podantos ile ayni olduğu tesbit edilen Hitit 
metinlerindeki Paduuanda'nın şimdiye kadar, Kültepe metinlerindeki bir Padua-
tum yer adına tekabül ettiği Götze tar9f ından iddia ve Gelb taraf ından (Klein-
asien, s. 68 ; 01P xxvıı , s. 15) kabul edilmiş  ise de, BIN ıv, 195,5 de i-na 
Pa-du-a-tim okunan kelimenin, muhteva ve mahiyeti bakı mından hemen tama-
miyle ayni olan TC 111,163,6 ya göre i-na şa-du-a•tim « dağlarda » okunacağı  
anlaşı lmaktadı r. Bu sebeple Kapadokya metinlerinde ayrı  bir Paduatum şehir 
adının varlığın ı  kabul etmek imkansızdı r. 

Diker taraftan ayrı  bir -ia ekinin de ilâvesiyle meydana gelen ve Kapa-
dokya metinlerindeki Luhuzlti-a gibi aslında Lavazati-a olması  lazı mgelen şehir 
adının Hitit metinlerinde nazalize şekle sokularak U" Lavazantia suretinde 
yazı ldığı  görülüyor ki, Kuburnanda ve Luhuzzantia gibi bunu da hakiki -anda 
ekli yer adları ndan ayırmak gerekir. 

Kapadokya metinlerinde ekseriya az sonra bahsedilecek olan Hurama ile 
ve Hitit metinlerinde de bir kere Urşu ve Kargamiş  ile bir arada zikredilen 
Luhuzatia'nı n yerini tayin hususunda bilhassa muhtevaları  bir ve aynı  şahı slara 
ait mahkeme zabıtları nı  teşkil eden EL 252,24 ve Hr. 61,20 metinleri üzerlerinde 
dikkatle durulmağa değer. Bunlardan ikincisinde bir Hu-ra-ma Şa-[la]ah-şu-a 
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yenilerinin" teşkili için kullanı lması  hususunda da işe yaradığını  
kaydetmek icabeder. Bu meyanda uRUArinna yanında bir KUR 

Arinnanda, uRuMaraş  yanında bir ID2Maraşşanda ve URUŞinuva 
yanında bir URUŞinuvanda bulunduğunu zikredebiliriz 9. Bu misaller 
-anta ekinin esas itibariyle şahıs adı ndan çok yer adı  teşkiline 
yaradığını  ve bu ek için v. Brandestein tarafından ileri sürülen 
"bir hususta zengin„ manasının pek de uygun olamı yacağını  gös-
terirler °°. 

Puruşhatum : Metinlerimizde istisnasız bu yazı lışla görülen 
mühim şehir adı nın " Puruşha-(a)nta suretinde tahlil edilmesi 
kuvvetli bir ihtimal dahilindedir. Eti metinlerinde ise hem bu ya-
zı lışla, hem de Parşuhanda 12  yazı lışıyla bulunuyor. Bunlardan 
birisinde bilhassa Hubişna-Tuvanuva-Nenaşşa-Landa..-Parşuhanda 

sırasıyla görülmesi, Lewy'nin üzerine alakayı  celbettiği bir Kültepe 
vesikasına kısmen uyması  bakımından, dikkati çeker. Bir ticari 
seyahat esnasında yapılan masrafların kaydedildiği bu metinde 
Kaniş-Vaşhania-Nenaşşa-Ulama-Puruşhatum sırası  vardır. Ve Pu-

ruşhatum Kaniş'den dört günlük mesafede bulunmaktadır. Hitit 
metninden, Pruşhanda'nın açık bir surette klasik Nanassos ile 
ayni olduğu bilinen Nenaşşa ve klasik Tyana ile aynı  olduğu 
bilinen Tuvanuva ile hemen ayni mıntakada olduğu ve Kaniş'den 

başlıyarak batı  istikametinde şehirleri sıralıyan Kültepe metininden 
ise Nenaşşa'nı n muhakkak surette daha batısı nda bulunduğu an-

laşı lıyor 13. Mühim olan diger nokta metinlerden Kuşşar gibi bir 

mevzuu bahsolmakta, birincisinde ise hem Hurama, hem de Luhuzatia bulunmak-

tadır. Bunun için Luhuzatia'nın, her ikisi de Malatya havalisinde olması  bekle-

nen Huramalardan (s. 412) birisine çok yakı n olduğu ve dolayısiyle onun da 

bu mıntakadan uzakta olmı yacağı  cesaretle söylenebilir. 

9  KBo IV, 13, I, 45. Bk. yukarıda n. 8 

113  Bk. Forrer, Glotta 26, s. 191. 
11 Landsberger, Belleten III, s. 231 ve n. 12. 
12 Garstang, index, s. 11. Aynı  eserin 34 iincii sayfasında yanlış  olarak 

Maşşuhanda okunmuştnr. Filhakika bu şehir adını n buradaki Parşuhanda yazı lışı  

Pur±uşha-(a)nda tahlilini imkansız göstermekfe ise de tali olarak meydana 

çıkan bu yazı lışa fazla kı ymet atfetmemek ve galat bir telaffuz terakki etmek 

lazı mdı r, kanaatınday ı z. 
13  Hiç olmazsa 3-4 şehir harabesinin hangi istikamette ve nerelerde aran-

ması  hususunu aydı nlatmak bakımından çok ehemmiyetli olan bu vesika TC III, 

165 de neşredilmiştir. Ve J. Lewy haklı  ve isabetli olarak sırf bu metne istina-

den Puruşhatum'un batıda, Tuzgülü civarında olacağını  ileri sürmilştür (Belleten, 
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büyük beyliğin merkezi olan bu şehrin "mat Puruşhancta =-----Puruş-
handa memleketi„ şeklinde memleket adı  olarak da geçmesidir. 

Purutum : Bu şehir adı nın da aslı nda -aata ekli olması  ve 
Hitit metinlerindeki Puranda'dan ayrı  olmaması  kuvvetle muhte-
meldir. Az sonra geçecek Pur-uşna ve bundan önceki Pur+uşha-
(a)nta ile karşı laştı rıld ı gı  takdirde Pur-anta olarak tahlil edilmesi 
lazı m geldiği anlaşılacak olan bu şehrin yeri hakkında kat'i bir 
fikir ileri sürmek imkanı  yoktur. Furrer'in Hitit kaynakları na isti-
naden yaptığı  araştı rmaya göre, burası  Seyhan mansabı na yakı n 
bir yerdedir ve klasik Pyramos ile ayni olmalıdı r 14  . Fakat 
bizim metinlerimizden bilhassa TC 81 ve CCT 36 ya göre bu 
şehrin bu kadar sahilde olmıyacagı  aşikardı r. Hitit metinlerinde 
dahi bilhassa II. Murşiliş'in Arzava seferi münasebetiyle geçen 
bu şehrin bu kadar k ı yı da bulunduğuna dair bir işaret bulunma-
dığı  gibi Arzava hudutlar ı nın da, Kizvatna "a  memleketi dahilinde 
kalması  daha çok muhtemel olan Seyhan mansabına kadar uza-
madığı  muhakkaktı r. Bununla mukayeseye en uygun olacağını  far-
zettigimiz Isauria'daki klasik Porindeus dahi bize göre Puranda 
ile ayni olmamalı dı r ve Puranda hakikaten daha içerilerde olsa 
gerektir 15. 

2. -aşşa ekliler : 

Kültepe yerli şahıs adları nda hiç ğörülmiyen -aşşa ekine 
açı k bir surette Nenaşşa şehir adı nda tesadüf ediliyor. Bu şehrin 
Hitit metinlerinde de müteaddit defalar geçmesi 	ve az evvel zik- 
rettigimiz şekilde Hubişna, Tuvanuvua, Parşuhanta, vesair şehirlerle 
bir arada bultmması  nihayet Kültepe vesikasıııda da bunun tekit 
edilmesi sebebiyle klasik Nanassos ile ayni olduğu kabul edil- 

çı kmak üzere olan Halil Ethem nüshası ). Bu düşünceyi, söylediğimiz gibi, Eti 
metni de tekit eder. Bize •göre, hatta Tuzgölü'nden oldukça aşağıda, gölün güney 
köşesiyle Konya arası nda olmal ı d ı r. 

14  Forrer, Klio XXX, s. 151 v. d. 
mı, Götze'ye göre de Kizvatna memleketi Seyhan'ın bat ısı nda bir kı sı m 

sahay ı , Çukuruva'yı  ve Ceyhan'ı n kuzey-dokusunda dar, şerit halinde uzanan ara-
ziyi kaplamaktad ı r : Kizzuwatna, s. 9 v. dev 

15  Garstang, !ndez, s. 11. Hitit metinlerinde burası nın Şallapa —Aura—
Val ma —Puranda— KUR Arinnanda sı rasiyle geçmesi onun Ulama'ya (s. 412) yakın 
olduğunu gösterir (Garstang, A JA XLVII, 1, s. 47). 

15a Götze Kizzuwatna, s. 21 ve dev. 
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miştir ". Bugünkü Aksaray (klasik Garsaura) 17  yakı nı ndadır. Ka-
padokya metinlerinde bir kere geçen ve bir şehir adı  olması  
muhtemel olan Palişşa'nı n " herhalde bu -aşşa ekli yer adları  
grupuna dahil olmıyacağı  sanı lı r. Çünkü Hitit metinlerinde ayrıca 
görülen ve bir Protoluvi tanrısı  saydığımız Tarhunt ile bir Luvi 
tanrısı  olan Datta'ya -aşşa eklenmek suretiyle meydana getirilen 
Datta-(a)şşa ve Tarhunt-aşşa 19  şehir adlarında ve KU?suRu Pit-
aşşa'da 20  bu ek doğrudan doğruya -aşşa şeklini muhafaza etmiş  
bulunmaktadı r. Ayni tarzda Hitit metinlerinde görülen Maliiaş  
nehir adından -aşşa eklenmek suretiyle bir Maili-aşşa şehir adı  
da yapılmış  bultınuyor ". 

Böylece Kültepe metinlerinde ve yine Hitit metinlerinde 
birkaç şehir adiyle temsil edilen bu çok eski -aşşa eki güney ve 

16  Garstang, Index, s. 35. 
17 Bk. aşağıda n. 40. 
18  Bu şehir adı  (?) KTHahn 40,2 de geçer. Burada 14 AB2 IA.im i-na 

Pa-li-şa-im «14 (ölçek) inek yağı  Palişşalı dadı ra deniyor. Aynı  şekilde sonlanan 
yer adları na Hitit metinlerinde de çok tesadüf edilmektedir. Mesela bu meyanda 
URU gaihu işşa, KUR Biggainareşşa, URU Hakpişşa veya Haggamişşa, Kizvatna'da 
olduğu anlaşı lan Iahrişş,a, Şamuha ve Harama ile geçen Şarişşa'y ı  sayabiliriz 
(Garstang, Index, s. 9 v. dev). Bunlar ın hepsinin asl ı nda yalnı z bir -ş  ile nihayet-
'cami§ olmaları  ve Hitit taban vokali (a) 'n ı n ilavesiyle bu şekli ald ı kları  kuv-
vette tahmin edilir. Bu husus için bilhassa bk. aşağıda n. 98. 

19 Dattaşşa'nı n yerinin metinlerden edinilen intibalara göre, güney Ana-
dolu'da olacağı  umumiyetle kabul edilmiştir. Nitekim Garstang'da Hitit metinle-
rine göre hem bir memleket, hem de bir şehir olan Dattaşşa'y ı , Hulaia ı rmaga 
memleketi, aşağı  memleket, Tyana, Hubişna ve bizim Aksaray-Sultanhan arası n-
da olacağın ı  düşündüğümüz (s. 412 ve n.15) Ulama ile daima bir arada geçmesi 
dolayisiyle Konya ovasına ve daha yakı n olarak Sukla çayı  havzası na yerleştir-
mektedir JNES III 1, s. 14 ff). -aşşa ekinin esasen güney ve güney-batı  Anadolu 

tarihi şehir adları nda bulunması  v Datta'n ı n Luvi'lere has bir tanrı  olmas ı  da 
bu düşünceyi tekit eder ( Forrer, Klio XXX, s. 146 v. dev.). Götze de Forrer 

taraf ı ndan ileri sürülen Dattaşşa - Dunna yak ı nlığı  düşüncesini red etmektctUr. 

( Kızzuvatna, s. 52, e' 198 ). Tarhuntaşşa'nı n da, hem Tarhunt tanr ı  ad ı , 
hem de -aşşa bak ı m ı ndan, yine bu m ı ntakatarda olacak' aşildı rd ı r ; fakat buşehrin 

hakiki yerini daha yakı n bir şekide tesbit için Hitit kaynaklar ı nda da kafi 

malılmat yoktur. Hitit metinlerinde görülen -aşşa ekli başka bir yer ad ı  da 

Hullaşşa'd ı r (Forrer, ZDMG 76, s. 219). 
20 Forrer, Forschungen I, 1, s. 7 ve 19. 
21  KBo II, 16, 4 ve KBo Il, 1 III, 26. Seyrek de olsa, sonradan bu ekin 

Hititlerde yeni teşkiller için kullan ı ldığına diğer bir misal de işitme tanrısı nı  
gösteren iştamaşşaş'dı r (Landsberger, Belleten III, s. 238 n. 4). 
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güney-batı  Anadolu'da ve Yunanistan'da Hint-Avrupalı lardan 
önceki halkta - ss şeklinde hususiyle yer adlarında görülmektedir 
ve tı pkı  -nd gibi son zamanlara kadar varlığını  devam ettir-
miştir 22. Bu ek esas itibariyle -nd eki ile birlikte Luvilere değil 
onlardan önce bu mı ntakalarda oturan halka aittir. Çünkü, yuka-
rıdaki birkaç misalde olduğu gibi, Luvi'lerden önce de görül-
mekte ve hakiki Luvi elemanları  ancak sonradan meydana çıkmak-
tadı r. -aşşa yerli Lik, Lid, Karya, Kilikya gibi dillerde tanrı  ve 
şahıs adları  teşkilinde dahi kullanılmaktadır 23. 

3. -urna ekliler : 

Sonraki güney ve güney-batı  Anadolu yerli kavimlerinde de 
görülen bu ek umumiyetle yer adları  teşkilinde kullanılmış  ve 
hattâ bugünkü Smyrna (Izmir) de varlığı nı  korumağa devam et-
miştir 24. Gördüğümüz ve göreceğimiz diğer bazı  yer adları nın 
Hitit metinlerinde dahi geçmeleri bunları n yerlerini tayin husu-
sunda bir dereceye kadar kolaylık temin ettiği halde Kapadokya me-
tinlerinde geçen belli başlı  birkaç -urna ekli Lipurna, Tikurna 25  gibi 
yer adlarından ikincisine Eti kaynaklarında tesadüf etmiyoruz. Kay-
naklarımızda birer kere görülen bu -urna ekli şehirlerin coğrafi 
durumu hakkı nda bir söz söylemeğe imkân yoktur. Sadece Tikur-
na'nı n geçtiği mektupta Puruşahatum'un da kaydedildiğini zikrede-
biliriz. Köklerine başkaca tesadüf edilmiyen bu adları n Lip-urna 
ve Tik-urna şeklinde tahlil edilecekleri sanılı r. 

Nası l tahlil edileceği yine iyice kestirilemiyen ve Tişm(u) -urna 
olarak ayrı lması  ilk bakışta mümkün görünen Tişmurna 26  şehir 
adı nı n kök kısmı  da başka münasebetle görülmez. Burası nı n iyi 
bakır "eri'um masium„ istihsal edilen bir yer olduğu metinlerden 

22 	Kretschmer, Einleit., s. 316, 394; Sundwall, Lykier, s. 40 ; Schachermeyr, 
Etrüsker, s. 238. 

23 Kretschmer, Einleit. s. 316-322; Schachermeyr, Etrüsker, s. 233 ve n. 
7 ; Sundwall, Lykier, s. 108, 236 ve s. 55, 100, 112 vesaire. 

24  Sundwall, Lykier, s. 48 ve 243. Schachermeyr, Etriisker, s. 246' da 
hattâ bu ekin Etrüsklerdeki cup-rna'da dahi görüldüğünü ve Nehring'e istinaden 
bunun Anadolu'ya has olan Kübe-rnis ile mukayese edilmesi ve bir tutulması  
lazı m geldigini kaydediyor. 

25  Mat. 37 b, 11; CCT 44, 10. Hitit metinlerinde görülen URULupuruna 
herhalde Lipurna ile ayn ıd ı r (Götze, Kuzzuvatna, s: 62 v. dev.). 

26  KTBI 5,10, BIN /V. 58,9 ; TC //. 56, y+2 ; CCT ı V 27 a, 9-32. 
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açı kça anlaşılmaktadır. Fakat hangi istikamette olacağına dair en 
küçük bir işaret bile yoktur, denilebilir. Yalnız, Anadolu'nun, 
şimdiki malümata göre, bakır yatakları  bakımından zengin olduğu 
bilinen üç mıntakası, yani Balıkesir ve civarı, Kastamonu ve civarı  
ve nihayet Sivas - Maltya'dan itibaren bütün Doğu Anadolu 27  
gözönüne alı nacak olursa, bakır istihsal yeri olan Tişmurna'nın 
kuzey ve kuzey-batı  cihetinde aranmaması  icabedeceği kanaatine 
varı lırsa da, Anadolu'nun maden damar ve yatakları nın henüz tam 
mânasiyle ve sistemli bir tarzda araştı rılma ve tesbit işinin 
başlangıçlarında olduğumuzu hatırlamak ve -urna ekini taşıyan 
yer adlarının yazı lı  kaynaklara göre bu saydığımız mıntakalarda 
görüldüğüne daha büyük bir kıymet atfetmek mecburiyetindeyiz. 
Belki Tişmurna'yı  yine bakır mürekkebatı  bulunan Bolgar dağı  
civarında aramak daha isabetli olur 23  . 

4. -uşna ekliler : 
Yer adı  teşkiline yarıyan böyle bir ekin bulunduğunu Hitit 

metinlerinde görülen ayni kökten yapı lmış  uRUVattar-va ve  
URUVattar-uşna 29  dolayısıyle anlıyoruz. Kapadokya metinlerinde 
rastlanan Purşna ve Vuluşna ve Hitit metinlerinde görülen Luşna 

27 	Bossert ; Altanatolien, s. 101 harita : 3. 
28  Eti metinlerinde, yazı lışından da açı kça hükmedileceği üzere, bu grup-

taki yer adları  arası na sokulması  gereken ve Kültepe vesikaları nda görûlmiyen 
bir şehir adı  da A-şıı-ur-na-aş'dı r (Garstang, Index, s. 9). İlk zamanlarda tam 
bir şekilde -urna halini muhafaza ettiği yukarıdaki dört misalden anlaşılan bu 
ekin Abarna (s. 402) şehir ad ı nda dahi bulunduğu düşüncesi yersiz olsa ge-
rektir. -and/ta yerine -nd/t, -aşşa yerine -sa ve -urna yerine yalnız -rn'in kulla-
n ı lması , yani yalnı z bu eklerdeki konsonlar ı n nazarı  itibara alı nması  ve vokal-
lerinin k aale alı nmaması  hali ancak Lik, Lid ve saire gibi yerli Anadolu dillerinde 
ve Yunanistan'da, hatta Etrüsklerde görülmektedir. Fakat üzerinde durduğumuz 
çağda ve Etilerde ekler daha olduğu gibi muhafaza edilmiş  bulunmakta idiler. 
Mesela Kapadokya ve Eti metinlerinde Şalli-atta hiçbir zaman Şalli-(i)tta ve 
Vaşudn-anda hiçbir veçhile Vaşudu-(u)nda olmamıştır. Puruşhanda'nı n KBo IV, 
13, 1, 27 ve 47 de Parşnhuntaş  olarak yazı lmış  olması  bu düşüncenin aksini is-
bata kafi değildir. Çünkü esasen bu şehir adı  Etilerde muhtelif galat şekillerde 
yazı lmakta ve bu meyanda kökün Puruşha- asil' şekli yerine Parşuha-'da görül-
mektedir (n. 12). Bu sebeple Abarna'nı n sonu bakı m ı ndan -urna ekli şehir 
adlarına benzeyişi büsbütün tesadiif neticesidir. 

29  Forrer, Glotta 26, s. 180 ve n. 1-3. Burada Vattaruşna için gösterilen 
KUB XXII 72, Rs. 37 ve HT 2, IV, 19 yerleri uymamakla beraber diğer neşr-
edilmemiş  Bo 2504 IV, 16'da belki hakikaten mevcuttur. Forrer Vattarua şehir 
adı n ı n Hitit metinlerinleki vattaru "su yeri» kelimesinin lokatif hali olduğunu 
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ve Dankuşna adlarında da bu ek bulunmaktadı r. önce bahsedi-
len Puruşhanda şehir adı nın ilk kısmı  Puruşna'nın Puruş-na şek-
linde ayrı lması  lâzı m geleceğine işaret eder gibi görünmekte ise 
de birincisinin ValUşha-nia ve Pur-anda ile mukayesesi neticesinde 
Pur +uşha-(a)nda olarak ve Puruşna'nın ise Pur-uşna şeklinde 
tahlil edilmesinin daha doğru olacağı  meydana çıkar. Böylece bir 
-uşna ekini havi bulundukları  katiyetle anlaşılan Pur-uşna ve 
Vul-uşna'nın şimdiki materyele istinaden yerleri hakkında inandı rıcı  
bir söz söylenemez 31  . Eti metinlerinde karşılaşılan Hubişna ve 
Apzişna şehir adları ndaki -işna ekinin -uşna ile ayni olduğu Hu-
bişna'nın muahhar Asur kaynakları nda Hubuşna olarak da görül-
mesinden anlaşı lmaktadır ve bu Hubi-uşna'nın klâsik Kybistra 
( bugünkü Ereğli ) ile bir olduğu da Forrer tarafından tesbit edil-
miştir 32  . Daha ziyade Hurri çevresine yakın olan Hurama, Şamuha, 
Kummannuna gibi merkezlerde takdis edilen Hepat'ı n Apzişna'da 

ve yatar « su » kelimesinden inkişaf etmiş  olacağını , fakat u- ve va- üzerine iş-
tikaklar hakiki Etice'ye yabancı  olduğundan bunun diğer bir Hint-Avrupa ası llı  
dilden muktebes olabileceğini, Vattarua şehrinin Arza va hududunda bulunması  
sebebiyle de Luvice'den alı nmış  olacağını  ileri sürüyor. Daha ileri giderek, 
Vattaruşna'nı n ise bir Vattaruşşar kelimesinin lokatif şekli olduğunu ve (birçok 
kuyulara» manası na geldiğini kabul ediyor. (Vattaruşna'yı  Klio xxx'un harita-
sında Silifke körfezini çevreliyen araziye yerleştirmektedir). Bu düşunce doğru da 
olsa şimdilik ihtiyatlı  karşı lamak mecburiyetindeyiz. Çünkü -şar ekli mücerret 
ve topluluk ifade eden kelimelerin Luvice'de de mevcut olduğunu ve bunları n 
lokatif halinde Hititcedeki -eşni yerine -uşna şekline girdiğini, dil eyice çözül-
meden isbata imkan yoktur; ve -uşna ekli yer adları nı n Luvi diline irca'ı  mu-
vaffakı yetsiz bir denemeden başka birşey say ı lamaz. 

3° Garstang, Index, s. 34; Götze, RHA I, s. 22 n. 30. Forrer birinciyi 
bugünkü Emirgazi kasabası yla bir tutryor (Kilo XXX harita). 

31  Muhtelif şehirlerin muganniyelerinin say ı ldığı  ve sı ralandığı  HT 2, IV, 
15 ve V, 5 metninde Vuluşna şehir adı  Uluşna yazı lışı yla geçer. Burada yeni 
bir kı sı m Uluşna'dan başlar ve sı ra ile Kitavielluva, Tahazziziia vesaire gibi 
şehirler sayı lır ; en sonunda «Uluşna şehrinin 16 muganniyesi» ibaresiyle fası l 
sona erer. Bundan Uluşna'nı n büyiikçe bir şehir olduğu, diğerlerinin herhangi 
bir bakımdan ona bağlı  bulunduğu ve hepsinin aşağı  yukarı  ayni m ı ntakada 
bulunması  lazım geldiği anlaşılmakla beraber hiçbirisinin yeri bilinmediği için 
Vuluşna'nın yerini tayin hususunda bu metinden istifade edilemez. 

32  Forrer, Forschungen II, s. 19 ve gerisi; Klio XXX, s. 138 ve gerisi ; 
Gatze, Kleinasien, s. 126 ve harita. 

328 Kummannu Götze'nin tesbit ettiğine göre, memleket değil şehir olarak 
geçen Kizvatna'nı n diğer adıdır ve Tegarama'nı n cenubundadır (Kuzzuvatna, s. 
9 v. dev.). 
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dahi takdis edilmiş  olmasından burasının bu havaliye yakın olaca-
ğını  söylemeğe imkân yoktur. Çünkü diğer taraftan -anda ekini 
ihtiva eden ve bu yüzden daha çok güney ve güey-batıda 
bulunması  icabeden Vaşuduanda'da dahi Hepat kültü vardır 33 . 

B — Protohitit diline ve çevresine giren yer adları  

5. -ura ile teşkil edilmiş  yer adları  : 

-ura'nın bir ek değil, fakat bir cins isim olduğu ve Protohitit-
cede kuyu manasına geldiği iddia edilmektedir 34  . Şu halde bunu 
ihtiva eden yer adlarının Protohititlere has olacağında şüphe yoktur. 
Metinlerimizdeki Tilimra şehir adı  Tili-ur(a)-uman şahıs adı nın 
köküyle ayni olmalıdır 35  . 

Forrer kaydettiğimiz makalesinde Tiliura şehir adını  Ti-li-ura 
şeklinde tahlil etmekte, li'nin Protohititcede cemi öneki olan le-'den 
kısaltma olduğunu ve ti'nin ise yine bir önek olacağını  söylemek-
tedir. Etilerde kıral adı  olan Telipinu'nun da gözönünde tutulması  
ile yapı lan bu tahlil her halde doğru olmalıdır. Fakat gerek Kapa-
dokya, gerek Hitit metinlerinde görülen Pitura ile ilk kaynaklarda 
Gazurim, ikincilerde URU  Gaziuraş  şeklinde bulunan şehir adlarında 
da ötekine benzeterek gaz(i)- ve pit- kelimelerini ayırmak lâzımdır. 

Tilimra'nın TC 10 mektubuna göre, Kuşşar ve Şamuha'nın 
doğu tarafında olacağı  anlaşı lıyor. Çünkü burada Kuşşar ve Şa-
muha'ya gidilmediği takdirde Tilimra'ya geçilmesi ve sonra da 
Hurama'ya esirenin gönderilmesi tenbih ediliyor ki, Hurama Eti 
metinlerinde daima Mitanni, Halap ve Nuhaşşe işleri münasebe-
tiyle ve Şamuha ile birlikte zikredilmektedir 38. Şu halde Boğazköy 
mıntakasından çok uzakta olmadığı  tahmin edilen Kuşşara'dan 
doğuya doğru gidilirken Şamuha'ya geliniyor ve oradan bir yol 

Götze, Kleinasien, s. 124 ve gerisi. 
36  Forrer, Glotta 26, s. 197. 
35  Çünkü KTS 51 b, 12 de rastlanan bu şahıs adı nı n Tili-ur(a)- kı smı nı n, 

GıStze'nin de ZA 40, s. 260 da gösterdiği gibi, Hitit metinlerindeki Tiliuraş  
şehir adı nda buluyoruz. Ve Kapadokya yerli kelimelerinde, esas itibarile Hitit' 

eedelci şiuni- •tanrı i kelimesini ihtiva eden Şivan-ala (0IP XXVII 7, 10; E. 
Bilgiç, Mez. tezi, No: 4, 4) ve Şimn-uman şahı s adları  ile Nirn-ahşu ve Niv-

ahşu-şar (CCT 41 b, 6; EL 8. 1, 21; TC 32, 2, 15) şahıs adları  dolay ısile u 

veya v ile m'nin değişmesine şahit oldugumuzdan Tilimra ile Tiliuraş'ın aynı  
olduklarından şüphelenilemez. 

Garstang, 1ndex, S. 23. 
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(belki daha doğuya) Tilimra'ya ve diğer bir yol da (güney-doğuya) 

Malatya civarında aranması  münasip olan Huratrı a'ya gidiyordu. 
Fakat anlaşıldığına göre birbirine çok yak ı n olması  icabeden ve 

birisi Şalahşua, diğeri de Lııhuzatia istikametinde bulunan iki ayrı  
Hurama vardı . (n. 8). 

Pitura'nı n BIN IV, 193'deki yol masraflarına ait hesap yara-

kasında Razama ve Apitipan'1a 37  beraber zikredilmesi ve Raza-
ma'mn daha ziyade güney-doğu ve doku Anadolu'ya ait yer 
adlarının kaydedildiği Mani mektuplarmda 3  dahi geçmesi, sonra 
Razama ve Apitipan'ın muhteva bakımından BIN IV, 193 ile he-

men aynı  olan TC III, 163'de dahi yanyana bulunmaları  kayda 

değer. Esasen II. Murşiliş  ile Kizvatna kı ralı  Şunaşşura arasındaki 
muahedede Pitura, umumiyetle Çukurova'yı  ve dokusunu kapladığı  
kabul edilen Kizvatna'nın bir hudut şehri olarak zikredilmektedir 388  . 
Bu sebeple belki bugünkü Elbistan civarı nda aranması  lâzım 

geleceği söylenebilir 39. 

37  Ayni şekilde -an ile sonlandığını  sandığı= bir Ku(?)-pa-an yer adı  

da Kültepe metinlerinde görülmektedir. Bunun yeri hakkında bir fikir edinmeğe 

tabiatiyle imkan yoktur. Fakat Apitipan'ı n yukarı daki metinlere göre Razama 

gibi Malatya-Diyarbakır arası ndaki havalide olması  beklenir. Bunun için bu 

şehir adını , Fırat-Dicle-Zagros arası ndaki geniş  bölgede çok rastlanan ve Lands-

berger'in Kut kavınine irca'ı nı  muhtemel gördüğü -an ile sonlanan Dagan, La-

ban gibi tanrı , Tirikan gibi şahı s adlarıyla (Belleten III, s. 235) bu karakter-

deki birçok yer adları  grupuna idhal edebiliriz. Bunlar meyanı nda mesela, bir 

kısmı  hem Kas, hem de Asur kaynakları nda, bir kı smı  da yalnız Asur metinlerinde 

görülen Arman (=Halman), Padan, Haban, 'alman, Zaban, Tuşhan ( bugünkü 

Kerh ) vesaire sayı labilir ( Forrer, Provinzeinteilung, S. 6, 9, 33, 46, 48, 95). 

Bizim yerli şahı s adları  kı smı nda gördüğümüz -an ekliier ile bu şehir 

adları  arasında kök bakı mı ndan birbirine benziyeni hiç göze ilişmiyor. Sonra 

coğrafi bakımdan da -an ekli şahı s adları  daha ziyade Orta Anadolu'ya ait 

oldukları  halde -an ekli yer adları  Dicle-Zagros arası ndaki yerlerde görülüyor. 

Bunun için -an ekinin her iki tarafta ayrı  ayrı  kullan ı ldığın ı  ve bulunduğunu 

kabul etmek daha doğru bir hareket olmalı dı r. 
38 Dossin, Syria xx, s. 189. 
38 a Kı zzuwatna, S. 49 v. dev. 

Götze önce Kizvatna'y ı  doğrudan doğruya Çukurova mıntakası na ve kı s-

men batı sı na yerleştirmek istediğinden Pitura'nı n da daha çok bn havalide ve Bo-

zantı  civarında olacağını  kabul ediyor ki, yukarı da zikrettiğimiz esaslar Yüzün-

den biz bu düşüncenin isabetsiz olacağını  sanı yoruz. Muk. Kleinasien, s. 68 ve 

e. 6. Garstang ise yeni olarak Pitura'yı  Mersin ile aynı  saymak istiyor ( AjA 

XLVII, 1, S, 38). 
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Gaziura'nın yeri için Kapadokya vesikalarından bir netice 

elde edilemez. III. Hattuşiliş  metninde Kaşka'ların hücumu münase-

betiyle ve Kaniş'den sonra zikredilmiş  olması  yüzünden Hrozny 

ve Götze tarafı ndan Klasik Çağ  kaynaklarında bundan ayrı  sayı l-

ması  imkansız olan Gaziura (bugünkü Turhal) ile birleştirilmiştir 

Ura "kuyu, menba„ kelimesiyle yapılmış  yer adlarından başka 

birkaç yer adı  daha var ki, onları  da, iki tali bölüm halinde, 
burada gözden geçirmeyi daha uygun buluyoruz. 

a ) Bunlardan ilk kısmı  -ra ile sonlananlardır. Fakat -ra'nı n 

hakiki bir ek olup olmadığı  bilinemez. Binaenaleyh bu kolun mi-

sallerini teşkil eden Kapra ve Katra veya Katara şehir adlarını n 

Kap-ra ve Kat(a)-ra suretinde ayrı lacakları  katiyetle ileri sürü-

lemez. Yalnız böyle bir tahlilin mümkün olduğu söylenebilir. 

Metinlerimizde bir defa ve Hitit metinlerinde hiç rastlanmıyan 

Kapra'nı n 41  yerini tayin güçtür. Yalnız bir kadının Asur'dan her-

hangi bir karum'a ( koloni şehrine) yazdığı  mektubu teşkil eden 

bu vesikada "baban Kapra'ya gitti ve şimdiye kadar geri dön-
medi„ deniyor. Buna dayanarak bir hükme varmak imkansızdı r. 

Katra veya Katara'ya gelince, ikinci ve metinlerimizde daha 
çok geçen yazı lışlyla bu şehir adı nın kökü belki Kata+kata mü-

kerrer adıyla bir araya getirilebilir. Burası  CCT 42a, 6 - 8 de 

Razama şa Bura4x-y] ve Razama şa Uhakim diye ayrılan iki 

Razama ile bir arada geçmekte ve kendisinden sonra da Kalusanum 
ve Atupasum gibi yer adları  sayılmaktadı r. TC III, 163, 13-15'de 
yine Razama ve Apitipan'dan sonra kaydedilmekte ve en sonra 

4°  KBo 111, 6, I, 73; BoSt. 5, s. 46; RHA 1, s. 26. Yine Hitit metinle-

rinde görülen Kurşaura ve Aura şehir adlarının da bu kı sma dahil bulundu-

ğunda şüphe yoktur. N ıramsin'den bahseden eski bir Hitit metninde geçen Kur-

şaura'nı n klasik Garsaura (bugünkü Aksaray) ile aynı  olduğuna kat'î nazariyle 

bakı labilir (Hrozny, AOr I, s. 73; Garstang, Index, s. 30). 
Aura'nı n ise, Forrer'in isabetsiz olarak Adana'nın az kuzeyinde ve Seyhan 

üzerinde bulunan Tatuk ile aynı  saymasına rağmen (Klio XXX, s. 152), Niğde-

Aksaray havalisinde aranması  daha doğrudur. Çünkü Aura'n ın, II. Murşiliş -

Kupanta -DLAMA muahedesinde ( Friedrich, MVAG 31, s. 116 parag. 9 ) umu-

miyetle güney ve güney-batı  Anadolu'yu işgal etmekte olduğu sanı lan Arzava 

memleketlerinin bir parçası  olan Mira-Kuvalia arazisindeıa daha içeride olduğu 

anlaşı lmaktadır. Bu, K,ı panta - DLAMA'n ı n, muahede hükümleri icabı  olarak, 

Aura'ya kadar gelmemesi kaydı ndan çı karı lır. 

41  TC 111 112,5. 
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Tarakum ve Abum şehirleri mevzuu bahsolmaktadı r. TC 81, 36'da 
ise Hahhum'dan sonra zikredilmektedir 42. Bu sebeple Katara'nın, 
yeri Sivas- Malatya arasında aranan Hahhum 43  dan (s.411) ve aynı  
zamanda Razama'dan çok uzak olmadığı  anlaşılmaktadı r. ihtimal 
daha kuzeyde bulunan Hahhum ile daha güneyde bulunan Razama 
arası nda bir yerde olacaktır". Diker kaydedildiği yerlerde ayı rdedil-
meyip yalnız başına Razama diye geçmesinden birbirine çok yakın 
oldukları  anlaşı lan her iki Razama'nın ise yukarıdaki bütün yerlere 
göre Diyarbakı r havalisinde aranması  her halde isabetli olur. 

b) Kuşşara ve Luara gibi birincisi gerek Kapadokya metinle-
rinde gerekse meşhur Anita'nı n Hitit'ce metninde mühim yer tuan 
ve ikincisi yeni olarak, neşredilmemiş  bir metinde görülen şehir 
adları nın doğrudan doğruya -ra eki (?) ile sonlandıkları nı  söyle-
mek herhalde isabetsizdir. Kuşşara'nı n ne şekilde ayrı lacağı  tah-
min edilemez. Luara'nın ise Şiliara, Ummin-ara gibi şahıs adları-
na 45  kıyasla Lu-ara suretinde parçalanması  gerekeceği yalnız bir 
teklif olarak ileri sürülebilir. 

42  Henüz neşredilmemiş  olan baz ı  metinlerde de Katara'ya rastlaıımalcta-
dır. Bunlar arasında en dikkate layık olanı  Hr. 66,23 dür. Bu mektup her iki-
sinin de adı  kaydedilmemiş  olmakla beraber, muhtevas ı ndan anlaşı lacağı  üzere. 
Kaniş'den veya hiç olmazsa bu semtteki bir başka koloniden Hahhum'a yaz ı lmış  
olmalı dır. Zira nishatum'u dahil ve şadü'atum'u hariç gümüş  gönderiliyor ve 
bunlarla kutannum kumaş' satı n alı nması  ve kumaşlar pahalı  ise yerine kalay 
satı n alı nı p çabuk mektubu getiren postacı  ile geri gönderilmesi isteniyor. Bu 
arada ayr ıca bir miktar « iyi bakır » da gönderiliyor ki, hem kalay'ı n hem de 
kutannum kumaşının temin edilebileceği ve nishatum'un alındığı  yer yalnı z Hah-
hum olabilir. Maliim olduğu üzere Anadolu'da lazı m olan kalay yalnı z Asur ve 
Hahhum pazarlarından tedarik edilebilen bir meta olduğu gibi ( E. Bilgiç, »Asurca 
vesikalara göre Anadolu'da maden ekonornikisi», s. 913 » DTCF Y ı llığı ) kutannum 
da yalnız Anadolu içerisinde alı nıp satı lan bir kumaş  nev'idir. Işte bu mektubun 
en sonunda « 20 samru'atum Katara'dadı r » deniyor ki, bize göre yukarı daki 
izah tarzı m ı z dolay ı siyle Katara yine Hahhum ile bir arada geçiyor demektir. 

42  Götze, Kleinasien, s. 68 ; Landaberger, Belleten III, s. 233 v. dev. n. 24 
ve 26. Landsberger tarafı ndan isabetli bir şekilde Sivas'ın güney batı s ı nda 
bulunan bugünkü Divrik yakı nı ndaki klasik Chahon ile aynı  olması  ihtimali ileri 
sürülmektedir. Muk. Gelb, A JSL 55, s. 75. 

44  Hitit metinlerinde rastlanan -il nisbet edatlı  Hulara-il ve Iştahara-il şahıs 
adları n ı n tabanlar ı nın da birer -ra ekini ihtiva ettikleri söylenebilir ( Garstang, 

Indez, s. 23 ve 25 ) . 

45  Luara : BIN IV 219, 18 ; Şili-ara : EL 8, 2, 22 ; Ummin-ara : KTS 54f, 
x+3 ; CCT III ; 31,7. 
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Pithana ve oğlu Anita'nın ilk merkezleri olan Kuşşara'nın yeri 

henüz tesbit edilmemiştir. Fakat gerek Kapadokya, gerekse mez-
kür Hitit metnini gözönünde tutan bilginler burası nın Boğazköy'e ya-

kın bir yerde olacağını  kabul etmişlerdir 4°. Bize göre, Boğaz-

köy'ün, hattâ Yozgat'ın güneyinde bulunmuş  olmalıdı r (S. 404). 

6. -a ekli yer adları : 

Şahıs adlarında olduğu gibi -a ekinin yer adları  teşkilinde 

dahi kullanı ldığı, ayni zamanda bir şahıs adı  47  olarak bulunan, 

Akku(u)-a veya bunnn variyanı  olan Amku(v)-a şehir adıyle 

açıkça anlaşılı r. Şalahşu(v)-a'yı  ve metnin kı rık olması  dolayısıyla 

yer adı  olduğu ısrarla söylenemiyecek olan, fakat kuvvette muh-
temel bulunan Aşataru(v)-a ile henüz neşredilmemiş  bir metinde 

bir defa rastlanılan Nanu(v)-a'yı  da bu grupta mütalâa etmek 

icabeder. 
Başka has isimlerde tesadüf edilmediği için bu dört şehir 

'âdının kökleri hakkında birşey söylenemez. Bunların dışında hem 
Kapadokya, hem de Hitit metinlerinde görülen Timelkia ve Tuhpia, 
yalnız Hititlerde görülen Kişşi(i)-a şehir adları  da muhakkak su-

rette,-ia değil, fakat -a ekini ihtiva etmiş  olmalıdırlar. 

Bugünkü Alişar höyüğünün eski adı  olduğu muhakkak olan 
Akku(v)a veya Amku(v)a Hitit metinlerinde de Anku(v)a yazılışlyla 

geçer 43. Fakat, Alişar tabletlerinden gayri Kapadokya talletlerinde, 

Gelb'in söylediği gibi, bir defa değil, müteaddit defalar Amku(v)a 

şehir adına rastlamaktayız 49. 

Şalahşu(v)a şehri gerek Jena 281,11 ve Hr. 61,2 metinlerinde, 
gerekse Hitit metinlerinde 50 Hurama ile bir arada zikredilmiş  ol-

duğundan muhakkak surette bu şehre yakın bir yerde olmalıdır. 

46  Landsberger, Belleten III, s. 231 ve n. 11; Hardy, A JSL 58, s. 181, n. 

14; Gelb, 01P XXVII, s. 13. Landsberger ve Hardy haklı  olarak, Hrozny'nin 

düşüncesinin aksine Kuşşara'nın Kurşaura'dan ayrı  olduğunu iddia etmişlerdir. 

Bk. n. 40. 
47  Şahıs adı  Akku-a için bk. OIP XXVII 1, 2. 

48  Garstang, ındex, s. 4. Hititlerde bir de Nenişankuva şehir adı  görülmek- 

tedir ki, bu pek tabii olarak Neniş 	Ankuva kı sımlarina bölünmek icabeder 

( Götze, Kleinasien, s. 126 ve n. 10 ). 

48  Gelb, 01P XXVII. s. 9 n. 103, Geçtiği diğer yerler için sondaki yer 

adları  listesine bk. 
5° KBO IV, 13, 1, 19. 
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Her ikisi Zalpa ile birlikte zikrediliyor. Kişşiaida Hitit metinlerine 
göre bilhassa Şamuha'ya yakın görümektedirm. Sonuncusu ise 
(Şamuha) daima Hurama ile bir arada bulunuyor (S. 392-3,). Bu 
sebeple Kişşiia'nın Boğazlıyan-Gemerek hâvalisinde olacağı  ve 
buradan doğuya doğru gidildiği takdirde Şalahşua ve Şamuha'ya 52  
ve nihayet Hurama'ya varılacak' sanı lır. 

Timelkiainın, bilhassa Kapadokya metinlerinde oldukça çok 
ve Hitit metinlerinde 52  birkaç kere geçmesine rağmen, yerini, 
hatta istikametini doğruya yakın bir surette tayin etmek im-
kansızdır. Çünkü bilhassa Kapadokya metinlerinde ekseriya yalnız 
başına ve bazan yün alınan bir şehir olarak zikredilmekte, lakin 
maalesef yollarda yapılan masraflara ait listelerde hiç görülme-
mektedir. Buna rağmen bütün bu vesikalardan ve TC 81,44 ;11,27,16 
metinleriyle, kendisi karunflarda ticaret için dolaşan Asurlu Pusâ-
su'nun Kaniş'te oturan yerli karısı  Lamaşa'ya yazdığı  bir mektubu 
teşkil eden TC 111,98,6 metinlerinden burasının Sivas-Malatya 
arasındaki çevrede, hattâ bu mıntakanın biraz kuzeyinde olacağı  
tahmin edilebilir ". 

Tuhpia'nın yerini tesbit daha güçtür. Götze'nin III. Hattuşiliş  
metnine istinat ederek burasının Turhumit, Tavinia ve Zalpa'nı n 
en kuzey batıda Boğazköy-Merzifon arasında olacağı  hususun-
daki kanaatinin ne derece doğru olduğu kestirilemez 55. Kayde- 

Garstang, İndez, s. 28 ve 40 ( = KBo 111, 4, 111, 48; ) Götze, MVAG 
38, s. 78, 

52  Garstang, Şamuha, and Malatia adlı  makalesinde ( JNES 1, s. 450 ve 
gerisi) Şamuha'nı n Malatya ile ayni olması  ihtimalini ileri sürüyor. Ve Meliddu 
=Malatya ayniyetini şüphe ı le karşı lıyor. Bizim yukarıda vardığımız neticeler ve 
kendisinin bu husustaki etraflı  tetkiki Şamuha'nı n hakikaten Fı rat kenarında 
veya civarında olacağını  açıklaştı rmaktadır. Fakat Şamuha'nıu 2000 yı llarından 
beri yazı lı  kaynaklarda geçmesine mukabil Arslantepe kazı larında şimdiye kadar 
Eski Eti ve daha önceki çağlara ait hiçbir açık iz bulunmaması  ve muahhar 
Asur kaynakları nın Malatya ile Meliddu'nun (klisik Melitene ) ayni olduklarını  
kuvvetle tekit eden maltunatı  ihtiva etmeleri burası nın doğrudan doğruya Ma-
latya ile ayni sayı lmasına imkfin olmadığını  göstermeğe k ılfidir, kanaatindeyiz. 

" Garstang, 1ndez, 5. 40; Lewy, OLZ 1923, s. 542 n. 1. 
" Gütze de Hahhum, Harana, Şamuha, Timelkia, Tegarama, Luhuzatia 

şehirlerinin yerinin yukarı  Kızı lı rmak ile yukarı  Fı rat arası ndaki sahada aran-
ması  lâzı m geldiği kanaatindedir : Kleinasien, s. 68. 

Muk : Gütze, RHA I, e. 25 ; Kleinasien, s. 68. Tuhpia bir kere Hitit 
metinlerinde dahi Protohitit nisbet edatı  ile Tu-u-hu-ub-bi-ia-il şeklinde geçer: 
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dildiği metinlerden hususiyle BIN IV, 233, 25, e göre burası nın, 
Nenaşşa yakınları nda bulunduğunu sandığımı z Şalatuar ile Kaniş' 
den (S. 404) çok uzakta olmaması  lazım geliyor. 

Metinlerimizde Luhuzatia ve Luhuzutia ve Hitit kaynakları nda 
Luhuzantia olarak geçen yer adının hem -at hem de -a ekini ihtiva 
ettiği söylenebilir. Yukarıda işaret (s. 386 n. 8) ettiğimiz gibi burası  
Şalahşua ve Hurama ile semt bak ı mı ndan ilgili görünmektedir 55  a.  

7. -na ekli yer adları : 
BIN IV 228 mektubunun 7. satı rı nda geçen Harşamna şehir 

adının gerek Harşumn-uman ", gerekse Şuppişamn-uman şahıs 
adlarına bakılarak Har-şaf um-na şeklinde tahlil ;37  edilmesi gerek-
mektedir. Böylece şehir adlarında tesbit edilen -na ekini haki-
katen diğer birçok şehir adları nda da görmekteyiz. Bunlarda 
-na'nın kökten muhakkak ayrı lması  ve bir ek telâkki edilmesi 
daha uygun düşmektedir. Bu çeşit yer adlarından bazı ları  Eti 
metinlerinde de geçiyor. Fakat onlarda Hitit metialerinde bulunmı-
yanlarına da rastlıyoruz 59. 

Maalesef Kapadokya vesikalarında görülen -na ekli yer adla-
rından çoğunun hangi çevrede olacakları  hususunda dahi bir 
fikir edinmek imkanı  olmuyor. Çünkü bunların bir kı smı  yalnız 
bu metinlerde birer, ikişer defa ve tek başı na geçmektedirler. 
Alsa-na, Supa-na 59, Harsiuna 6 ', Vanisa-na'nı n al yerleri tamamiyle 

Garstang, index, s. 47. Garstang Tavinia'yı  yeni olarak Nefesköy ile aynı  tut-

maktad ı r (A JA XL VII 1, s. 47). 
55a Götze Luhuzatia ile Hitit metinlerindeki Lavazantia'nı n aynı  oldukları n ı , 

bu metinlerde her ikisinin daima aynı  şehirlerle ve hu3uaiyle Huraına ile ilgili 
olmaları na istinaden, ileri sürüyor ( Kizzuwatna, s. 72 ). 

56  TC 87, 29. 
57 EL 10, 2. 
sa 	Götze, Kleivasien, s. 125 : Hattarina, s. 126 : Urikina. 
59 	Alsa-na: TTC 8, 9 Supa-na : TC III 270, 42 ;E. Bilgiç, Mez, "rezi, 10, 10. 
60 Bu şehir ad ı  muhtelif şehirlerin tanrı lar ı nııı  sayı ldığı  KUB VI, 45, II, 

34 metninde de geçmektedir. Burada takdis edilen tanr ı  Vaşhaliaş  muhakkak 

surette bizim -ila ekli şah ı s adları  gruputdan olmalı  ve Hititlere de intikal 

etmiş  bulunmal ı d ı r. Bunu vaşha- kökü de açı kça göstermektedir (s. 4(:$5). Fakat 

bu tanr ı  ad ı , Lewy'nin çok önceden ileri sürdüğ'ü tarzda aynı  metnin 48-49 ucu 

satı rları nda güneş  tanrısı n ı n tebcil edildiği yer olarak geçen ljaşhania şehir 

adı nı n da (s. 387,401, 405) Va-aş-ha-1i2-ia okunacağı nı  gösteremez. çünkü, Kapa 

dolcya metinleriıı de gerçekten ni işareti li2 yerine de kulis n illyorsa da bu metinler-

de en az yirmi defa Vzikredilen aşhania'nı n bir defa olsun, sözde asI1 sesi vermek 
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meçhuldür. Son ikisinin köklerinin de başka parçalara ayrı lıp ay-
rı lamıyacağı  bilinemez. Yalnız Harsiuna'nın kökünün metinleri-
mizde bir kere rastlanan Harsiva 62  yer adıyle aynı  olacağı  mu-
hakkak sayı labilir. Yine metinlerde bir defa geçen Valhikina 
şehir adı nı n Kaniş  ile birlikte bulunması  coğrafi bak ımdan bir 
kı ymet ifade etmez (2. Valhikina Hitit metinlerinde görülen Uri-
kina 64  şehir adıyle yanyana getirilince her ikisinin de yalnız 
bir -na ile değil, -kina ile sonlandıklarına veya daha doğru bir 
ifade ile bir ek veya bir kelime olduğu anlaşı lamayan bir (kina) 
ayırmak gerektiğine hükmedilir. 

Hara-na veya Harra-na şehir adı nın da, yer adlarının serpil-
miş  ve irtibatsız bir tarzda bulunduğu CCT 29, 23 metninde 
Vuluşna'dan önce ve KTHahn 14, 18-24, de Vahşuşana'dan sonra 
geçtiğini kayıtla iktifa etmek zorundayız. 

Patna şehir adı nda bir -na ekinin ayrı lmasını n ne derece isa-
betli olacağı  kestirilemez. Metinlerimizde birkaç yerde görülen bu 
şehir adı  TC III, 211, 50, de Timelkia'dan sonra zikredilmektedir. 
Bunun muahhar zamanda Harran yakı nında görülen Batna ile 
münasebetli ve onunla aynı  olması  kuvvetle muhtemeldir. 

Bu kısı mda yeri ve istikameti daha iyi tayin edilebilecek olan 
şehirler Harşumna, Vahşuşa-na ve Abarna'dır. Harşumna'nın yeri 

üzere hakiki li işaretiyle ve Va-aş-ha-li-a yazılışiyle görülmez. Sonra Prof. Gü-
terbock'un bana bildirdiğine göre Hititcede ni işareti ancak Akadca kelimelerde 
li2 olarak görülüyor ; fakat ası l Hititce ve yerli kelime ve isimler de ni asla li 
işareti yerine kullanı lmı yor. Bu sebeple DVaşhalia ile Vaşhania şehir adı  kök-
leri bir fakat ekleri ayrı  olan başka şeylerdir ve Kapadokya yerli malzemesinde 
birbirinden ayrı  bir -ha ve bir de -nia eki vardır. Muk. ; Lewy, OLZ 1923, s. 
543 ve n. 2. Kamma-lia, Suma-lia, Tarma-lia, Tarsu-lia, Tutha-lia v.s. şahı s ad-
larından (bu adlar için Stephens, PN) ve Vaşha-nia, Tavi-nia, Tata-nia yer 
adları ndan aşağıda (s. 405-6) bahsedilmiştir. 

61  Gelb bu şehir adı nı n, Anisala (EL 245, 2-22) şahı s adı  ile mukayese 
edilmesini teklif ediyor ki, bu imkansız görünüyor. Çünkü Valama'nın Ulama 
olması  gibi hallere metinlerimizde gerek yerli, gerek Asurca kelimeler arasında 
çok tesadüf ettiğimiz halde va'nın a'ya tahavvül ettiği hallere rastlamı yoruz. 
Mesela vardum kelimesi urdum olarak bulunur, fakat ardum şeklinde görülmez. 
Filhakika Anisala -la ekini almış  bir ad tesiri vermektedir; fakat kök bakı mın-
dan Vanisa-na şehir ad ı yle Anisala'y ı  ayr ı  saymak daha doğruJur. 

62  KTS 35 a, 7. 

63  Mat. 11 b, 21 de gördüğümüz bu şehir adı  şu ibare içerisinde geçer : 
Kniş'in nebat? yağını  Valhikina'nı n (hayvan?) yağma değiştir... 

64  Eti metinelrindeki Urikina şehrinin yeri içni bk. Garstang, index. 
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hakkında Kültepe ve Hitit kaynakları ndan ziyade 65  Mani mektup-

larından malûmat edinmek mümkündür 6°. Burada çıkan bir mek-

tupta Harşumna, Kaniş  ile Hattuşa arasında geçiyor. Bu sebeple 

Harşumna'nın hakikaten Kaniş  ile Hattuşa arasında olacağı  husu-
sunda Dossin'in ileri sürdüğü düşünce doğru olmalı dır. 

Yalnız Kapadokya metinlerinde görülen 67  Vahşuşana'nın yerini 

tayin bakımından, Puruşhanda şehri (S.387) münasebetiyle bahset-

tiğimiz, bir nevi yolculuk masrafları  listesi mahiyetindeki TC III, 

165 ve OIP XXVII, 54 metinleri çok mühimdirler. Birincisinde, Kaniş' 
den kalkarak Vaşhania-Nenaşşa-Ulama üzerinden Puruşhanda'ya 

varı ldığı, ikincisinde ise yine Kaniş'den kalkarak Vaşhania-Mallita 

üzerinden Vahşuşana'ya varıldığı  kaydediliyor. Yani Vahşuşana'ya 

giderken yol Vaşhania'da başka bir istikamete sapmaktadı r. Bu-

nun kuzeye değil, fakat güney-batı  istikametine sapmış  olması  
kuvvetle muhtemeldir. Çünkü bir taraftan, Kaniş-Nenaşşa (=Na-
nassos) istikameti gözönünde tutulursa güney-batı  cihetine giden 
ve ancak dört duraklama ile Puruşhanda'ya ulaştıran yolun ucu-

nun Tuzgölü'nün güney-batısına kadar uzanacak' ve Puruşhan-

da'nın hakikaten buralarda aranması  düşüncesi akla yakın gel-
mektedir. Bu tahmini tekit eder mahiyette olmak üzere Puruşha-

tum ve Vahşuşana'nı n birçok metinlerde bir arada geçtiklerini, 
bilhassa KTHahn l'e göre birbirlerine çok yakın bir mesafede ve 

kese bir yolla bağlı  gibi göründüklerini kaydetmeliyiz. İşte bu 

müşahedeler dolayısiyle, Uşhania'nın Ürgüp-Incesu arasında, Ula-

ma'nın Aksaray-Sultanhan güneyinde, Puruşhatum'un Sultanhan-

Konya arasındaki çevrede ve Mallita'nın Ürgüp-Niğde arasında, 

65  Bu yerler için bk. S. n. ve Hitit metinlerinde Götze'nin kaydettiği TH 

2 VI, 1, 4 den başka KBo III 54, 3 de görülen kırık şehir adının da 

uRuHar-ş[a-am-na-aş] olarak tamamlanması  gerektiğini sanıyoruz. Ayni metnin 

4. satı rında ise bir URuHu-ur-şa-am-ma-aş  okunuyor ki, burası nı n, yukarı daki 

tamamlama doğru çıktığı  takdirde Harşamna'dan ayrı  olması  icabeder ; fakat 

arkası  arkasına geçtiklerinden birbirlerine yakın olacakları  da kendiliğinden 

anlaşı l ı r. Metnin devamınca uRUArzava, URuHattuşa, URUPuruşhanda yazı lı  

bulunmaktadı r. 
66  Dossin, RHA V, s. 74 v. dev. 
67  ll inci satı rındaki 	am-mu-uk-ma-kan 	mAr1x-x-x-x] bakiyesinden 

Arnuvanda'ya ait olacağı  sanı lan KUB XXIII, 116, L, metninin 7 inci satı rında 

görülen şehir adı nı n uRuVa-ah-şu-ş[a-na] olarak tamamlanması  halinde Hitit 

metinlerinde de bir yer tesbit edilmiş  olur. 

Belleten C. X, F. 26 
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Vahşuşana'nın ise Niğde civarında aranması nın isabetli olacağı  
fikrindeyiz. Puruşhatum gibi büyük bir beylik merkezi olmasına 
rağmen, sondaki listede görüleceği üzere, burası  da bir metinde 
memleket (mâtu) olarak kaydedilmiştir. 

III. Ur hanedanı  zamanı na ait vesikalarda da bir defa tesadüf 
edilen ve metinlerimizde bir kumaş  imal ve istihsal yeri olarak 
görülen Abarna ( n. 28 ) nın klasik Abarne ( bugünkü Çermik) 
ile ayni olduğu kabul edilmiştir "• 

8. -ta ekliler : 

Yer adları  teşkili hususunda bir -ta ekinin de işe yaradığı  
muhakkaktı r. Çünkü Kapadokya metinlerinde görülen Mallita şehir 
adı nın kökünü teşkil eden kelime Hitit metinlerinde karşı laşı lan 
bir Malli(i)-aş  nehir adında ve buna -aşşa eklenmek suretiyle 
sonradan yapı lmış  olduğu sanı lan Malli(i)-aşşa şehir adı nda da 
görülmektedir ( 389 ) . 

Böylece -ta'nı n şehir adları  teşkiline de yarıyan bir ek oldu-
ğuun tesbitten sonra metinlerimizdeki diğer -ta ile sonlanan yer 
adları nı n da ayni çerçeve dahilinde mütalaa edilmesi gerekeceğini 
söyliyebiliriz. Bunlardan yalnız Kapadokya vesikalarında ve birer 
veya ikişer kere geçen Hapura-ta' ve Karpata'nın yerleri tesbit, 
hattâ tahmin edilemez. Hapurata Kapadokya metinlerinde ancak 
"iyi bakı r,, cinsi mevzuu bahsoldukça geçer 69  . 

Mallita şehrinin, az önce Vahşuşana münasebetiyle söylediği-
miz şekilde OIP XXVII,54 metnine göre Niğde - Ürgüp arasındaki 
mıntakada aranması  uygun olmalıdı r 7". 

68  Geib, 01P XXVII, s. 11 ve n. 134 ; A JSL 55, s. 66; E. Honigmann, 
Die Ostgrenze des Byzantischen Reiches, s. 34-5, 139 ve n, 6. 

69 Mata'n ı n Ma-ta şeklinde ayrı lması n ı n doğru olm ı yaca ı  san ı l ı r. Hitit 
metinlerinde de görülen bu yer için bk Götze, Kizzuwatna, s. 52, n. 198. 

7°  Telipinu metninde görülen ( 2BoTU 23 A III, 39, B III, 3, G III, 2 ) 
ve Mallita ile baş l ı yan k ı rı k şehir ad ı  Forrer taraf ı ndan, herhalde KUB VI, 
45, II, 33 deki uRjMa-li-ta-aş-ka-ri'ye uyarak Ma-al-li-ta-[aş -ku-ri-aş] olarak 
tamamlanm ışt ı r. Fakat uRUMa-li-ta-aş-ku-ri'nin sonundaki kuri biraz ayr ı  dur-
maktad ı r ve sonu k ı rı ktı r; Sonra, söyledikimiz gibi Kapadokya metinlerinde bir 
Mallita şehri vard ı r ve URuTaşkuria da ayni zamanda Hitit metinlerinde dahi 
görülür (Götze, RHA I, s. 30). Bu vaziyete göre bütün bunları n URUMallitaş '-
dan ibaret olacakları n ı  kabul fikri insana maköl gelir. Mesele başka bir yönden 
ele al ı nacak olursa, URUMallitaş-kuri-x diye ay ı rı p kuri'den sonra bir k ı rı k 
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Kapadokya metinlerinde kumaş  elde edilen bir şehir olarak ta-

nıdığımız Tagguşta'nın yeri için ancak Hitit kaynaklarına istinaden 

bir tahmin yapmak mümkün olur. Orada Taggaşta/aş  şeklinde bir-

kaç defa geçen ve hem bir şehir, hem de bir memleket olarak gös-

terilen bu yerin hususiyle II. Murşiliş'in yıllığında Kaşka seferi mü-

nasebetıyle bahse mevzu olması  dikkati çeker. Bunlardan KBo 

11,5, II, 1-8'de mezkür kira!, yılbaşında Kızılırmak kenarı nda kur-

duğu karargahından kalkıp isyan eden Kaşka memleketlerine karşı  
gittiğini ve evvela Taggaşta şehrine, sonra sı ra ile Işataluppa, Kap-

puppuva şehirlerine vardığını  söylüyor 71  . Bu sebeple Hitit mer-

kezinin kuzey doğu mı ntakasında olacağı  tahmin edilen Kaşka 

memleketinin bir parçası  olan Taggaşta şehrinin de Sivas hava-

lisinde bir yerde olacağı  sanılır. Batlamiyus tarafından zikredilen 

Dagusa ile bunun arasında, bazılarının düşündüğü gibi, bir müna-

sebet olmasa gerektir 72  . 

9. -ar ekli yer adları  : 
Böyle bir ekin şehir adları  teşkilinde kullanı ldığını  kesin bir 

surette tesbite yarıyacak kadar bol nümune yoksa da şimdilik 

şalatu(v)ar, Puhitar, Kilar 73  gibi yer adlarında yukarıda gördü-

ğümüz pek çok şahıs adlarındakilere müşabih olarak bir -ar ekinin 

varlığı  kabul edilebilir. 

işaretin daha varlığını  kabul ettiğimiz takdirde ayrı lan ku-ri-x'i izah ede-

miyoruz ve dediğimiz gibi hem Hitit,1 hem de Kapadokya metinlerinde ayrı  bir 

Taşkuria şehir adına tesadüf ediyoruz. Bu iki hal ise esasen Malli-ta diye 

ayırdığımız şehir adının kökü ile Taşkuria'n ın birleşmesi suretiyle meydana 

gelen bir Malli+taşkuriaş  şehir adının hakikaten ayrıca mevcut olabileceği 

lehindedir (Landsberger, ZA 35, s. 224, n. 4). Biz Hitit metinlerindeki daha 

sçık yazı lışlara rastlamadan bu iki ihtimalden hangisinin daha doğru olabilece-

ğini tefrike kalkışmaktan çekiniyoruz. 

71 	Murşiliş, KBo V, 8, I, 3 - 6 da dahi, Şadduppa ve Marişta'ya hücum 

eden Taggaşta'Illara karşı  gittiğini ve metnin 25 - 34 öncü satırları nda Taggaş-

ta'yı  alı p yerleştikten sonra sıra ile iştaluppa, Takkuvahina, Kappuppuva şehir-

lerini ele geçirdiğini söylüyor. Burada görülen Marişta ile başka metinlerde 

görülen Haraşta (Garstang, ındex, s. 18) şehirlerinin yine -ta ekli adlardan ola- 

cakları  sanı lı r. 

72  Muk. Garstang, index, s. 44. 

73 	Burası  yalnız CCT III, 14, 22 de amtam Kilaritam «Kilar'll esire • 

şeklinde geçer. Hitit metinlerindeki, Alşe'nin bir müstahkem mevkii olarak zik-

redilen Kutmar'ın hakikaten bir -ar ekini ihtiva edip etmediği bilinemez (Gars- 

tang, index, s. 30). 
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Şalati/u(v)-ar'ı n Kapadokya metinlerinde ekseriya Vahşuşana 
ile birlikte geçmesi dikkati çeker. Bulunduğu 25-30 metinden bir-
kaç tanesi hem şehrin yerini hem de, bir vabartum "uğrak yeri„ 
olan Şalatuar'ı n Vahşuşana kârum'una müstemleke idaresi bakımı n-
dan bağlı  ve tabi olduğunu göstermek yönünden ehemmiyet 
kazanırlar . BIN IV 233,17 de Şalatuar'dan 75  , birisinin bu mek-
tubu yazıldığı  şehre geleceği ve yazanın da Kaniş'e gideceği 
kaydediliyor. Şalatuar başta Anita'nın tarihi metni olmak üzere 
Hitit metinlerinde de görülür '6  . Fakat burada, merkezlerin artık 
biraz daha kuzeye intikal etmiş  olması  sebebiyle Kuşşara, Neşa 
ve Zalpa şehirleri ve Hulaş  nehri ile bir arada zikrediliyor. Bütün 
bu kaynaklardan bu şehrin yeri hakkında emniyetli bir netice 
çı karmak müşkül görünmekte ise de, bir yandan Niğde civarı nda 
aranması  gerektiğini kaydettiğimiz Vahşuşana`ya yakın alâkası  ve 
Kaniş'e de çok uzakta olmaması, öte yandan Kızılı rmak'la 	Hulaş) 
ve onun kavsi içerisinde aranan şehirlerle yanyana zikri dolayısyla 
Götze'nin de teklif .ettiği şekilde orta Kızı lırmak " çevresinde 
bulunduğunu düşünmek her halde en hakikate uyan bir görüş  
olur. Sonra bütün bu şehirlerin bu kadar sı kı  bir tarzda birbirle-
riyle alâkalı  bulunmaları  Kuşşara'nın da Boğazköy'ün, hattâ Yoz-
gat'ın güneyinde aranması  yoluna sevkeder. 

Puhitar'a gelince, yalnız kalay nakline dair bir metindeki 78  
"şehirden Puhitar'a kadar 3 mina tatum'dur„ ifadesinden bura-
sının Asur'a yakın olacağı  hükmü verilemez. Çünkü datum 
"komisyon„ olarak verilen miktar fazladır. Ve bu Puhitar'a varın-
caya kadar muhtelif duraklarda verilenin yekünunu kasdedebilir. 

74  TC 32, 6 ; Jena 440, 5. 
75  BIN IV 70, 8 - 10 daki « Turhumit'den Vahşuşana'ya, Vahşuşana'dan 

Şalatuvar'a gitti » ifadesi bu üç şehrin aynı  çevrede ve aynı  yol üzerinde ol-
dukları nı  göstermese gerektir. Çünkü bu cümleden önce « başka bir yoldan 
şimdi gitti » denmektedir. 

76 	Anita metninin neşredildiki yerler için bk. Hrozny, A0r, I, s. 273 ; 
KBo III, 22 = 2 BoTU 7. iltıveten ŞaIatuar için bk. KBo IV, 13, I, 41. 

77  Götze. Kleinasien, s. 68. 
74  Hakikatte hem CCT II 216,8 hem de IV 466,8 de « şehirde Puhitar'a 

kadar.. » ilıaresi bulunmakla beraber bu iki metin muhteva ve hatta satırları n 
mulıtevaları  ve yazı ları nın iislfibu bakı mı ndan tamamen birbirinin aynı  oldukla-
rı ndan, aynı  vesikanın farkına varı lmadan Smith taraf ından iki defa kopye ve 
negredildigi anlaşı lı yor. 
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-nia ekli yer adları : 

Malla-vaşhi, Malla vaşhi-na 7"  ve Tavi-uman şahıs adları  
münasebetiyle söylediğimiz veçhile Vaşhania ve Tavinia şehir 
adlarında bir -nia ekinin ayrı lması  lüzumuna muhakkak nazarlyle 
bakılabilir. 

Yine -nia eklilerden olduğunu sandığımız Tata-nia şehir adına 
metinlerde birkaç yerde rastlanır. Fakat bunlar arası ndan TC III, 
166, 8'de Zalpa ile birlikte zikredilmiş  olması  onun Zalpa yakı-
nında olcağına bir işaret telâkki edilebilir. 

Hem Kapadokya, hem de Hitit metinlerinde müteaddit defalar 
tesadüf edilen Tavinia şehrinin de nerede olduğunu eyice tesbite 
imkân yoktur. Fakat bilhassa 2 BoTU 13, I, 17'de bunun da 
Zalpa ile bir arada bulunması  dikkate değer. Biz her iki ana 
kaynaktan (Kapadokya ve Hitit) edindiğimiz intibalara dayanarak 
Zalpa'nın Kı rşehir civarında ve Tavinia'nı n Kırşehir-Ankara ara-
sındaki mı ntakada aranması  lazım geleceğini sanıyoruz". 

Vaşhania'nı n, yukarıda söylediğim şekilde (s. 387,401) Kaniş-
den Puruşhanda'ya ve Vahşışana'ya giderken ilk uğranı lan şehir 
olması  dolayısıyle burasını n İ ncesu-Ürgüp arasında olacağı  kat'i-
yetle ifade edilebilir 82. 

-na ekli yer adları : 

Birçok şehir adlarında ayrı  bir ek olarak ortaya çı kan 
-ria'nı n 83  Taşkuria ", Sakaria 8̀.1  ve belki Nihria'da da " müşa- 

79 EL 105, 13 ; 303 A. 1, 12, B 5. 4, 1. 
80 Mat. II 7 b, 1. 
81 Götze bu iki şehir ile Turhumit ve Tuhpia'nın Boğazköy - Merzifon 

arası nda olacaklarını  kabul ediyor: Kleinasien, s. 68. 
82  Hitit kaynaklarında Tamalki-Hatra-Taşhenia-Zalpa sı rası  arasında görü-

len Taşhenia ile Tintunia ve Zaraşşan;a ( Garstang, Indez ) şehir adları , adı  ge-

çen •nia ekli şehirler kı sm ı na dahil olmalıdı rlar. Yukarıdaki sıraya dikkat edi-

lirse doğudan batı ya dizildiklerı  söylenebilir. Çünkü Tamalki'ain ( = Timelkia ) 

yukarıda işaret ettiğimiz veçhile Sivas - Malatya arası nda olması  muhtemel bu-

lunmakta. buna mukabil Zalpa'nı n Kı rşehir civarında aranması  lüzumu kat'i 

görünmektedir ( s. 398 ve 404). 
83  Alana, Utkaria, Tamuria, Haravaria, Kakaria vs. şahis adları  gibi (bk. 

Stephens PN). 
84  Bk. yukarı da s. 402 n. 70. 

85  TC 87,2-5. 
" KTS 12, 23; CCT II, 49, 14 ; EL 210 A, 3, 9, B 7, 11. 
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hede edilmesi bunun aynı  zamanda yer adları  teşkiline yaradığı  
kanaatı nı  vermektedir. Fakat Kapadokya tabletlerinde bu husus-
taki misaller mezkür üç şehir adından ibarettir. Bunlardan ilk 
ikisi ancak birer kere ve bağsız olarak görüldüklerinden nereye 
yerleştirilecekleri bilinemez. 

Ekseriya Nihria, arası ra da Nahria, Nahiria değişik yanlış-
lanyle görülen ve Mani mektuplarında ve muahhar Asur kı ralla-
rı nın kitabelerinde de çok kere şehrin adı  geçen bir şehirdir. 
Burası nın hususiyle bu metinlerin verdiği malâmata göre Mardin 
havalisinde bulunacağı  Landsberger taraf ından ileri sürülmüştür '7. 

Hitit kaynaklarında rastlanan Hippuria şehir adını n da bu 
kısımda mutalâa edilmesi lâzı mdı r ". Fakat yeri hakkında birşey 
söylenemez. 

-ha ekliler : 

Kamma-lia şeklinde tahlil ettiğimiz şahıs adının 89  şehir adı  
olarak ta bulunduğuna gerek Kapadokya, gerekse Hitit metinle-
rindeki kayı tlarla şahit olmaktayız 9°. Bunun gibi, Kültepe metin-
lerinde bir defa ve Hitit metinlerinde hiç görülmiyen -ha ekli 
Amalia şehrinin de yerini tesbit edemeyiz. 

Hitit kaynaklarında, Arzava memleketlerinin bir parçası  ola-
rak gösterilen ve yine -ha ekini ihtiva ettiği sanılan Kuvalia'nın 
henüz yeri kat'î surette tayin edilmiş  değildir. Metinlerden edini-
len intiba burası nı n Anadolu'nun merkezindeki, Hitit devleti ara-
zisine en yakın bulunan bir Arzava bölgesi olduğudur. 

-(a)i ekli yer adları : 
Bazı  şahıs adları  91  gibi bir kısım yer adları nın da -(a)t eki 

ile sonlanmış  oldukları  göze çarpmaktadır. Bu meyanda bilhassa, 

87  Belleten 111, S. 217 ve n. 32; Giitze, Kleinasien, S. 68. 
88  Hrozny, SH s. 51. Protohitit nisbet eki olan -il ile birlikte yani bir 

şahıs adı  olarak bulunmaktadı r. 
89  Diğer -ha ekli şahı s adları  : Hupa-lia, la-ha, Suma-1ia, Tarma-lia, 

Tarsu-lia, Tutha-lia (Stephens PN). Ayrı ca bk. yukarı da n. 60. 
90 Lewy taraf ı ndan AHDO, 1, s. 107 de transkripsiyon ve terciimesi 

verilen Baltimore tabletinde bir Şahide izafetle Mara şa Kammalia şeklinde ge-
çiyor. Fakat Hitit metinlerinden Şuppiluliumaş  yı llı kından bir yer adı nı  göster-
diği daha açık bir surette anlaşı l ı yor (2BoTU 25 1, 9). Burada KURURUKam-
malia olarak görülmektedir. Metin içerisinde ikinci misal olarak zikrettiğimiz 
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kupurşinnum 92  kelimesiyle karşı laştırı ldığı  takdirde Kupur-n-at 

şeklinde tahlil edilmesi akla yakın gelen ve Hitit metinlerinde 
Kapurnanda olarak bulunan Kupurnat ile 93  Kunanamit 94, Savit, 

Turhumit şehir adlarını  sayabiliriz. Belki Uşşa ile birlikte zikredi-
len ve ancak bir yerde görülen Huturut'u da" bu grupa sokmak 
lâzımdır. 

Kupurnat'ın yeri hakkında gerek Kapadokya, gerekse Hitit 

kaynaklarından tatmin edici netice çıkarmak müşküldür. TC H, 
27, 3 - 26 ya dayanarak Timelkia'ya yakın olacağı  söylenebilir 

(s.398, 400). Hitit metinlerinde Hakmiş  (Amasya? Bk. n. 18 ve 98) ve 

Taptika'dan önce Iştahara ve Tabika'dan sonra sayılmaktadır ki, 

bu şehirlerden hele son üçünün yerleri hakkında birşey bilinme-

diğinden Kupurnat'ın yerini tayin de güçleşiyor. 

Kapadokya tabletlerinde mühim bir bakır istihsal yeri olarak 
görülen Kunanamit'in (Kunana-mi- t) yeri için de mukni bir fikir 

ileri sürmeğe imkân göremiyoruz. CCT II 23, 6-37 metninden 
Savit memleketi ile bir yakınlığı  olacağı  tahmin edilebilir. Fakat 

scnut cu da zaten yalnız bu metinde görüldüğünden hangi bölgeye 

yerleştirilecekleri bilinemez. 

Amelia yer adı  da "Taha u Tali§ mer'isu şa Amelia...» halinde geçer. 

91  Hur-at, Nik-at, Şar+nik-at, Şia-at (metinde Şi-a-at olarek yazı lmıştır). 

Tarha+şia-(a)t, A-şe-(e)t, Vali+şe-(e)t, Tami-şe-(e)t gibi -(a/e)t ekli şahıs ad-

larından bir kısmı  Stephens, PN de de bulunabilir. 

92  Hep buriişum kupurşinnum olarak geçen bu kelime için bk : TC 47, 

17 ; !IL 43, 8; Mat. IL 30. .x. 
93  Kupurnanda kı lığına nası l girdiği hususunda bk. s. 386 ve n. 8 

94  Buradan istihsal edilen bakıra metinlerde eri'um kunanama'ium den-

mektedir. Sami nisbet edatı  olan -ium'un eklenmesi sırasında t'nin bırakı lması  

da bunun ek olduğunu açıkça gösterir. Yalnız diğer benzerleriyle birlikte Ku-

nana-mi-t suretinde tahlili icabeden ( n. 98 ) yer adına -ium eklenirken 

-mi'nin -ma olması  dikkati çeker. 

95  Bu iki yer adı  gizli amütum ticaretine ait olan BIN IV, 45 mektubunda 

geçer. Orada şöyle deniyor: kürum bilmesin, burada Uşşa rabi sikkatum'u ve 

Huturut rabi sikkatum'u beni mahkemeye çağırmasınlar... 

Uşşa başka metinlerde de müteaddit defalar geçmekle beraber yeri hak-

kı nda bir fikir edinilemez. Hitit metinlerinde Uşşa bir kere Nenaşşa ve Hubişna 

arasında zikredilmektedir (Garstang, index, s. 49). Garstang taraf ı ndan burada, 

KBo IV, 13, /, 48 de de bir Uşşa geçtiği ve bunun Halpa ve Pala ile bir arada 

geçmekte olduğu söylenmekte ise de, bu yerin okunuşu doğru değildir. Götze'-

nin, yeni olarak Kizzuwatna, s. 23 de kaydettiği üzere, KUB VI 45, Il, 38 e göre 

de Uşşa, Parşhunta ile birlikte aşağı  memleket içerisine düşmektedir. 
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Takriben 40 kadar Kapadokya tabletinde geçmesine rağmen, 
iyi cins bak ı r istihsalinde mühim rol oyn ıyan Turhumit'in yeri 
hakkı nda açı k bir bilgi edinilemez. Birçok metinlerde Vahşuşana 
ve Şalatuar'dan önce sayı lmakla 96  ve Puruşhatum da daima bun-
larla birlikte geçmekle beraber diğer bütün metinlerin gözden 
geçirilmesi neticesinde Turhumit'in bu üç şehre yakı n olmadığı  
kanaatı na varı lıyor. Gelb ve Götze, burası nı n Merzifon-Boğazköy 
arasındaki mıntakada olacağını  kabul etmişlerdir 97. Fakat Hitit 
metinlerindeki Turmitta'nı n 98  ekseriya Işuva, Kaşka ve Mitanni 

96  TC H, 36, 30-48 ;BIN IV 70, 6-10. 
97 	Götze, Kleinasien, s. 68 ; Gelb, OIP xxvıı  deki harita. 
98 	Bu metinlerde daima Turmitta olarak yazı lmakta ve hem bir şehir, 

hem de bir memleket olarak gösterilmektedir. Bu haliyle sonunu, Hitit 
kaynakları nda rastladığım ız diğer URUışhupitta, URUKaraşmittia ve URUKiş- 
mitta, 0RUŞanhuitta ile bir araya getirmek kabildir. Yalnı z Turhumit'in 
mi sonradan Hititler taraf ı ndan kendilerinde mevcut bu yer adlar ı na 
benzetilerek Turrnitta şekline sokulduku yahut hepsinin birden Hititlere 
yerli halktan intikal etmiş  olup onlar taraf ı ndan m ı  -(i)t ekinin -itta şekline sokulduku ve mesela eski bir Kişmit'in Etilerde Kişmitta halini aldığı  
hususunda birşey söylenemez. Fakat Kişmitta vesaire gibi Hitit metinlerinde -il 
ekiyle birlikte bulunan, yani şah ı s ad ı  k ı lığına girmiş  olan bütün yer adlar ı  
gözden geçiriIirse (Götze, RHA I, s. 18 v. dev. Garst tak, İndex, 3-52) bunları n 
urnumiyetle bahsedegeldikimiz  -ra, -ta, -na, -a, -na, -nia, -tı ta) gibi bizim ikinci 
dil grupuna has saymak istediğimiz ekleri ihtiva e*t ı kle.ri kolayca müşahede 
edilir. Halbuki -anta, -aşşa, -urna vesaire gibi eklerle yapı lmış  şehir adları na -il ekinin tak ı ldığı  hallere hemen hiç tesadüf etmiyorl ı z. Bu husustaki baş l ı ca 
müstesna misalleri metinlerimizdeki Harşumnuman (s. 399) ve KUB XXVIII, 171 
deki Ziplandil teşkil eder. Binaenaleyh, sonlar ı na -il eklenerek şahıs adı  yapı la- 
bilen ve -t(ta) ekini ihtiva eden Karaşmitta, Şanhu ı tta vesaire gibi şehir ad a-rı n ı n da eski yerli halktan Hititlere intikal etmiş  bulunması  akla yakı n gelir ve 
Turhumit, Kişmit, Şanhuit vesairenin sonradan HWtler taraf ı ndan -a taban 
vokali ilave edilmek ve t'nin de tezauf etmesi suretiyle Turmitta, Kiş rnitta, Şanhuitta halini ald ı klar ı  söylenebilir. 

Burada dikkati çeken diğer bir nokta Turmitta, Kişmitta. Karaşmitta ve yaln ı z Kapadokya metinlerinde görülen Kunanamit şehir adlar ı nda sade bir -t 
ekinin degil müşterek bir -mit elemanı n ı n bulunması d ı r. Büyük bir ihtimal ile 
bunlarda, gerek Kapadokya vesikalar ı ndaki Kupurnat, Savit, Huturut gerek Eti-
lerdeki Şanhuit, işhupit'de oldugu gibi yalnı z birer -t eki değil fakat birer -mi-t ayı rmak daha isabetli olacakt ı r (s.407 ve n.18). Bunlara uyarak Eti metinlerinde 
Hakrniş, Hakmişşa veya Hakpişşa (Götze, RHA I s. 2, 27 ve n. 23) yazı lış lariyle geçen şehir adı nda dahi bir -mi-ş  ayr ı lacağı nı  çekinmeden söyliyebiliriz. -ş  eki mesela Kani-ş  ve Kani-sia şah ı s ad ı n ı n Ic.,, rşı laştı rı lmasiyle  meydana çı kar. Göt-
ze'nin teklif ettiği Hakp/miş=Amasya ayniyeti ihtimalden uzak say ı lamaz. 
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işleri münasebetiyle kaydedildiğine bilhassa dikkat etmek icabe-
der 99. Umumiyetle işuva daha ziyade Malatya çevresine ve onun 
doğusundaki bölgeye yerleştirilmek istendiği gibi 99 a  Götze'llin ve 

bazı  bilginlerin kanaatinin aksine Kaşka memleketleri de 99 b  Boğaz-
köy bölgesinin kuzey ve kuzey-batı  kısımlarında değil, fakat ku-

zey-doğu cihette, yani Tokat-Sivas havalisi doğusunda olmalı d ı r. 
Mitanni devletinin hâkim oldugu saha ise malûmdur. Binaenaleyh 
Turmitta'nın ekseriya bu memleketlerle bir arada zikri bir tesadüf 
eseri olmamalı  ve her üçünü de ilgilendiren bir sahada bulundu-
ğunun bir delili gibi telâkki edilmelidir. Onun için burasını n bu-

günkü, kelime bakımından da benzerlik arzettiği Dareade ile 
münasebetli olacağı  meselesi hiç de yabana atı lacak bir düşünce 
olmasa gerektir ". Bu düşünce aynı  zamanda iyi cins bakı r 
istihsal yeri olarak Kapadokya metinlerinde gördüğümüz Durhu-
mit'e çok uygun gelir. Çünkü Anadolu'nun en bol bakır yatakları  
bulunan doğu mı ntıkasını n kenarına düşmektedir. Sonra Durhumit 
=Darende ayniyeti kabul edildiği halde biraz önce bahsettiğimiz 
BIN IV, 70 metnindeki "başka bir yoldan„ kaydı  ile verilen Tur-

humit-Vahşuşana-Şalatuvar sırasını  da izah mümkün olabilir. Yani 
Turhumit'ten kalkı larak Kaniş'e uğramadan, doğrudan doğruya 
Kayseri güneyinden Niğde civarı nda bulunacağını  söylediğimiz 
Vahşuşana'ya gelindiği (s.404ve n.75) ve oradan kuzey istikametinde 
ve yakı nda bulunan Şalatuvar'a geçildiği tasavvur edilebilir. Kay-
seri'nin güneyindeki Everek'de de tablet bulunmuş  olması  böyle 

bir aşağı  yolun mevcudiyetine işaret sayı labilir. Yalnız muahhar 

Asur kaynakları nda eski Tegarama'nı n Tilgarimmu (bugünkü 
Gürün) yazı lışıyle pek çok kereler geçmesine rağmen onun çok 

yakınında bulunan Turmitta'dan hiç bahsedilmemiş  olması  dikkati 
çeker. 

" Garstang, Index, s. 13. 

" a Götze de son olarak Işuva'yı  Harput bölgesine, Fı rat'ı n iki taraf ı na 
koymakta, bir yandan Kizvatna öte yandan Hurri memleketi ile hudut olduğunu 

ileri sürmektedir ( Kizzuwatna, s. 40 ) 

" b Götze Kaşka memleketinin kuzeyde olduğu kanaatinde, son eserinde de 

ısrar ediyor ( Kizzuwatna, s. 2, 40 ) • 

1" J. Deny, RHA IV s. 225. Garstang burası nın Hitit metinleri üzerindeki 

son incelemeleriyle Yenihan (Yı ldızeli) ile aynı  olacağı  neticesine varmıştı r : 

Muk. A J A XLVII 1, s. 55 v. dev. 
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Katlama (mükerrer) yer adları : 

Kapadokya metinlerindeki muhtelif tipte ve bol miktarda kat-
lama yapı lı  şahıs adları nın yanında "' ikinci hecenin tekerrürü 
suretiyle meydana gelmiş  tek bir şehir adı  Hanaknak'dır". Gö-
rüldüğü vesikalardan yeri hakk ı nda bir I-;iküm çıkarmak kabil 
olmıyan bu şehir adı na Hitit kaynaklarında da tesadüf edilmez. 

Fakat bu tek misalden başka, yalnız Hitit kaynaklarında ol-
mak üzere, diğer mükerrer yer adları na rastlanmaktadır. Bunlar-
dan, Kültepe metinlerinde bir kad ı n ve Hitit metinlerinde aynı  
zamanda bir tanrıçe adı  olarak bulduğumuz, kökün tekerrürü ile 
meydana gelmiş  URUHanhana veya URUHahhana'yı  103  ve başka 
bir Harharaş'ı  104, birinci hecenin katlanması  suretiyle meydana 
gelen URUHaraharpa'yı  105 ve nihayet ikinci hecenin tekerrürü ile 
hasıl olan URUHimaşmaş'ı  106  zikredebiliriz 

-ma ekli yer adları  : 
Tegarama şehir adıyla kökü bakımından mukayese edilebile-

cek Tikara ve Tikaraşu şahıs adları nı n 108 bulunması  ve bazı  şe-
hir adları nı n -ma ile bitmeleri, sonra bir kısım şahıs adlarının da 1°9  
-ma ekini ihtiva etmiş  olmaları  ihtimali yer adlarının teşkilinde 

lot Lulu, Mama, Nana, Susupan, Susupar, Anana, Apapa, Hapapa, Anu- 
nuş, Kaluluş, Aluluva vs. gibi Şah'a adları n ın bir kı sm ı  Stephens, PN de görü-
lebilir. 

102 	EL 260, 17; KTS 37 bı, 9 ; Hr. 33 b, 21. 
103 Götze, RHA I 5. 20, n. 14. Burada kaydedilen yerlere göre uRt-lHan- 

bana ekseriya, yerleri nisbeten tan ı nmış  olan Turmitta, Hakmişşa, Tavinia ile 
birlikte geçmektedir. 

104  Garstang, index, s. 17. 
105  Garstang, indez, s. 18. 
108  Garstang, index, s. 22. 
107 Üç metinde Haka olarak görülen şehir adı na bir kere de (TC III, 113,8 ) 

Haka 	haka suretinde mükerrer olarak tesadüf edilmektedir. Bu hal hakikaten 
bu yer ad ı n ı n mükerrer olacağını  göstermekten ziyade yanlış l ı kla çift yazı lmış  
olduğunu göstermiş  olmalı d ı r. Burada Haka Kapra ile bir arada ve bilhassa TC 
III 146,2 de, Birecik yakı n ı nda olduğu san ı lan Eluhut'tan ( s. 413-4) sonra ilk varı - 
lan bir yer olarak zikrediliyor. Onun için burası n ı n Maraş-Antep arası ndaki bir 
yerde bulunacağı  söylenebilir. 

108  OIP XXVII 21, 2-5, 11. 
109  Harima, inuma, Nahuma, Suma, Şamima, Şarama, Talhama, Uşunama 

vs. gibi ( Stephens, PN) . 
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vazife alan ayrı  bir -ma ekinin de varlığına işaret telâkki edile-

bilir. Ekseriya Tegarama, Hurama, Ulama şeklinde gördüğümüz 

bu yer adlarından son ikisinin şimdi göreceğimiz veçhile Hitit 
metinlerinde Hurumma ve Ulamma olarak da yazı lmış  bulumaları  
bu ekin -ama telâkki edilemiyeceğini ve sadece -ma olduğunu 

gösterir. 
Tegarama hem Kapadokya, hem de Hitit kaynaklarında mü-

teaddit defalar rastlanan bir şehir adıdır "°. Muahhar Asur kay-

naklarında da Tilgarimmu şeklinde geçen bu şehrin bugünkü 

Gürün olduğu umumiyetle kabul edilmiştir 

Ma-a-ma, Ma-ma-a, Ma-ma şekillerinde yazılan ve Kapadok-

ya'dan başka kaynaklarda tesadüf edilmiy en şehrin yeri kat'i-
yetle tesbit edilememekle beraber, yalnız başına geçtiği birçok 

metinleri birtarafa bırakırsak, bazı  metinlerde daima, klasik 

Chahon ile aynı  olması  kuvvetle muhtemel bulunan Hahhum ve 

Urşu ile birlikte mevzuu bahsedilmesi dolayısiyle bulunduğu çevre 

hakkında bir tahminde bulunulabilir 112. Gudea kitabelerinde altın 
getirtilen bir yer olarak zikredilen Hahhum'un, önce söylediğimiz 

gibi (s. 396 ), Sivas'ın güneyinde aranması nın isabetliliğini Gars-

tang'ın son araştırması  da ( s. 416; n. 143) meydana koymaktadır. 

Garstang, Hitit kaynaklarında Hahhaş  olarak geçen Hahhum'un 
gerek bu metinler, gerekse coğrafi vaziyet gözönüne alınırsa, 

Landsberger'in düşündüğü gibi, Divrik değil, fakat Kangal ile 

aynı  olması  lazım geldiğini ve Divrik'in Klasik Çağda Tepriche 

olması  sebebiyle Chahon'un Divrik'e tekabül edemiyeceğini söy-

lüyor. Bu doğru olsa da Hahhum ile Chahon'un aynı  oldukları  
itiraz götürmez. Sonra klasik kaynaklardan Chahon'un da hiç 
olmazsa Divrik'e yakın bir yerde olduğu anlaşılmakta ve Kapa-

dokya-Hitit kaynakları  da Hahhum için hemen aynı  neticeyi 
vermektedirler. Binaenaleyh Hahhum'un Sivas'ın güneyinde ve 

Divrik yakınında olacağı  daha kat'ileşmiş  görünmektedir. 

no Garstang, index, s. 44. Hitit metinlerinde Tagarama yaziltşlyla da 

görülür. Bu metinlere göre ışuva hududunda ve Azzi ile münasebetli olarak 

bulunduğu hususunda bk : Götze. Kizzuwatna, S. 25 v. dev. 
IU Gelb, 01P XXVII, harita; Forrer, Provinzeinteilung, s. 80 ve 84. 

112  T2 18, 36 - 41 ; CCT IV 2814 23 ; BIN IV 219, 12. 

112a H. Bozkurt- M. Çağ - Güterbock, İstanbul müzelerinde bulunan Boğaz- 

köy tabletleri, No. 36. 
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Hele yeni yayınlanan bir Eti metninde 112. Kumaha ( Kemah ) 
ile yanyana geçmesi Divrik-Kernah arası nda aranacağına şüphe 
bı rakmaz. Hahhum'un hangi höyük veya harabede gömülü bulun-
duğu ancak mezkür mı ntakada yapı lacak kazı larla anlaşı lacaktı r. 
Biz şimdilik bizzat Kangal kasabasıyle Hahhum'un aynı  olacakları  
hususunda sağlam bir sebep ve delil göremiyoruz. 

Kapadokya metinlerinde dediğimiz gibi Ma'ma ve Hahhum 
ile beraber zikredilen Urşu, Gudea kitabelerinde de Hahhum ve 
Ebla ile bir arada görülür. Urşu'nun önce Antakya mı ntakasında 
olacağı, sonra da bu telâkkinin aksine Urfa yanında olacağı  
iddia edilmiş  ise de, son zamanlarda haklı  olarak Güterbock 
tarafı ndan, Urşu, klâsik Osroe ve Urfa'nı n da birbirleriyle alâkalı  
olm ıyacakları  hususunda Hitit kaynaklarına dayanarak bazı  
fikirler ileri sürülmüştür "3. Kaydedildiği Kapadokya metinlerinden 
bilhassa TC 18, 36-41'e göre Urşu'nun Hahhum'dan hiç te uzakta 
olmadığı, bilâkis oldukça yakı n olup Malatya'nın kuzey-doğu 
tarafları nda aranması  gerekeceğini sanıyoruz 114. 

Birbirine yak ı n yerlerde bulunan iki ayrı  Hurama şehri bu-
lunduğuna işaret eden metinlerden yukarıda bahsetmiş  ve bu mü- 
nasebetle Kapadokya ve Hitit metinlerinden edinilen bilgiye göre 
bunların yine Malatya yakı nları nda bulunacaklarını  söylemiştik 
(s. 392-4 ve n. 8). Hurama Hitit metinlerinde ekseriya sünkope olmuş  
şekilde Hurma yazı lışlyle geçmektedir 

Yine bir -ma ekini ihtiva eltiğine hükmettiğimiz Razama'dan, 
gerektiği için yukarıda bahsetmiş, tı pkı  iki ayrı  Hurama gibi, bir- 
birine çok yakın olması  icabeden iki ayrı  Razama bulunduğunu 
ve bunların Diyarbakı r havalisinde bulunmaları  ihtimalini zikret-
miş  bulunuyoruz ( s. 394). 

113  Güterbock, ZA 44, s. 136 ve gerisi. 
114 TC 18, 36 - 41 de 	Hahhum'a gitmekten korkarsan Urşu'ya git 4,  deni- 

yor ki, bu söz bunlar ı n birbirinden uzak oldukları n ı  değil, fakat oldukça bir-
birlerine yak ı n olduklar ı n ı , ancak yolun Hahhum'a ayrı lan k ı smı  üzerinde bir 
tehlike ihtimalinin mevcudiyetini hat ı rlatmış  olmal ı d ı r. Bu sebeple Urşu'nun, 
Malatya'n ı n doğu-kuzey k ı sı mlar ı nda aranması  bize daha isabetli görünmektedir. 
BIN IV 219,12 metninden ise Urşu'nun daha aşağıda ve Ma'ma'n ı n daha yukarıda 
olduğu anlaşı l ı yor. Urşu'nun Hitit metinlerindeki Uruşşa ile aynı  olup olmadığı  
ve yeri hakkı nda Götze'nin noktai nazar ı  için bk. Kizzuwatna, S. 41 v. dev. 

115  Garstang, index, s. 23. Bir yerde rastlanan Hurumma yazı l ışı  için mü-
teakip haşiyeye bk. 
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Ulama'ya gelince, yukarıda söylediğimiz gibi, Nenaşşa ile 

Puruşhanda arasında ve aynı  yol üzerinde bulunduğuna göre burası nın 

hakikaten Aksaray-Sultanhan arasındaki veya yakınlarındaki her-

hangi bir yerde olacağına kan gözüyle bakı labilir ( s. 387-8 ve n. 19). 

Bu kanaatı  Hitit kaynaklarında da Hubişna ( Kybistra Ereğli ) 

ve Puruşhanda ile birlikte zikredilmesi tekit eder 116 . 

C — Kuzey Suriye çevresine ait yer adları  

16. -hat ekli yer adları : 

Kapadokya metinlerinde yalnız Eluhut 12  ve Talbat ile temsil 

edilen -hat ekli şehir adlarının Man, Çagar-pazar, Hitit ve bilhassa 
muahhar Asur kaynaklarında başka nümunelerine de tesadüf edi-
lir. Bu meyanda mesela iamhat, Kahat, Qirdahat ve saireyi de 
sayabiliriz. Bu kaynaklara göre iamhat Haleb'i çevreliyen bölgenin 
adıdı r 118 . Kabat ise birçokları nın kanaatına göre Nizip civarında 

olacaktır 116 . Burası  Hitit metinlerinde de geçer. Kapadokya me- 

116  Garstang, JNES 111 1, s. 28 v. dev.; AJA XLVII, 1, s. 44 ; Forrer, 2 

BoTU 2 A Il, 16, C 22; 17 A,45. Yalnı z, burada dikkati çeken nokta Kapadokya 
metinlerinde U-ul-ma nadiren Va-la-ma ve bir defa da sünkope ile U-ul-ma, 

şeklinde geçen şehir adın ın URUUI-lam-ma suretinde yazı lmış  olmasıdır. Buna 

müşabih olarak. Hitit metinlerinde daima Hu-ur-ma veya Hu-u-ur-ma olarak ve 

sünkope olmuş  halde yazı lan şehir adı nın da, ayni metnin (2 13oTU, 17A) başka 

satı rları nda Hu-ur-ma şeklinde yazı ldığı  halde 21 inci satı rı nda Hu-ru-ma-az 

( ablatif ) ve 32 inci satı rında Hu-ru-um-ma-an ( akkuzatif ) suretinde yazı ldığı  

göze Tırporıktadı r. BoSt. 3, No: 6, II, 24 de Va-al-ma-a şeklinde de yazı lmış  

bulunan Ulama'nı n Aştarpa nehri yakınında bulunan bir Arzava şehri olduğu 

kaydediliyor ki, bundan II. Murşiliş'in tahta çı kışı  sırasında Arzava memleketleri 

hudutları nı n Tuz Gölü kenarlar ı na kadar ulaştığı  anlaşı l ı yor. 

117  Kapadokya vesikalarında yaln ız Eluhut şeklinde yazı lmakla beraber 

Man i ve muahhar Asur kaynakları nda hem Eluhut hem de Eluhat şeklinde 

yazı lı r. Yerleri için n. 120 ye bk. Ayrıca bk. ZA 35, s. 230 n. 1. 

118 Landsberger, Belleten III, s. 235; Dossin, Syria XX, s. 109 n. 3; 

Gadd, Iran VII, s. 43. 
119 Dossin, Syria XX, s. 109 ; Gadd, Iraq VII, s. 43 e. 3; Forrer, ZDMG 

76, s. 249 ; Weidner, 1AK s. 58 n. 9: Landsberger, Belleten III, s. 234-5; 

Forrer, Provinzeinteilung, s. 19 v. dev. 
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tinlerinde yalnız Eluhut şeklinde görülen Elulıat Tur-el-Abdin 
dağını n batısında daha doğrusu bugünkü Birecik yakı nı ndadı r 120. 

Tâ Akad hanedanı  zamanında yazı lı  kaynaklara geçen, Ka-
padokya'da Tall-Jat veya T4at 121 yazı lışlyle görülen, Man i ve 
Çagar-pazar metinlerinde Talhiu'im suretinde bulunan şehir ise 
uğraşdığımız çağda kumaş  ihraç eden bir yer olarak kendini 
göstermektedir. Henüz mevcut malzemeden yeri hakkı nda sağlam 
bir fikir edinmek imkanı  olmıyan bu şehrin de aynı  eki taşıyan 
yerler gibi Kuzey Suriye mıntakası nda bulunacağını  söyliyebiliriz. 
Yine aynı  mı ntakada bulunması  gereken Qirdahat'ı  yalnız Çagar-
pazar metinlerinden 123  tanıyoruz. 

D — Ek ve kökü tayin edilemiyen yer adları. 

Kapadokya metinlerinde, belirli ekleri ihtiva ettikleri anlaşı lan 
yer adları nı n dışında ek ve kökünün tesbiti kabil olmıyan veya 
bir kısmı, tek bir kelimeden ibaretmiş  hissini veren birçok şehir 
ve memleket adları  daha vardı r. Bunları  da mimasyonsuz ve 
mimasyonlu olmak üzere iki kolda gözden geçirebiliriz : 

a) Mimasyonsuzlar t 

Bunlar Haka (n. 107), Hapurâ, Hartu, Katila 123  a, mat Lit3şu "°, Lu- 1.3 	125 , 

120  Landsberger, Belleten III, s. 235 ; Dossin, Syria XIX, S. 115 ; XX, s. 
109; Weidner, IAK s. 58 n. 6 ve s. 118 ; Forrer, Provinzeinteilung, 
s. 19 v. dev. 

121  Landsberger, Belleten III. s. 235 n. 35; Lewy, KTHahn, s. 47. 
122  Dossin, Syria XX, s. 109; Gadd, Iraq VII, s. 43 n. 8. 
123  Gadd, lraq VII, s. 43 n. 1. 
123a Hartu : CCT IV, 4 a, 28 ; Katila 	EL 69, 7. 
124  Bk. yukar ı da S. n. Bu yer adı n ı n Hitit'lerde gö-diiğiimüz URULihşina 

veya 0RULihrina ile bir münasebeti olup olmadığı  kestirilemezse de böyle bir 
münasebet ihtimalden uzak say ı lamaz (Garstang, index, s. 32 ; Ehelolf, ZA 
43, s. 186 n. 1. 

123  T C II 57, 19 da Lu-h54-u2  «Luhal ı lar• ve BIN IV 191, 2, 13 de i 
Lu-ha-a, mx şa Lu-ha-a olarak geçen bu yerin Luvi memleketiıı i göstermesi 
muhtemeldir. 

126  İki metinde görülen bu şehir ad ı n ı n işaretleri gayet sarih olduğundan 
bunları n çok geçen Ma-a-ma ile (S. 411) bir tutulmas ı n ı n doğru olm ı yaeagı n ı  
sanı yoruz EL s. 317, d). Fakat Lewy'nin yine Ma-a-ba okumak istediği CCT 
11 a, 18 metnindeki yer ise mu:akkak Ma-a-ma okunmak lâzı md ı r. Ma-a-ba 

Ma'aba 126  Nahur, Pahati, Palhati-[x], Sasue "7  , Sitlun 126  , 
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Subar 129  Surukani 130 , Şamuha 131 , Şana, Şeris 132,  Şimala 133  , 

Şirmuin 134 , Şulupka 135, Şurpu 136 , Tukupta, Tatartu 137,  Urşu  138  , 
Uşşa 139  , Zalpa "° darı  ibarettir. 

yerleri için bk. EL 279, y+2 (KTP 32); KTS 4 a, 5. 
127  Nahur : PSBA 1883, s. 18 ; UM I, 2, 6, 9 ; Pahati 	CCT 29, 8 ; 

Palhati- [u] ?: TC III 271, 17, 21; Sasue (?): AHDO I, S. 107, 2. 
128  Bir koyun cinsi bu şehre izafetle, e-me•ri Sisi2-it-lu-ni-e «Sitlun koyunu' 

şeklinde adlanı yor. Müstakil olarak bu şehir adına başka metinlerde rastlanmaz 

(CCT; TC2816II, III 61, 9). 
129  Mezopotamya kaynaklarında mühim yani olan bu memleket adı  

TC III, 170, 2 de Subarim «Subarlı » ve CCT 111 25, 35 de amtum 

Şubritum «Şubarlı  esire» şeklinde geçer. 
138  TTC 8, 3. 
131  Bk. S. 392-3, 398 ve ayrıca Götze, Kizzuwatna, S. 69, 77. 
132  Şana: CCT 25, 2, 5, 18, Neşr. C 7, 31 ; Şans: EL 309, 7. 

133  Şimala'nın EL 44, 14 de Şertu şa Şam'alim şeklinde rastladığımı z 

Şam'al ile herhalde hiçbir alökası  olmamalıdı r. Şam'al'in ise muahhar zamandan 

tanıdığı mız Sam'al (Zincirli) ile ayni olacağı  düşünülür. 
134  BIN IV 7, 23 de Şirmuin şeklinde rastladığımız şehrin KTP 6,2 deki 

ana rulııi'im Şirmela'im qibima « Şirmuin (?) beyine söyle' ifadesinden bir beyin 

merkezi olduğu anlaşılmaktadı r. 
138  Bir kumaşı n Şilipka, Şulupka olarak ta geçen bu şehrin adı nı  alma-

sı ndan burası nı n kumaş  imal ve ihraç eden bir yer olduğunu anlı yoruz. Hitit 
metinlerinde görülen Dadduşka, Kaşka, Hazga, Tapika, Taptika (Garstang, ındex; 
Götze, RHA I, s. 22, n. 27) gibi memleket ve şehir adların ı  ve yukarı da bah-

settiğimiz, bir -ka ekini ihtiva ettikleri hissini uyandıran Halitka, Hutka, Paru-

ka, Şabka, Şuruka, Vatka gibi (Stephens PN) Şah'a adları nı  hatı rl ı yarak Şulup-

ka'nın ve diğerlerinin bir -ka ekini ihtiva etmiş  olmaları  ihtimali bir teklif ola-

rak ileri sürülebilir. Kaşka memleketinin orta Anadolu'nun kuzey-doğu kı sı m-

ları n' işgal etmiş  olması  ihtimali, -ka ekli (?) Dadduşka'nın yine bununla 

geçmesi ve Tapika şehir adı ndan -il nisbet ekiyle bir Tapikkiial şahıs adı-
nı n yapı lmış  olması  (n. 230) göze çarpar. 

Şimdiye kadar birçokları  taraf ından, Hitit ve muahhar Asur kaynakları n-

da müteaddit defalar tesadüf edilen ve Cavaignac taraf ı ndan (RHA I, s. 254 ve 

devamı ) Asi nehir vadisinin orta kı smı nın sağ  sahilinde, S. Smith taraf ı ndan 
(Alalakh and Chronologie, s. 33 n. 93) Halep - Alalah yolu üzerinde bulunduğu 

tahmin edilen Parka şehrinin CCT II 30,6 ya istinaden Kapadokya metinlerin-

de de geçtiği kabul edilmiştir ( Smith, mezkür eser; Götze, Kleinasien, s. 68 ). 

Fakat bu telökkinin yanlış  olduğu ve bu metindeki ina Parka töbirinin diğer 

vesikalarda çok rastladığım ı z 'ina şa Park ı ' şeklindeki yerli tarzda bir tarih-
leme formülünden başka birşey olmadığı  muhakkaktı r ( ina şa Parka tarihlemesi 

hakkı nda « Asurlu ve Anadolu'luların mühlet usulleri ve bunlardan takvim hak-

kı nda çıkan neticeler » adlı , yakında yayı nlı yacağnmı z hazı rlığımızda uzun bilgi 

verilecektir). Bunu aynı  metnin 16 ı ncı  satırıııda karşı laştığımız diğer « ina bar- 
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b ) Mimasyonlular 

Habhum hariç olmak üzere bu gruptaki şehirlerin, yerleri 
tam olarak tesbit edilememekle beraber Kuzey Suriye çevre-
sinde bulundukları  anlaşı lmaktadı r. Bu kısı mdakiler de Abum 141, 

	

Atupasum 142, Hahhum 143, Hamisanum 144, A/Hasamrum 	Kalu- 
sanum  144, Karutum '", Natuhtum "8, Pura'um 149, Pu-ra-[x-i] 150, 

pisti » tarihleme formülü de açı kça gösterir, kanaatı nday ı z. Şu halde Parka, 
Koloni Çağı 'nda yaln ı z yerli tarihlemelerde geçeıı  bir yerli tanr ı  ad ı d ı r. 

136  Bu yer ad ı na metinlerde ancak iki kere « Şurpu yünü » ve « iyi Şurpu 
kumaşı  » terkiplerinde rastlan ı r : TC II 7,26 ; 14,6. 

137  Tukupta Neşr. C 20,7 ; Tatartu : CCT IV 3 a, 11. 	138  Bk. s. 412. 
139  Kapadokya vesikaları nda birkaç yerde geçen bu şehrin yerini, bu vesi-

kalardan eıinilecek malamata dayanarak tesbit, kabil değildir. Lâkin eski Hitit 
devleti zamanı na ait bir saray kronikinde daima Nenaşşa ve Hubişna'n ı n yan ı n-
da bulunması  ( Forrer, 2 Botu 12 A II. 27 ; 12 A III 20 ) ve başka bir metinde 
Arzava memleketlerinin bir parçası  olan Hulaia nehri memleketinin hudutlar ı nda 
gösterilmesi burası n ı n nerelerde aranması  laz ı m geldiğini bir dereceye kadar 
işaret etmektedir (Forrer, Forschungen, I, 1, s. 7, 21) 

140 Yeri için bk. s. 398, 404. 
141  Yeri için lık. s. 394. Burada 	kaydettiğimiz TC III, 163 metnine 

göre güney-doku Anadolu'da olduğu, kalay ile alakal ı  olacağı  anlaşı lan ıtavit»in 
(bu madde için bk. CCT 29, 37 ; 24 a, 22 ; 34 b, 13 ; 36 a, 2 : Il 6, 28 ; TC Il 

57, 2 ; BIN IV 29, 3 ; KTHahn 18, 23 vs.) naklinden bahseden TC III 57 met-
ninde ise Asur'dan çı kt ı ktan sonra Anadolu'ya gelirken ilk uğran ı lan yerlerden 
birisi olduğu zikredilmektedir. Esasen burası  Man i mektupları nda da hem bir 
memleket, hem de bir şehir ad ı  olarak geçiyor (Dossin, Syria XX s. 109). Bu 
halde Abum'un ancak kuzey Suriye'de bulunacağına bir delil sayı labilir. 

142  Yaln ı z CCT 42 a da Razama, Apitipan, Katara ve Kalusanum'dan 
sonra zikrediliyor. 

143 	FLtitlerde Hahhaş  yazı lışlyla görülen bu yer ad ı n ı n (Gelb, A JSL 55, 
S. 75 ; Garstang, JNES I, s. 453), Mezopotamya'da ele geçen daha eski yazı l ı  
kaynaklarda rastlanmamakla beraber ta Akadlar zaman ı ndan beri tan ı nmış  olup 
mimasyonland ı r ı ldığın ı  ve bu yüzd ı n Gudea'n ı n Sumerce kitalebelerine de 
Samilere has mimasyonlu şekliyle geçmiş  bulunduğunu kabul edebiliriz. 

144  EL 295, 12 de görülen bu yer ad ı  Asur'dan karumlardan birisine mal 
sevki miinasebetiyle zikrediliyor. 

145  Bu şehrin yeri hakk ı nda birşey söylenemez. KTHahn 36,2 de Amur-
Aşşur şa Asamrim ve CCT 416,4 de Amur-Aşşur şa Ilasamrim şeklinde bir Asurlu 
şah ıstan bahsederken geçer. Lewy'nin işaret ettiği gibi hakikaten ikisi de ayni 
şehir olmal ı d ı r (KTHahn, s. 47). 	 146 CCT 42a, 17. 

147  Lewy, AHDO Il, s. 124. 	 148  TC III. 75,5. 
149  Bu ad ı  alan kumaşlar münasebetiylt geçer. CCT III, 8b,9 da doğru-

dan doğruya Para'um olarak görülen şehir ad ı yla ayni olup olmadığı  bilinemez. 
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Şinabutum 151,  Tarakum veya Tarkum"2, Udum "3, Uhakum 152, 
Unipkum 154, Usubinum 155, yeradlandır. 

150  Katara münasebetiyle bahsettiğimiz bu yer adları  için bk. s. 395 - 6. Ra-

zamalardan ikisini birbirinden ayı rdetmek için geçen bu şehir adları ndan kırık 
olanı nın mimasyonlu olacağına, diğer R. şa Uhakim'e kıyasla hükmediyoruz. 
Buradaki Pu-ra- [x-y]'in bundan önceki hâşiyede bahsolunan Pura'um ile aynı  olması  
ihtimalden uzak değildir. 

151  Hr. 21 a, 6- 10, 21 b, 3 - 12 de geçen bu şehir adını n II. Sargon'un 
haraç aldığı  Tabal şehirleri arasında zikredilen Sinuhtu ile ayni olması  muhte-
meldir ( Forrer, Klio XXX, s. 73 ) . 

152  Yeri hakkında Katara münasebetile yukarı da s. v de izahat verilmiştir. 
153 Udum'un Hitit metinlerinde görülen 0RuUda veya 0RuUta ile ayni 

olması  mümkündür. Çünkü Uda ekseriya Halep - Kizuatna arasında ve bunlarla 
birlikte zikredilmektedir ( Garstang, index, s. 47 ) . 	 154  BIN IV 2 19, 7. 

155  CCT 26 b, 2 de gördüğümüz bu yer adını  Man i mektuplarında da bul-
maktayız ( Dossin, Syria XX, s. 109 ) . 

Yer adlarının orijinal kaynaklardaki yerlerini ve makale 
içerisinde bahsolundukları  sayfaları  gösterir liste * 

A-ba-[ar?]-na 	 : KTS 26,12 (s. 402 ve n. 28). 
TUG29 A-ba-aribar-ni-um : Otuzdan fazla metinde rastlanır. 
A-bi-im 	 : BIN IV 124, 10-13; TC 11157, 5; III 

163 25-26; Neşr. c 17, 18. (s. 
396, 416). 

A-ku-a/va,A-am-ku-ajva : KTP 26, 6; 01P xxvıı  4,x + 5; 17,2 
49 A, 7, 16, B 11; Jena 338, 27; Hr. 
31b, 13; 37b, 5. (s. 397..). 

Al-sa-na 	 : TTC 9,9 (s. 399). 
A-ma-Ii-a 	 : Neşr. A 3a,5 (n. 90). 
A-mu-ri-en 	 : CCT II 49a, 17. 

* — Kere içerisindeki rakamlar yer adları nın makale içerisinde geçtikleri 
sayfalara işaret eder. Bu yer adlarından mühim olup pek çok metinde geçen-
lerin, yerlerini tayin hususunda yararl ı  olanları  metin içerisinde ve altnotlarda 
kaydedildiğinden, bütün orijinal yerleri burada kaydedilmemiştir. 

Belleten C. X, F. 27 



418 	 EMİN BILGIÇ 

A-p13412-pa2-an 	: BIN IV 61, 22; 193, 10; TC III 161. 
11. (s. 394-5). 

A-şa-ta-ru-va(?) 	: OIP xxvıı  18, 27. (s.397) 
A-şur/şir2 	 : EL 102, 15; 230, 22; TC III 58, 16. 
A-tu3-pa2-si2-im 	: CCT 42 a, 19 (KTHahn s. 32) (s. 395, 

416). 
A-za-am-ri-im, Ha-za-am-: KTHahn 36, 2; CCT 41b, 4. (s. 416 ve n. 

ri-im 	 145). 
E-lu-bu-ut 

	

	 : TC 81, 26,28; III 164, 1, 6; EL 162, 11. 
( s. 413-4 ve n. 107). 

Ga-zu-ri-im 	: CCT IV 2a, 32; TC III 173,7,15 (s. 393,395). 
Ha-bu-um (krum) 	: Elliye yakın metinde rastlanır. 
şar 

	

	 : CCT IV 30a, 13 (s. 396, 411, 416 ve n. 
54) 

eşartumtum şa 	: CCT IV 30a 4. 
Ha-ka, Ha-ka-ha-ka(?) 	: CT III 112, 8; 164, 2; BIN IV 134, 29 ; 

Mat. 49b,x+7 (s. 414 ve n. 107). 
Ha-m13-sa3-nim 	: EL 295,12 (s. 416). 
Ha-na-ak-na-ak (vabar-: KTS 37b, 9 ; EL 260, 17 ; Hr. 33b, 21 

tum) 	 (s. 410). 
Ha-pu-ra-a 	 : Mat. 11b, 7 (s. 414). 
(UR0Du) s-ya-pu-ra-ta-i-um: TC 55, 5, 19; KTP 42, x + 4. (URU)U 

SİG3  Ha-pu-ra-ta-i-um için bk. Lewy, 
KTBI s. 24.). Hapurata şehir adı  müsta-
kil olarak metinlerde geçmez (s. 402). 

Ha-ra-na, Ha-ra-na-a 	: CCT 29, 23; KTHahn 14, 18, 24. (s.400). 
Ha-ar-s13-u-na 	: KTS 35a, 7 (s. 399). 
Ha-ar-s13-va 	 : BIN IV 83, 48 (s. 400). 
Har?-şa-am-ni-i[m] 	: BIN IV 228, 7 (s. 399-401). 
Ha-ar-tu 	 : CCT IV 4a, 28 (s. 414). 
Ha-tu3-uş,Ha-t12-im,Ha-t12  EL 296, 20; TC III 101, 3, 18; OIP 

-e (Icrum?) 	: XXVII 14, 21; 15, 21-22, 26; 30, 15; 
Hr. 31, 16-19; TC II 27, 21; Hr. 1, 
24; KTS 8a, 4 (s. 401). 

: Bk. Azamrim. 
Hu-ra-ma,Hu-ur-ma (lc- TC 9, 17; 10, 21; II; 27, 11; BIN IV 48, 17- 

rum) 	 : 19; EL 243, 14; 252, 24; KTS 7b, 4; 
Jena 281, 10, 13 CCT IV 2b, 13; OIP 
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Ka3-1u-sa-nim 
Kam-ma-li-a 
Ka3-ni-iş, Ka-ni-ış3, Ka-ni- 

_işki (kurum) 
Ka3-ap-ra 
Ka3- ar-pa2-ta 
Ka3?-ru-tim 
Ka3-ta-ra, Ka-at-ra 

Li-pu-ur-na 

(ma-at)Li-ib-şu 

Lu-a-ra 

Lu-ha-a, Lu-ha-a-i-u2  
Lu-hu-za-t12-a, Lu-bu-zu-

tı3-a, 

XXVII 15, 21; 46 A, sol 2; Hr. 1, 40; 
61, 2, 20; Mat. 10b. 6, 16; 31, y + 6; 
Neşr. A 37, x+2 n. (s. 392-4, 397, 399, 
411-2 ve n. 8, 55a). 
BIN IV 45, 9 (s. 408, n. 98). 
CCT 42a, 17. (s. 395, 416). 
AHDO I s. 107, 1. (s. 406). 
Yüzlerce metinde yüzlerce kere geçer. 
(s. 387, 401, ve n. 42). 
TC III 112,5. (s. 395 ve n. 107). 
CCT 35, 6; TC III 180, 4 (s. 402). 
TC III 214 B, 2. (s. 416). 
TC 81, 36; CCT 42a, 6-8; II 33, 14 
III 13, 13; KTHahn 18, 19; TC III 163 
13, 15; Hr. 66, 24; Mat. 30a, 23 (s. 
395-6). 
EL 69, 7 (414). 
CCT III 14, 22 (s. 403). 
CCT 42b, 15 (s. 394, n. 37). 

KTS. 19a, 19; CCT II 23, 37; III 7a, 21; 
Dergi IV, s. 93 (s. 407). 

Gol. 17, 5; TC II 27, 3, 18, 26; 01P 
XXVII 62, 46 (s. 407). 

TC 10, 6, 14; III 84, 17; OIP XXVII 
48, x+6; Hr. 1, 47, 52; Neşr. Boğ. 2. 
(s. 387, 393, 397, 404). 

Mat. 37b, 11 (s. 390). 

TC III 113, 19 (s. 414). 

BIN IV 219, 18 (s. 396). 

BIN 191, 2, 17; TC II 57, 19 (s. 414). 

EL 252, 3; 263, 14; CCT 40b, 3; II 43, 
26; 48, 34 IV 6c, 23; 19c, 17; BIN IV 
6, 24; 162, 33; 181, 3 01P XXVII 55, 
19; Hr. 1, 26; 61, 20; TC III 51, 7; 

KartI2-la2 

Ki-la-ri-tam 
Ku-pa2-an 
Ku-na-na-mis-it, 
(URUDU) Ku-na-na-ma- : 

i-um 
Ku-pu-ur-na-at 

Ku-şa-ra 
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Mat. 6d, 2; Jena 309, X4-11 (s. 392, ve 
n. 8, 55a). 

Ma-li-ta, Ma-li-ta-i-im,(1u- TC 53, 10; 01P XXVII 54,10-21; Mat. 
bu-şi) Ma-al-a-i-tum : II 4a. X I-15 (s. 401-2). 

Ma-a-ma, Ma-ma-a, Ma-: EL 284, 12; KTHahn 1,18 ; TC 18, 36, 41; 
ma-i-im 	 CCT 37 b, II; 11 1,22; 7, 38; 11, 18; III 

18 b, 6, 13; IV 28 b, 23; 34 e, 16; 44 b, 
14, 26; BIN IV 201, 6; 219, 12; OIP 
XXVII 35, X } 5; Neş. Boğ. 2. ( s. 411 
ve n. 125). 

Ma-a-pa 	 : EL 279, y 4- 3; KTS 4 a, 6 ( s. 414 ). 
Ma-ta 	 : EL 325 a, 9, 12 ( s. 402, n. 69 ). 
Mı .,-[x]-a 	 : CCT III 38, 19. 
Na-hu-ur, Na-hu-urki 	: PSBA 1883, s. 18 sat. 16 ; UM 12, 6,9 (s. 414) 
Na-nu-va 	 : Mat. 11 b, 9. ( s. 397 ). 

(?) 	: TC III 75,5. (s. 416 ). 
Ni-ih-ri-a, Na-ah-ri-a, Ni-: KTS 12; 23 : CCT II 49, 14 : EL 210 A, 3, 9, 
ha-ri-aNa-Iı i-ri-a(krum) B 7, 11, ( s. 405 - 6 ). 
e-şar-tim şa 	 : AnOr VI, PI. IV 15. 2. 

Ni-na-şa, Ni-na-şa-imi-i- : KTS 7 a, 17; TC II 38, 22; III 10, 5-7; 
um 	 : 165, 12, 22 (s. 387, 401). 

Ni-şa? -e-im 	 : EL 150, 6 ( s. 404 ). 
Pa2-ha-b2 	 : CCT 29,8 ( s. 414 ). 
Pa2-al-ha-ti0-[x] (Belki so- 

nunda bir eksiklik yok!) : TC III 271„ 17, 21 ( s. 414 ). 
Pa2-1i-şa-im 	 KTHahn 40,2 ( s. 389. ve n. 18). 
Pa2-at-na, Pa2-jatl-na (va- KTHahn 3, 4-24 ; TC 83, 20 ; III 211 50 ; 

bartum ) 	 : Mat. 38 c, 6. ( s. 400). 
P12-tu-ra 	 : BIN IV 193, 11. ( s. 393 -4 ). 
Pu-hi-tar 	 CCT II 21b, 8; IV 20b, 8; 46b, 8. (s. 

403-4). 
Pu-ra-lim 	 : CCT 42a, 3; TC III 164, 4 (s. 395). 
Pa2-ra-im, Pu-ra-im 	: CCT III 8b, 9. (s. 416). 
Pu-ru-uş-na-i-im 	: KTHahn 35, 22. (s. 391-2). 
Pu-ru-tim, Pa 2 - ra-ti-im TC 81, 3, 11; CCT III 36a, 1; 4 b, 

(vabartum) 	 : 9. (s. 388). 
Pu-ru-uş-ha-tim ( Icrum ) Pek çok metinde rastlanı r ( s, 387, 401 
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ma-at Pu-ru-uş-ba-tim: ve n. 95) 
Ra-za-ma 	 : BIN IV 124,4; 193,4-8; CCT 42 a, 3, 13; 

TC III 163, 9, 17. ( s. 394-5,412 ve n.150). 
(ma-at) Sa3-vi-it 	CCT II, 23, 6. ( s. 407 ve n. 98). 
Sa3-ka3-ri-a 	 : TC 87, 2-5. (s. 405). 
Sa2-su2-e-im 	 : AHDO I s. 107, 2. (s. 414). 

: CCT II 18, 26 (s. 414). 
Su2-ba-ri-im,Şu-ub-ri-tum: TC III 170, 2; CCT III 25, 35 (s. 414). 
Su2-pa2-na 	 : TC III 270, 42; Tez 10, 10. ( s. 399).. 
Su3-ru-ka3-ni 	 : TTC 8, 3 ( s. 414). 
Şa-1a2-ah-şu-a/va 	: TC 81, 19; KTS 12, 4; OIP XXVII 

5, 10; Mat. 12 b, 2, 7; Jena 281, 11; 
Hr. 61, 2. (S. 394, 397-9). 

Şa-la-tu3-ar, Şa-1a2-tu3-va-: Yirmibeş  kadar metinde görülür (s. 
ar, Şa-la-tı2-va-ar (kg- 399, 404, 409). 
rum) 

Şa-am-a-lim 	 : EL 44, 14. (n. 133) 
Şa-mu-ba 	 : TC 10, 6, 13. (s. 392-3, 398, 414). 
Şa-na-a, Şa-na 	: CCT 25, 2, 5, 18; Neşr.C7,31 (s. 414). 
Şe-ri-is 	 : EL 309, 7. (S. 414). 

Şı2-ma-la-i-: CCT III 36 a, 3; TC III 202, 23; TTC 
um 	 9, 6. (s. 414). 

Şi2-na-hu-tim 

	

	 : Hr. 21a, 6-10, 21b, 3-12. (s. 416). 
Şı-ir-me-i-a- : BIN 111 7, 3; KTP 6, 2 (s. 415). 

im 
TUG2Şu-lu-up-ka3-um, Şi- : EL 176, 30; KTHahn 18, 5; KTBI 16, 

li-ip-ka3-um, Şi2-1i-ip-ku- 4; KTS, 55a, 11; TC 47, 4; III 5, 19 ; 
um, Şu-lıı-up-ki-im, Şi,- 169, 4; CCT II 26 a, 17; III 45 b, 4; 
li-ka3-um, Şi2-li-ka3-um, IV 5a, 6; BIN IV 23, 4; 148, 11. (s. 
Şu-lu-up-lu-um 	415). 

TUG2Şu-ur-pu-i-tum 	: TC II 7, 26; 14, 6. (s. 415). 
Ta-ad-mu-ri-im 	: EL 303 A, 17, B 2; TC III 82, 17. 
TUG2Ta-ku-uş-ta-u 	: TC 47, 5; KTBI 16, 6. (S. 403). 

: CCT 32 c, 16; Il 36 a, 16; OIP XXVII 
ha-dı 2-tam Ta-al-ha-d12-e 62, 43 ; TC II 54, X+9; 210, 8; 252, 

26; BIN IV 180, 8. (s. 414-4). 
Ta2/Ta-ra-Ki-im, Ta-ar- : CCT 26 b, 11, 4; 42 b, 11; TC 

ki-im 	 163, 22. (s. 396, 416). 
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Ta-aş-ku-ri-a 	: CCT 24 a, 17. (s. 402, 405 ve n. 70). 
Ta-ta-ni-a,Ta-ta-ni-a-im, : CCT 24 b, 15; 33 b, 16 ; TC III 166, 

Ta-ta-na-i-um 	8-10; 181, 14. (s. 405). 
Ta-ta-ar-tu, 	 : CCT IV 3 a, 11. (s. 415). 
Ta-vi-ni-a 	 : EL 223, x4-4 ; KTS 3 b, 3; CCT IV 

44b, 15. (s. 405). 
Te-ga-ra-ma 	 : KTS 51b, 4-6; CCT III 44 b, 8; TC 

III 60, 7. (s. 409-411 ve n. 32a). 
Ti2-ku-ur-na 	 : CCT 44, 10. (s. 390). 
Ti2-1i-im-ra, 	 TC 10, 17 ; III 158, 7, (s. 393-4). 

im 
Ti-me-el-ki-a, Ti2-me-el- Onbeşden fazla metinde görülmektedir. 

(s. 398, 400 ve n. 82). 
Ti3-iş-mur/mu-ur-na 	: KTBI 5, 10; BIN IV 58, 9 ; TC II 56, 

y+ 2 ; CCT IV 27 a, 9-32. (s. 390-1). 
Tu-uh3 /Tuh-p12-a (vabar- : EL 271, 13; KTP 4,2; TC 39, 4 ; BIN 

tum) 	 IV 233 (s. 398). 
Tu-ku-up-ta 	 : Neşr. C 20, 7. (S. 415). 
Tur3/Tu3-ur-hu-m13-it, Tu-3  

Turruh- : 25; CCT III 1, 19 ; Mat. 34 a, 5, X+ 11 
mi3-it (k -a. rum) 	13. Otuzdan fazla metinde görülür. (s. 

408-9). 
U-di2-im, U-dim 	: Mat. 4a, 3, 4b, 3. (s. 416). 
U-ha-ki-im 	 : CCT 42a,5. ( s.395,416 ). 

U-la-ma,Va-la-ma,U-ul-ma, Onbeşe yakı n metinde görülür (s. 387,401, 
[U]-la-ma-i-im(vabartum): 412 ve n. 19). 

U-ni-ip?-ki-im 	: BIN IV 219,7. (s.416). 
Ur-şu (Icrum) 	: EL 255, 23 ; TC 18, 33, 44; BIN 148, 22; 

219, 5 ; CCT III 9, 33. (s. 412, 415). 

: CCT 26b, 2 ; Syria xx, s. 109. (s. 416). 
U-şa, U-şu-um 	: EL 168, 25 ; KTS 38b, x+5; TC II 53; 

x+13 ; III 49, 21 ; CCT III 37a, 7. ( s. 
407, 415 ve n. 95). 

Va-ah-şu-şa-na,Va-ab-şu- 
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Altmış  kadar metinde rastlanır. 
KTP 10, 23. (s. 401, 404, 409). 
Onbeşe yakın metinde görülür. ( s. 387, 
401, 405). 
Mat. 11b, 21. ( s. 400 ). 
OIP XXVII 31, 2. ( s. 399 ). 
CCT 29, 26. ( s. 391 - 2, 400). 

Yirmiden fazla metinde geçer. ( s. 398, 
404-5, 415 ve rı. 82). 
Chantre 11, 4, X+6. 
CCT IV 14b, 16. 

şa-na-i-e, Va-ab-şu-şa-na-
i-tu3  (k&um) 
ma-at Va-ah-şu-şa-na : 

Va-aş-ba-ni, Uş-ba-ni-a : 

Va-al-bi-ki-na 
Va-ni-sa-na-im 
Vu-lu-uş-na 
Za-al-pa2 , 

(vabartum) 

ka-ru-um Za-al-pa : 
[Xl-ha-ma 





ANADOLU'NUN M. S. I. VE II. YOZYILLARINA 
AIT GIYIMLI VE AYAKTA DURAN 

KADIN HEYKELLER' 

NiMET ARSAN 

önsö z 

Anadolu'nun milattan sonra I, II inci yüzyı llara ait giyimli ve 
ayakta duran kadın heykellerinden Türkiye'nin bilhassa Istanbul, 
Izmir müzelerinde bulunan, Anadolu'nun o zamanki atölyelerinde 
işlenmiş  22 kadar heykelin ve muhtelif Avrupa müzelerine gön-
derilmiş  olan Anadolu heykellerinin, Suriye, Mısır, Yunanistan, 
Italya ve Kuzey Afrika san'at ülkelerinde buranın tesirile vücuda 
getirilen muasır tiplerinden belli başlıları  Atina, Roma, Kopenhag 
mûzelerindedir. Bu senelerde Avrupa müzelerini ziyaret imkansız-
lığından ancak, A. Hekler, Römische weibliche Gewandstatuen 
(Miinchener Studien dem Andenken Adolf Furtwanglers gewid-
met) 1909; Rudolf Horn, Stehende weibliche Gewandstatuen in der 
hellenistischen Plastik München, 1931 ; Goethert. R. M. 1939, 176. 
ile müze kataloğları  ve hafriyat raporlarında yayınlanan fotoğraf-
lar vası tasiyle Anadolu heykelleri diğer eserlerle yarı  doğru mu-
kayese edilebildi. Ileride araştırmayı  kolaylaştıran bu mukayese 
unsurlarının görülmesinden elde edilebilecek yeni sonuçlar ayrıca 
ilave edilecektir. 

Şimdiye kadar kadın heykelleri üzerinde yayınlanan belli başlı  
yukarıda adı  yazı lı  iki eser vardır. Rudolf Horn, hellenistik kadın 
heykellerini incelemekle bu çağın üsiûp değişikliklerinin ana çiz-
gilerini belirtmiştir. Hekler, Roma çağı  kadı n heykellerile meşgul 
olurken muhtelif imparatorlar zamanının san'at karakterine göre 
bir sıraya tabi tuttuğu bu heykellerin orijinal eserler olmaktan 
ziyade eski Yunan eserlerine dayanan kopyalar olduğunu ispata 
çalışmıştır. Anadolu'nun kadın heykelleri başlıklı  bir yazı  veya 
kitap henüz yoktur. Ayrı  ayrı  olarak Milet, Menderes Manisası, 
Afrodizias, Efes hafriyat raporlarında, Izmir ve Istanbul milzeleri 
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kataloğlarında neşredilen Anadolu kadın heykellerinin özellikleri 
üzerinde söz söylenmemiştir. Hekler bu heykellerin birkaçından 
heykel tipleri ve muayyen devrelerin san'atını  tetkik bakımından 
bahsederek Anadolu hey kellerinin Roma çağı  kadın heykelleri 
üzerinde yapı lan iddialardaki rolüne bu münasebetle kısaca temas 
etmiş  oluyor. Fakat bu rolün, yani Anadolu'da eski eserler kopya edi-
lirken muhtelif atölyelerin çalışma tarzları  ve onları  komşu muasır 
san'at muhitlerinden ayıran kopyacı  hususiyetlerine, Anadolu'nun, 
eski eserlerin kopya edilmesiyle antik heykelciliğin gelişmesine 
yaptığı  tesire dahi işaret edilmemiştir. 

Kopist çalışması  üzerinde ilk defa Furtwaengler (Statuenko-
pien) adlı  eserinde Bergama ve Afrodisias kopyacı  okullarile 
meşgul olmuş, Lippold (Kopien u. Umbildungen der griechischen 
Statuen) eserinde bu iki okuldan maada Milet, Efes ve Menderes 
Manisası  kopyacı larını  ve çalışmalarını  ilave etmiştir. Kopya 
olınıyan diğer eyalet eserleri Lippold'u ilgilendirmez; orada 
yalnız muhtelif kopyacı  atölyelerinin hariçteki benzerleri aranmak-
tadır. Adı  geçen atölyelerin Anadolu plastiğindeki rolü üze-
rinde durulmamıştır. Goethert Picardidan sonra Anadolu'nun 
Antonin devri plastiği tabirini kullanıyor; burada bize kalan 
vazife, Küçük Asya kadın heykellerini tanımak yoluyla I. ve II. 
yüzyıllarda muhtelif imparatorlar devrinin Anadolu'nun muhtelif 
atölyelerinde husule getirdiği yeni tarzı, buna mukabbil Anadolu 
atölyelerinin muhtelif dev relerin san'at karakterine yaptığı  tesir-
ler; yine bu heykellerin tanınmasile , yalnız muhtelif atölyeleri 
değil, bu atölyeleri birbirine bağlıyan ve I. , II. yüzyılda 
Italya, Yunanistan, Suriye, Mısır, Kuzey Afrika ve Galya'da 
vücuda getirilen heykellerden ayırıp Anadolu'ya has bir karakter 
veren müşterek vasıflarını  toplamaktır. 

Bu heykellerin incelenmesi Roma devrinde Romalılar için 
orijinal denecek portre ve kabartma san'atı  yanında heykelciliğin 
esas hatlarında tamamen eski Yunan ve doğu geleneklerine 

bağlı  kaldığını  teyid eder. Anadolu'da eskiye daha sacnk kalan 
bu devam, diğer komşularında olduğu gibi yalnız eski klasik 
ve helenistik eserleri kopya etmekten ibaret kalmamış, o çağın 

kopyacı lık bakımından, Ovidius'un 2  anlattığı  Roma kadın 

Ch. Picard : Sc. aut., II, 1926, 401-450. 
2  Ovidius : Artis Amatoriac III, 102-250. 
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giyimleri ve tuvaletleri modasından maada heykelciliğin gelişme 

tarihi bakımından bazı  özellikleri kendine toplamıştı r. 

Arkaik çağda doğu ve batının kaynaşması ndan °, Anadolu'nun 

batısında doğan 6. yüzyıl zarif koreleri gibi doğu ve batının 

ikinci defa birbirine tesirile meydana gelen helenistik kadın hey-

kelleri, eski heykelciliğin Roma plastiğine geçişini temin etmiştir. Bu 

suretle Yunanistan'ın yanında ayni derecede rolü olan Anadolu, 

yunanlı  Chimation'un romalı  Palliıımun'da devamına müessir olmakla 

kalmamış, geç Antik ve Bizans san'atında hakim olan doğulaşma 
temayülünü, bu kopya veya orijinal heykellerde yerli geleneğe 

bağlı  kalmakla yaratmıştır. 

1. yilzyıhn ilk yarısına ait kadın heyelleri 

Anadolu'da Helenistik çağdan Roma imparatorluğuna geçiş  çağı-
na ve imparatoluğun ilk 80 senesine ait kadın heykelleri Menderes 

Manisası'nda bulunmuştur. ( Resim : 2 )'deki heykel Manisa'da 
Prytaneion'un sütunlu avlusundan çıkarı lmıştı r 2. 

Heykel, karın kısmının ortasından ufki olarak ayrıktır. Be-

den başla beraber işlenmiş  ve başı  örten örtü bu iltisakı  temin 

etmiştir. Ortüden ibaret olan çevre içine yüz sonradan konmuştur. 
Eller ve elbisenin tutulan yeri eklemelidir. Heykel dört köşe kai-

desiyle pek fazla tahrip edilmemiştir. Baş  ve eller ek olarak heykele 

sonradan ilave edildiğinden çabuk düşmüştür. Bol etekli geniş  
kıvrımlı  chiton üzerindeki manto kumaşça zengindir. Mustatil şek-

linde olan kumaşla vücuda getirilen bu draperinin karakteristiği, 

mustatilin yukarıya gelen uzun kenarına verilen bolluktadır 3. 

Manto alttaki kemere mümkün olduğu kadar yukardan alt 

kenarın uçları  arasından tutturulmuştur. Lacinia sol omuzdan sağa 

geçerken başı  dolaşıyor, sağ  kolun üzerinde genişliyerek koltuğa 

doğru çıkı yor. Böylece mantonun kenarı  yukarı  çekilen kolla gö-

ğüs arasında toplanıp, kalan kumaş  sol omuza ve sol kol üzerine 

Picard, Iıılanuel d'Archeologie grecque, Period archaique 1, 5. 608. 

2  Mendel, Cat. 111, 824. 
3  jules Repond, Les Secrets de la Draperie Antique, 128, tip, VII' de bu 

tip draperinin Parthenon frizine ve Tanagra küçük statülerine kadar gittiğini 

izah ediyor. Onca Herkulanumlu ve Pudicitia giyinişi yine bu gruba girer. Keza 

Antiocheia'da bulunan Tyche de ayni biçimde elbise taşımaktadır. (A. Y.) 

(A. Y.: Ayni yer=yukarıda adı  geçen yer demektir). 
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atı lıyor, burada kumaş  iki pili ile ikiye ayrı lıyor: yukarıda kalan 
sol omuz ve kol üzerine beş  sıra pili ile atı lmış, ön taraftan aşa-
ğıya düşen sivri uçtan ise mail üç kıvrım vücuda getirerek sol el 
ile kaldırı lmıştır. Aşağı  düşen sivri uçtan biri sol kolun altından 
kemere tutturulmuştur. 

Ayni atölyenin diğer heykellerinden anlaşıldığına göre bizim-
kine de ( Hatıra portre-statüsü ) diyebiliriz. 

Manisa heykeli, Hekler'in mutalâasına göre, kollarının hareketi ile 
Dutuit kolleksionundan sağ  elinde bir ayna tutan ufak boyda bir 
bronz heykele yaklaşır'. örtüyü tutma motifi, orijinali 4. yüzyıla varan 
Helenistik mezar heykellerinde rastladığımız ve Manisa'da bulunan 
Pudicitia tipindeki 2  Saufeia'da görülür. 3  Sol eli ve mantonun sol 
omuzu örten kıvrımları  orijinali Praxiteles Koresine 4  varan Hele-
nistik çağa ait bir variyantın Roma kopyasına (Res. 4)'de tesadüf 
olunuyor. Sağ  koltuğun altında toplanan mantonun üç sıra mail 
kıvrımla sol elin mantoyu tuttuğu kısma doğru inmesi, Roma 
imparatorluğunun ilk zamanları nda Italya, Yunanistan, Kuzey 
Afrika eyaletlerinde, Lippold'un da işaret ettiği üzere, 30 kadar rep-
liği olup Praxiteles'e kadar dayanan Büyük Herkulanumlu'nun dra-
perisine benzer. 5  Praxiteles'e atf edilen Müzler kaidesi figür-
leriyle karşılaştırı lırsa bu benzerlik gayet iyi görülür 6. Vücut 
nispeti bakımından ( Res. 2 ) 'de aynen Müzler kaidesi üzerin-
deki figürlerin tenasübünü buluyoruz. Omuzlar Helenistik çağda 
olduğu gibi dar ve kalçalar geniş  değildir. Mantonun kıvrımları, 

Hekler, Römische Weibliche Gewandstatuen s. 177 ; 
2  Collignon ; Les Statues funeraires dans I'Art grecque s. 290' da bu 

tipin orijinalinin Helenistik çağda Filiskos'un muasırları  taraf ı ndan mezar hey-
kelleri için kullanı ldığı nı  kaydeder ve bu motifin daha 4. yüzy ı lda ağlayan 
kadı nlar lâhdinde bulunduğunu açı klar; Lippold, Kopien u. Umbildungen, 217. 

3  Hekler, A. Y. s. 124 ; Watzinger, Magnesia am Meander s. 198. Abb. 
199 ; Mendel, Cat. III 823; Lippold, Kop. u. Umb. s. 218. 

4  Hekler, A. Y. s. 159. 

Hekler, A. Y. s. 127 ; Lippold, A. Y. s. 212, 216 . Collignon A. Y. s. 
160 ; Watzinger, A. Y. s. 207 ; Jules Repond, Les Secrets de la draperie 
antique s. 132, fig. 116 lar taraf ı ndan da kabul edildiği üzere hakikaten 
Herkulanurrı lu heykeli ile Praksiteles'e atfedilen ınüzler kaidesindeki figürler 
arası nda bilhassa elbisenin kumaş  karakterini belirtmesi ve vücut bak ı m ı ndan 
yakı nlı k aşikürdı r. 

6  Amelung, Basis d. Prakziteles s. 52 ; Winter, K. İ. B. 10, 296, 1-3. 
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kumaş  karakterinin tabiiliği, elbisenin vücudun hareketine uyan 
hafif dalgalanması, Manisa heykelinde, tıpkı  kaide üzerindeki gibi-

dir. Elbisenin geniş  düzlüklerinde ve aralarında vücut şeklinin 

belirmesinde rolü olan karnın ortasındaki mail kıvrımlar ve gök-

sün üzerindeki pililer adeta bir elbisenin canlı  örneğini verir. 

(Res. 4)'de gösterileceği üzere, sol omuza atılan manto üzerin-

deki kıvrımlar yine Praxiteles'in Kore'sindeki gibi burada da ga-
yet tabii şekillendirilmiştir. Yalnız burada chitonun eteği ve kıv-

rımları  4. yüzyılda daha sı k rastlanan ince pililer yerine daha 
ziyade, Saufeia'da görüldüğü üzere, Helenistik çağın dağınık, hiçbir 

intizam kaygusuna bağlanmıyan klâsikten çok uzak naturalist 

şekil verme tarzına benziyor. Şu halde (Res. 2) tek bir modelin 

kopyası  değil, muhtelif orijinallerin ayrı  ayrı  motiflerinin bir araya 

getirilmesiyle serbest bir buluşun eseridir. Bu buluşta hâkim olan 

zamanın zevki, Ogüst devri klasizmidir. Eserde hiçbir tazelik ve 
kendine has kuvvet yoktur, yalnız kopyadır. Klasik örneğin izleri 

mantoda ciddi, büyük hatlı, sert çizgili kumaşın tabilliğinde gö-

rülür. Ara Pacis 1 kabartması  üzerindeki Agrippa'nın elbisesi 

kadar şematik değilse de kıvrı mların sert cizgili ve uzun devamlı  

oluşu ayni çağ  zevkini hissettiriyor. 

Duruşlardaki sükünet ve bı raktıkları  umumi tesirler her iki-

sinde de aynidir, klasiktir. 
Tarihi nisbeten bilinen milattan önce I. yüzyıldan (Res. 1)'2  de 

görülen heykel ile karşılaştırı lı rsa, bizimkinde, ( Res. 1 )'de 

gördüğümüz daha ziyade Helenistik çağa has ve bugün 

yerli bezi veya büriimcük dediğimiz ince yollu kıvrı k kumaşı  ha-

tı rlatan chiton etekleri, ince, içi gösteren krep nevinden mantoyu 

bulamıyoruz. Bundan maada manto üzerindeki Helenistik çağın 

sağ  kolun altında tezyini küçük kı rışmaları  ve yine o çağın chiton 

eteklerinde ( Saufeia'da ) görüldüğü üzere uzun dalgalı  kıvrımlar 

yoktur. Buna mukabil Ogüst devrinin barış  mihrabı  kabartmasın- 

Horn, Stehende weibliche Gewandstatuen Taf. 27, 3. 

2  Hektar, A. Y. s. 123 ve Alım. 1. 

Hekler, Otto Kern ile beraber yazını n karakterine dayanarak Baebia hey-

kelini digerleriyle beraber milettan ÖDCe 1. yüzy ı la koyar. Prof. Klaffenbach'ın 

seminerlerinde ögrettigine göre hakikaten Ogüst devrindeki çok muntazam A, 
E burada henüz görülmüyor ; daha ziyade son Helenistik çagın kıvrı mlı  tar- 

zı nı  hatı rlatı yor. 
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da gördüğümüz viicudu örten düz geniş  kumaşı, düzlüklerin 
arasında bir manası  olan herhangi bir hareketi mesela, sol elin 
mantoyu tutmasiyle meydana gelen karnın üzerindeki yatık keskin, 
uzun devamlı  mail kıvrımlar ; sağ  elin /acinia'yı  sağa doğru çekme-
siyle göğüs üzerinde husule gelen kırışmalar muntazam yollariyle 
tamamen Ogiist devri tarzını  hatırlatıyor. Eski yunanlıya has olan 
fazla sadelik eserin esas çizgilerinde sezilmekle beraber Ogiist 
devrinin bu klasik modası, keskin kıvrımlar ve stilize edilmiş  
chiton eteğinde takib edilebilir. 

Demek oluyor ki eserde milattan önce I. yüzyı lın, yani Hele-
nistik çağın son zamanları ndan kalan ayni mıntaka heykelleri 
gibi kuvvetsiz bir şekil verme gayreti yok. Helenistik çağın ince 
mantosu yerine 4. yüzyı lın kalın kumaşını  belirtme temayûlü man-
tonun kıvrımları ndaki keskin yollarla düzlüklerin biraz ince hissini 
vermesinde gayet iyi farkediliyor. Bu suretle ağır kalın kumaştan 
elbisenin vücutta ciddi ve asil bir tesir bırakmasına meylediliy or. 
Duruşu hakikaten sade ve kolaylıkla yapı lan elbisesine uyar bir 
şekilde mağrur ve sakindir. Yalnız bu sükünette 4. yüzyılda yapı-
lan eserde bekliyeceğimiz içten dışarı  verilmek istenen ifade ve 
enerji gösterilememiştir. Burada her şey kuru bir taklitten ibaret-
tir ve kıymeti o zaman için oradadır. Doğrudan doğruya indivi-
düel alınan bir çizgi yoktur. Böylece eseri Ogüst devrine tarihli-
yebilmiş  oluyoruz. Manisa'nın ele alınan heykelleri arası nda 
çok değişik tiplerin bulunmaması  da Klasik çağda olduğu-
muzu bir defa daha hatırlatı r. Lippold heykeli milattan sonra I. 
yüzyı la koyuyor, fakat zamanını  belli etmiyor 

Heykelin bir repliği Willa Borghese'dedir 2. Ikisinin mukaye-
sesi milattan sonra I. yüzyılda Anadolu ile Roma klasizmi ara-
sındaki farkı  göstermesi bakımından dikkata değer. Roma'daki 
san'atkar 4. yüzyılın mantolarında beklenecek güzel büyük elbise 
düzlüğûnü zengin küçük tali kıvrımlarla parçalamıştır. Böylece 
Manisa heykelindeki sükünet, vuzuh ve cazibe kaybolmuştur. 
Watzinger'in işaret ettiği gibi bu suretle Romalı  san'atkarların 

1  Lippold, Kop. u. Umb. s. 216 ; Hekler, Römisebe weibliebe Gewandsta-
tuen s. 159' da Yeni- Atina kabartmalarriyle ayni Ustal) kademesine konuyor, 
fakat zaman kat'i olarak verilmiyor. 

2  Watzinger, Magnesia am Meander, s. 207, Ab. 210. 
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model olan orijinalleri nasıl değiştirdiklerini görüyoruz. Lippold 
orada kopyacının fazla değiştirmeler yaptığını, fakat yeni birşey 

ilave etmediğini kaydeder °. Bu hadise, Roma kopyacı lığı  için bir 

istisna teşkil eder. Bu değiştirmeler, hakikaten mantonun üzerinde 
büyük kıvrımlar arasındaki ince ince kırışıklıklarda pek iyi görü-
nüyor. Manisa'da çalışan kopyacı  4. yüzyı lın geniş  hatlı, teferrüata 
ehemmiyet vermiyen, kumaşın tabii karakterini belirten tarzına 

sadık kalmakla beraber, bilhassa Helenistik çağa has, ince kumaşın 

karın ve.  göğüs kısmında içini hafif göstermesinden, chiton etek-
teri Ogüst devrinde sık tesadüf edildiği üzere üslüplaştı rılmış  ol-

masına rağmen Saufeia'nın eteğindeki hafif dalgalanma, yumuşak 
bükümlerin plastik ifadesinden bir türlü kurtulamamıştır. 

Demek oluyor ki Manisa'dd Helenistik çağda kaybolmaya baş-
uyan 4. yüzyıl vücut yapı lışının mevzun ve elastild modele edil- 
mesinin tekrar canlandırı lamadığı  seziliyor. Manisa bu suretle 
Helenistik geleneğe ayni zamanda doğu iyonya'nın arkaik korele- 
lerinin hareketli sakin, vazıh, yumuşak, göze güzel görünen tarzına 

milattan sonra 1. yüzyılda hala bağlı  kalmış  oluyor. Buna mukabil 
Roma'da daha ziyade sun'1, küçük küçük teferrüatla oynıyan sa-
natkarane, fazla özenilmiş, göze çekici olmaktan ziyade soğuk 

bir tesir bırakan klasik tarz hâkim bulunuyor. 
Teknik: 
işçiliği mahirane olması na rağmen çok ince değildir. Kıvrımlar 

kaba, uzun ve geniş  bir tarzda makkab ile oyulmuştur. Heykeltraş  
kaleminin tazyiki hafiftir. Mermer çok fazla itina ile döğülmemiş, 

sol elin altında kalan mantonun katlanması  adeta bir kumaş  hissini 

vermiştir. Chiton eteğinia yan kenarları  ön kı sı m kadar derin ve 
dikkatle işlenmemiştir. Ayni mıntaka ve atölyede yapı lan diğer kadın 
heykellerindeki tezgah işçiliğinden farklıdır. Heykeltraş  kıvrımları  
yaparken hiçbir zaman gelişi güzel derinlere inmiyor. Kopyacının 

hususi buluş  olarak ilave ettiği bir şey yoktur. Gaye yalnız eski 
görenekleri devam ettirmektir. 

( Res. 3 ) 'deki heykel, Manisa'dan gelmiştir 2  . Roma devri 
tiyatrosunun'una giden merdivenin güneyinde bulunmuştur 2. 

Bu mıntakanın diğer eserleri gibi kollarının alt kısmı  ve başı  tak- 

Lippold, Kop. u. Umb. a. 216. 
2  Izmir mfizesi, env. 516. 
3  Watzinger, Magnesia am Meander, Abb. 216. 
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madı r. Uzun chitonun üzerindeki mantosu yalnız sağ  göğsü ve kolu 
serbest bı rakıyor; draperi tarzı  (Res. 2) dekinin ayn ı dı r. Sade etek 
tarafı  chitonun az bir k ı smı  görünecek kadar uzundur. Sol kol 
mantonun içinde k ı vrı lmış  olup, herhalde k ı rı ldığı  yerden dışarı ya 
çı k ı yordu. Sağ  kolun alt kısmı  öne uzat ı lmış, sağ  bacak hafif 
yana atı lmış tı r. Aynı  yerin ve atelyenin diğer heykelleri gibi bu da 
bir portre heykelidir °. 

Tipin bir eşini ( Res. 4), de 2  Olympia'nı n imparator ailesine 
ait hatı ra heykellerinde buluyoruz 3. Hepsinde sağ  kolun altı n-
dan sol omuza giden kısa düz kı vrımlar sol omuzdan arkaya 
doğru kayboluyorlar. Omuzu örten bu kı vrı mların katları  (Res. 2,4) 
'de birbirine daha ziyade yaklaşır. 

Bu kore tipi Praxiteles taraf ı ndan çok kullanı lmış tı r 	Hele- 
nistik çağın pişmiş  topraktan figürinlerinde aynı  tip fazlasiyle 
bulunur. Priene'de bulunan Helenistik bir heykelde dahi 5. 

Olympia'da aynı  çağda bu tipin fazla kullanı lması ndan, Wat-
zinger, her iki tarafta bizce bilinmiyen orijinali 4.yüzyı la daya-
nan Helenistik çağdan kalma müşterek bir heykelin model olması  
icabettiğini söyler ". 

Vücut nispeti, mantonun ve chitonun etek kı vrı mları  
Praxiteles'in müzler kaidesinde aynen görülür; Viyana müzesinde 
bulunan Praxiteles'e atfedilen Korede ise sol kolun üst kısmı nı  ve 
sol omuzu örten mantonun yukarı  geniş  kenarı= üç kat kı vrı mı, 
sol kalçadan sağ  dize uzanan mantonun mail kı vrı mları  birbirine 
pek fazla yak ınlı k gösterir. 

Watzinger, Magnesia am Meander (175 - 228). 

2  İ zmir müzesi env. 585 ; Watzinger, Magnesia am Meander, s. 205, Ah. 207. 

3  rickler, A. Y. s. 174lde kaydedilen Elis'in asil kad ı n heykelleri Herai-
onda ; Herodes'in eşi Regilla ve diğer imparatoriçeler Hermles Atticus exedra-
sı nda bulundu ( A usgrab. Olimpia 111, 63, 64, 68). Muhtelif tiplerde bilhassa 
Praxiteles Koresi, Herkulanumlu tipinde vücuda getirilen bu heykeller umumi-
yetle Yeni-Atina sanat tarz ı nda kopya edilmişlerdir. 

4  Klein, Praxiteles, 3, 5, 8, 361, Anm. 2; Amelung, Basis d. Praxiteles, 52 ; 
R. A. 1902, p. 395 pl. 16, 3 ; Fr. Eichler, Führer durch die antiken Sammlung 
in Wien Abb. 14 ; K. İ. B. 10, 296, 4. 

Wiegand - Schrader, Priene 158, Abb. 128. 

6  Ausgrab. Ol ympia III, Taf. 63, 6, 5. 4 ; 68, 5 ; Walzinger, Magnesia am 
Meander s. 206. 
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Ayni tip Olympia heykelleri, Hekler ve Olympia hafriyat 
raporunu yazanlar tarafından heykeltraş  Eros, Eraton, Eleusinion'a 
ait kitabedeki yazının karakterinden I. yüzyılın ortası na konmuş-
lardır Bu heykellerden birisi Neron'un eşi Poppaea Sabina 2  yı  
tasvir ettiğinden maada üslû' p yakınlığı  bizi, (Res. 3)'ü tarihlerken 
I. yüzyı lın ortasına götürür. Watzinger ise bunları  daha geç devre, 
yani I. yüzyı lın sonuna ve Il. yüzyı lın Inşına koyar. Fakat burada 
Klavdius'ların ilk zamanları nda hâkim o!an çizgilerden plastik kitlelere 
doğru bir geçiş  var. Ogüst devrinin, (Res. 2)'de izah edildiği üzere, 
şematik çizgilerden ve hatlardan ibaret konvensionel klâsizminden 
farklı  olarak sertleşmiye başlıyan bir tarz, elbise kıvrı mlarında ve 
sert inhinalı  konturunda göze çarpar. Yeni icat etmiyen bu cere-
yanın şematik ve düz kıvrı mlarında mânasız bir durgunluk ve 
taşlaşma kolayca farkedilir. Heykel üzerinde bu suretle (Yeni-Atina) 
kopist cereyanı  eski geleneği devam ettirirken bir taraftan Klav-
dius'ların sonuna ait şematik, sert ve düz cepheli üslübu göster-
mesiyle Ogüst devrinden uzaklaştığını  ima eder. Fakat yalnız 
mantonun üst kenarı  yanındaki chitonun büzmeleri aynen Ara 
Pacis'deki Agripina'nın eşi Julia'nın elbisesinde bulunuyor 3. Lâkin 
elbise kıvrımlarındaki keskin ve kitlevi hatlar daha geç bir 
karakterdedir. 

Asıl orijinaldeki kumaş  vasfı nı  bulmak güçtür. Yalnız duruş, 
vücut tenasübü ve draperi 4. yüzyı lın izlerini taşır. Fakat o asrın 
hafif, gevşek, güzel, tabii ve yumuşak üslübu burada birdenbire 
sertleşmiştir. Elbisenin zengin kumaştan yapılması  yine Klavdius'-
lardan Flavien'lere geçiş  zamanına aittir. 

Teknik: 
Işçiliği işlek bir elden çı kmış  olmayıp, kabadır. Kıvrımlar keskin-

dir. (Res. 4)'de mermerin üzeri çok dikkatle düzeltilmemiştir. Esa-
sen heykelin üzeri eski halini muhafaza etmiyor. Karnın ortasında, 
sağ  bacağın üzerinde ve tam orta kısımda birçok kıvrımlar 
bozulmuş  bir haldedir. 

Ausgrab. Olympia III, Taf. 63, 65, 4; 68, 5 ; Watzinger, Magnesia am 
Meander, 205. 

2  Bernulli, R. I. Il, I, Taf. 53, 7. 

3  Horn, A. Y. Taf. 27, 3 ; Gagnat, Chapot, Manuel d'Archeologie rornaine 
s. 625, fig. 329. 

Belleten, C. IX, F. 28 
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Menderes Manisası  bölgesinin san'at karakteri: 
Bu bölge üzerinde Watzinger'in (Magnesia am Meander) adlı  ese-

rinde Olympia hafriyat raporu, Horn, Lippold, Hekler'in yukarıda 
adları  yazı lı  eserlerinde, Krahmer, R. M. 1925 ; Schede, R.M. 1920 ; 
Schobert, Der Fries des Hekateion, 1933 ; Mendel, Catalogue 
ve Collignon, Les Statues fun&aires adlı  eserlerde bahsolunuyor. 

Watzinger umumiyetle Menderes Manisası  heykellerini 

	

Yeni - Atina 	cereyanın nümuneleri olarak kabul ediyor ve 
Olympia ile, yakınlık buluyor. Fakat Olympia'nın Manisa'ya 
veyahut mütekabil bir tesiri kabul etmiyor. 

Milattan önce I. yûzyıldan, milattan sonra Il. yüzyı la kadar 
devameden san'at tarzlarını  gösteren bu kadın heykellerinde 
Hekler tip ve iiskip kritiğini yapıyor. Fakat bu bölgenin teknik 
ozellikleri üzerinde fazla durmuyor. 

Lippold da k eza Helenistik orijinallerin kopyaları  bahsinde 
bilhasa Pudicitia tipi üzerinde durarak birçok replikleri izah ve 
mukayese etmiştir'. Manisa'nın kopyacı  atölye eserleri zamanın 
modasına uyarak ( Yeni-Atina ) cereyanı  tesirlerini taşıdığı  gibi 
Menders Manisası'na has mahalli vası f ları  da kendisinde toplamıştır. 

Heykellerin orijinalleri bakımından: 

Anadolu'nun Helenistik mezar, heykel ve kabartmaları nda pek 
orijinal bir yeri olan Pudicitia tipinden bu devirde istifade edil-
miştir. Horn, Menderes Manisası'nın heykellerinde eski Helenistik 
Pudicitia tipinin devamını  Watzinger'in fikrine iştirak ederek açık-
ça gösteriyor 2. Fakat burada artık Hekler'in de dediği gibi elbise 
ve vücudun çok dalgalanmadan birbiriyle münasebette olduğunu, 
büyük kıvrımların kabalığı  ve küçüklerin organik hayat ve kud-
retini kaybettiğini anlatıyor. Hekler bu heykelleri Praxiteles Ko-
resiyle münasebete getirerek 4. yüzyıl tesirini ilave eder. 

Bu suretle Menderes Manisası  heyk elleri Helenistik ve 4. yüz-
yıl modellerini bazan da ayni eserde her ikisinin tesirini birden 
nakletmiş  oluyor. 

Lippold, Kopien u. Umbildungen, 217. 
2  Horn, Stehende weibliche Gewandstatuen, s. 78. 

	

3  Hekler, 	. Y. s. 159. 
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Yeni-Atina cereyanı  tesirlerine gelince: 

Watzinger ( Yeni-Atina ) cereyanı  tesirine Olympia heykelle-

riyle yaptığı  mukayesede varıyor. Hekler (Res. 2) ile Yeni - Atina 

kabartmaları  üzerindeki figürler arasında münasebet buluyor. 

Bu münasebet yukarıda Ogüst devrinin kıvrım yapılışı  kuru, 

vazıh ayrılmış  çizgilerle izaha çalışıldı. Roma, Olympia ve Men-

deres Manisası'nda bu cereyan aynı  şekilde olmamıştır : 

Menderes Manisası  atölyesinin mahalli hususiyeti : 

Yeni Atina cereyanı, yani kopya olmaktan ziyade eski gele-

neği devam ettirme temayülü, Olympia'da, Roma devrinde Yuna-
nistan portre san'atında görülen geleneg-e sadakati kadar kuvvetli 

olmamıştır. Bununla beraber (Willa Borghese) heykelinin, teferru-

atca zengin tarzı , sun'l şekillerden ibaret umumi büyük hatları  bo-

zan kı rışmaları, yine Roma'daki gibi çok yüksek usta elinden çık-

mış  eserlerin bulunmamasiyle Olympia, Roma atölyelerinden bir 
dereceye kadar ayrı lmış  ve Manisa'ya yaklaşmış  olur. Fakat bu su-

retle Manisa tamamiyle Olympia'mn bir akrabası  sayılamaz. Çünkü 

heykeller üzerinde sadeliğine, eski yunanlı  intizamı  ve heyecanlı  sü-

künetini devam ettiren tarzına rağmen Manisa'ya has bazı  özellik-

leri tesbit mümkündür. Mesela Olympia heykellerindeki kadar şema-

tik kıvrımlara ve camitleşmiş  ifadeye sahip değildir. Bu bakımdan 

Menderes Manisası , Yeni Atina ceryanını  naklettiği halde bu 

mı ntıkanın Helenistik çağın başından sonuna kadar devam eden 

plastik çalışmaların izlerini, ora atölyelerinde çalışan san'at-

karların görgülerini nakletmekten uzaklaşmaz. Bilhassa chiton 

eteği şemalaştırı lmış  olsa da kıvrımlardaki dalgalanma, sol ayak 

üzerinde büzgü gibi toplanmış  kıvrımlar Helenistik Manisa ve 

Güney Anadolu tarzını  nakleder. 

Enteresan bir nokta: Ayni eserde muhtelif eski motiflerin bir 

arada kullanılması, yine Helenistik heykelciliği geleneğinin bir 

devamıdır. Nitekim Helenistik çağda bir defa bulunmuş  olan Pu-

dicitia tipi, üç asır boyunca muhtelif tarzda değiştirilerek kopya 

edilmeden her fırsatta kullanılmıştır. Burada kopyacı lık cereyan' 

ilave edilmekle beraber bu eski değiştirme temayulü klasik gö-

rüşlere uymadığı  halde yine burada yer almıştır. 
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2. Flavyenler'den Trayan'a kadar geçen zamanın 
kadın heykelleri 

1. yüzyı lın son otuz yı lında ve 2. yüzyı lın başında Anadolu'da 
san'at faaliyeti daha ziyade Afrodizias'dadır. Burası  her zaman 
için faaliyette bulunan atölyelere sahip olmuştur. Bu atölyeler Yu-
nanistan ve Italya'ya kadar uzun zaman tesirini göstermiştir. 
Afrodizias atölyesi üzerinde Furtwaengler 1, Ogüst devri kopya-
cısı  Koblanos'tan, Hadrian devri kopisti Papias ve Aristeas'dan 
bahseder. Bu faaliyetin kendine has olduğunu da ilave eder. Col-
lignon bu san'atkarların eserlerinin Roma, Olympia, Syrakus ve 
Girid'e kadar yayı ldıklarını  söyler 2. Hekler, Afrodizias'dan 
gelen bir heykelden bahsederken yalnız tip mukayesesi ve tarih-
lenmesiyle meşgul oluyor. Bu san'atın tekniği hakkında yeni bir 
şey ilave etmiyor 3. Lippold ise Afrodizias heykellerinin hariçteki 
akrabaları nı  arayor ve bura atölye işçiliğinin incelemeğe muhtaç 
olduğunu söylemekle yetmiyor '. Afrodizias mıntakasının Anadolu 
san'atında ayrı  yeri ve önemi vardır. 

Helenistik Bergama mihrabı  frizinde ve onun devamı  Laokoorı  
grubunda hâkim olan fazla plastik, dolgun, kaba, barok ve çok 
tabii ifadeyi verebilen mermer işçiliğinin Roma devrinde bir deva-
mı nı , ayni zamanda bu suretle Roma devri Anadolu heykellerinin 
karak teristik vasıfları  nı  hissettirmesi bakı mından kayda değer. 

Afrodizias heykellerindeki bu karakteristik noktaları  impara-
torluk devrinin kabartmalarında dahi buluyoruz 5. Şu halde atöl-
yenin kopyacı lığı  çok fazla mahalli bir mahiyette oluyor. Fakat 
birçok sanatkâr isimlerini Lippold'de bulduğumuz halde bu sanat-
karların vücuda getirdikleri eserlerle bizim heykellerin arasında 
çok sıkı  bir münasebet, yani her ikisinin aynı  sanatkarın eseri 
oldukları nı  isbat edecek durumda değiliz. 

(Res. 5) M. P. Gaudin tarafından 1905'de Hadrian hamamında 
bulunmuştur 6. Heykel sağ  ayak üzerinde duruyor. Hareket eden 
sol ayak hafifçe yana basıyor. Vücudun ası l duruş  istikameti biraz 

Furtwaengler, Statuenkopien in Altertum s. 25. 
2  Collignon, La Senipture greeque. 1897, 677. 
3  Hekler, A. Y. s. 177. 
4  Lippold, Kopien. u. Urnb. ı. 103. 
5  Mendel, Cat. Il. e. 178 — 213. 
6  Mendel, Cat, Il. n. 504. 
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sağa meyillidir. Baş  doğru, bakış  ufkl. Içine omuzdan ilikli bir 
chiton ve onun üzerine bir manto giymiştir. Draperisi, Menderes 

Manisasın'da bulunan heykellerinkine benzer. Mantonun yukarı  
kenarı  yukarı  doğru buklelerle kaldı rılarak itina ile yapılmış  başın 

arkası nı  örter. Yukarı  kalkan sağ  kol mantonun omuzu örten kıs-

mını  hafifce sağa doğru çekiyor ve bu kenar sol omuzdan arka-

ya atılıyor. Başak ve ay çiçeği tutan sol el, ayni zamanda man-

tonun sol etek kenarını  yukarıya topluyor. Saçına göre bir por-

tre heykelidir. Sol eline kopistin verdiği ilâveler Demeter alâme-
tidir ve portre, Demeter olarak tasvir edilmiştir. 

30 kadar repliği, variyant ve mükerreri bulunan bu tipin 
orijinalini Hekler evvelâ Praxiteles'e, sonra Bulle ile beraber ilk 
Helenistik çağa koyar 1 . ( Res. 2 ) bu tipe ilk merhale olarak alı-
nırsa Heklerin ilk iddiası  doğrudur. Model bir portre heykelidir. 
Buna mukabil Lippold ve Hekler'in İskender zamanından bizim 

tipi andıran küçük bir Demeter heykeli model olarak kabul edildiği 

halde orijinalin bir tanrı ça, hususiyetle Demeter olması  icabeder .  
Elinde tuttuğu bu alâmetle bu hükmümüzü kuvvetlendiremeyiz. 
Çünkü Roma devrinde kopistler her yaptıkları  kadın heykelinin 

eline bir şey vermeyi sevdikleri gibi orijinali Praxiteles'e varan 
( Res. 2 ) veya Herkulanum'Iu tipinde de ayni suretle ilâveler 
yapıyorlardı. Bilhassa başak ve ay çiçeği sık sık kullanı lıyordu. 

Muhtelif tipler arasında değişiklik başın duruşunda, sağ  kolun 
hareketi ve ellerdeki atribulardan ibarettir. Bizimkinin en yakın 

replikleri Münih'te 377 3 , Britanya milzesinde 1351 dir 4 . Bakış  

yalnız Afrodizias'dakinde doğrudur. Elbise motifi Londra'dakinde, 

Heklere göre, biraz değişiktir. Burada sağ  el mantodan dışarı  

çıkar, bir meş'ale veya mızrağa dayanır. Furtwaengler'in tarifine 

ve Hekler'in onun fikrine iştirak ettiği gibi Trayan zamanının kaba 
zevki Miinih'dekinde daha iyi görülür. Bilhassa elbisenin kenarı nda 

kaba potlara tesadüf olunur. 
Sol elin zarif parmakları , narin fakat dolgun ince uçlu ve uzun 

tırnaklıdır. Ayni şekil Kopenhag'daki heykelde görülür 5. Oslüp 

Hekler A. Y. s. 177. 
2  Lippold, A. Y. s. 	; Rep. Il, 242, 6. ; Kahire, 27655 ; Rep. 1V, 254, 9. 

3  Furtwaengler, Beschreibung der Glypthotek in München n. 377. 

4  Hekler A. Y. s. 178. 
5 Ny-Carlsberger glypthotek n. 552. 
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bakımından ince kıvrımlara daha fazla itina edilmiştir. Heklerin de 
kabul ettiğine göre Marc Aurel zamanına yaklaşır. Yalnız Hekler 
bu tipin ilk defa Trayan zamanında görüldüğünü kaydeder. Men-
del de onunla beraber bizim heykeli Trayan zamanına tarihler. 
Halbuki Afrodizias'll heykel, elbisesinin toplu haliyle küçük kıv-
rımların bölünmesine rağmen yumuşak bükümler ve sade bir mana 
ifade eden chitonun geniş  dalgaları  Trayan zamanının keskin, sert 
ve kaba tarzından ziyade Flavyen'lerin toplu ve yuvarlak hatlı  
tarzı nı  andırıyor. Bilhassa yüzde Trayan zamanından bekliyeceği-
miz yüz hatlarının keskin çizgilerinden eser yoktur. Onun yerine 
Flavyenlerin yumuşak çizgisiz, toplu düz, sade şekli bulunuyor °. 
Bokleli yüksek çelenk şeklindeki saç tuvaletinde buklelerin arkaya 
doğru yuvarlak inmeyişi Flavyen'lerin son zamanına has modayı  
hatırlatıyor. 

Bizim heykelle beraber diğer repliklerin hepsinin ınce hafif 
oluşu Hekler ve Lippold'u Lysip mektebine götürür 2. 5. yüzyı lın 
şekilli vücut yapı lışı  ağır, geniş  tarzı  yanında ince, hafif, kayan, 
dalgalı  hareketi göze çarpıyor. Bilhassa kaynak kemiklerinin çı-
kıklığı, kol ve bacakların uzunluğu bu ihtimali daha kuvvetlen-
diriyorsa da elbise motifi (Res. 2) gibi 4. yüzyıla Praxiteles'e varır. 
Manto üzerindeki zengin ve yuvarlak kıvrımlar ise zamanın (Flav-
yenlerin) zevki ve Afrodizias atölyesinin barok ve tabii çalışma-
sı ndan ileri geliyor. işçiliği Afrodizias'a has maharetli mermer tek-
niğindedir. 

(Res. 6) M. P. Gaudin tarafından 1905'de Hadrian hamamın-
da bulunmuştur 3. 

Heykel dik duran sol ayakla biraz yana açı lmış  sağ  ayak 
üzerinde müvazene buluyor. Başı  hafifce sağa dönüktür. Saçı  ön 
tarafta büyük buklelerle yukarıya kalkık biçimde yapı lmıştır. Ya-
rım kolu üzerinde küçük düğmelerle iliklenmiş  lyon chitonunun 
üzerinde Kolposlu, Apoptygmalı  ve omuzdan ilikli bir peplos taşı-
yor. Peplos'un eteği Klâsik çağa has olan ince pililerden ibarettir. 
Bunun üzerinde sol omuza dolanmış  ön tarafının yukarı  kenarı  
bûkülüp sol kol üzerine atılan bir mantosu var. 

1  Hekler, Die Bildniskunst der Griechen u. Römer s. 238, 239. 
Z Haklar, A. Y. s. 177. Lippold, A. Y. 215. 

sMendel, Cat. u. 503. 
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Baş  tuvaleti ve yüzünün individuel karakteri ile bir portre 
heykelidir. Lippold bu heykeli 5. yüzyılın ikinci yarısına ait Hera 

Borghese'nin kopyası  olarak kabul ediyor 1. Heykelin gerek ağır, 

sakin duruşu, gerek ince pilili eteği ve mantonun üst bükiimıl 
kenarından görünen muntazam pilileriyle orijinali 5. yüzyıldan 

başka bir zamana koymamıza imkân yoktur. Peplos'un üst kısmı-

nın bol kenarları  iki tat aftan kuvvetli kıvrımlarla vücudun yukarı  
tarafını  gayet güzel, tabii çizgileriyle belirtirken, vücudun bel kıs-

mını  meydana çıkaran peplos'un üzerindeki mantonun üst bükümii, 

biraz aşağıdan dolanarak bel tarafı  daha güzel göstermiştir. 

Eser; Trayan zamanına has bir üslû'pta şekil almış  ve model-

leştirilmiştir. Flavyen zamanının toplu, düz yapılışından ziyade 

Trayan zamanının kaba, sert ve ince teferrüatlı  çizgileriyle şe-

killendirilmiştir. Mesela göğsün alt kısmında bu çizgiler hendese 

şekilleri vücuda getirir. İ ki şakull hat göğdenin iki yanındaki daha 

derin yollara muvazidir. İki şakuli hattın arasında üstteki sivri 
uçlu münhani, alttaki ise tamamen yuvarlak bir inhina ile kıvrı lı-
yorlar. Kıvrımların birbiriyle münasebeti keskin ve kabadır. İşte 
bu suretle klasik eser aynen kopya edilmeyip zamanın zevkine 

uyar bir tarzda değiştirilmiştir. Fakat yalnız bilhassa yüzün geniş  
hatları, pürüzsüz düzlüğü, dolgun çene, geniş  yanaklariyle elbi-
sesinin ve saç tuvaletinin aksine olarak Hadrianus'un eşi Sabina' 

nı n yüzündeki plastik ifadey e benzer 2. 

Afrodizias atölyesine elbise üzerindeki kabalığın bir kısmını  
ayırmak gerekir. Elbise üzerinde dekoratif tesir bırakan çizgiler, 

bu mıntakanın kabartmalarında olduğu gibi, hareketli ve 

canlıdır. Plinte bu atölyenin diğer statülerindeki (Res. 5) gibi 
yuvarlak profillidir. Barok ve kaba tekniğile bu atölye Roma'ya 

kadar tesir etmiştir 3. 
(Res. 7) Afrodizias'da ötekilerin yanı nda bulunmuştur '. Dik 

duran sağ  ayak ile yana biraz fazlaca açılan sol ayak üzerinde 

vücut, sağ  kalçayı  biraz çıkararak gevşek duruyor. Bol etekli 
chiton üzerindeki manto, (Res. 2)'de tarif edildiği üzere, tahminen 

1  LiPpold, Kop. u. Umb. Anm. XV, 74, 9. 202. 

2  Hekler, Die Bildniskunst der Griechen. 9. 257. 

3  Ny-Car:sberger Glypthotek• (Taf. XXX/X). 

4  Mendel, Cat. i ı . 505. 
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7 arşın diyebileceğimiz kumaş  ile viicudu sarıyor. Yalnız burada 
sol kolun göğsün altı ndan ufki olarak vücuda dayanı p sağ  kola 
dirsekten destek olmasiyle draperi biraz şeklini değiştirmiş, sol 
kol üzerinde toplanan manto uçları  bu suretle tinden aşağıya 
doğru sarkmış t ı r. Sağ  kol tı pkı  oradaki gibi mantonun içinden 
yukarı  kalkı kt ı r. 

Pudicitia tipindeki bu heykel hiç şüphesiz bir portre statüsüdür. 
Mükerrerlerine her tarafta tesadüf ediyoruz. Orijinal motifi 4. 
yüzyı la Praxiteles'e dayanan helenistik bir modelden alı nmad ı r. 
Collignon bu tipin orijinalini M. ö. 2. yüzyı lı n sonunda yaşıyan 
Filiskos'un zamanına koyar °. Yazı l ı  vesikaları nı  bulduğumuz 
heykeltraş  Filiskos'un müsbet bir eserine sahip değiliz. Fakat 
Priene'den Arclıelaos kabartması nda bu heykeltraşın meşhıı r Müz 
grubunu tanı yoruz. Anadolu'nun bilhassa güneyinde, mezar hey-
keli ve kabartmalarda pek fazla kullanılan Pudicitia 2  tipinde bu 
helenistik müzlerin vücut tenasübü ve elbise yapı lışmı  buluyoruz. 
Kabartmanı n herhangi bir figüriyle (Res. 7)'nin mukayesesi bu 
münasebetleri açı kça gözönüne koyar. Her ikisinde cic'. dar omuz, 
geniş  kalçalı  vücut, elbiselerde ise chitonun bol eteğinin şalvar 
biçiminde dalgalanması, ince mantonun üzerinde nakışı  and ı ran 
yollar ve kı rışmalarda benzerlik vardı r. Fakat orijinal motif 
Collignon 3, Mendel'in de kabul ettikleri ü7ere 4. yüzyı la dayan ı r. 
Ağlayan kadı nlar lâhdi üzerinde bu motif pek fazla kullan ı lmış-
tı r 5. Heykelin en yakın nümunesini Menderes Manisası 'ndan gelen 
ve M. ö. I. yüzyı l ı n Grek-Romen eseri olan heykelde buluyoruz 4. 
Chiton eteğinin ayak üzerinde toplanan dalg-al ı  kıvrı mları  ve 
ikisi arasındaki düz kıvrimlar, mantonun sağ-  kalça üzerinde 
genişliyen yuvarlak k ı rışmaları  tamamen birlik gösterir. Yaln ı z 
Menderes Manisası 'ndaki heykelin sağ  kolunun yanı nda bulunan 
mantonun ince kı vrı mları  artı k burada kaybolmuştur. 

1  Pauly Wissowa XIX, 2, 2388 ; Plin. 36, 34 ; Brunn, gr. Künstler 1, 468: 
Les Statues funeraires dans l'Art grecc,ue s. 291. 
2  Pfuhl, J. d. İ  ; XX s. 53, fig. 7, s. 54. fig. 4, Taf. 6, 3 ; Berlin' n. 

774, 773. 
3  Collignon, Les statues funeraires dans l'Art grecque, 290. 
4  Mendel, Cat. II. 505 

Hamdy bey ve Theodor Reinach. La Necropole royale de Sidon p. 238-271 
6  Mendel Cat. Ili, 822, 823. 
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işçiliği: Afrodizias'dan gelen diğer eserlerle birlikte bu atöl-
yeye has, kaba ve barok bir karakterdedir. Zamanın zevki, (Res. 

6)'da olduğu gibi, pek belli değilse de manto üzerindeki ince 

kıvrımların kabalaşması nda Trayan zamanı nı  hatırlamak kabildir. 

(Res. 8)'e gelince 	Sol elini bir kayaya dayayıp hareket 

eden sol ayağını  genişçe yana açık tutan bir kadın figürüdür. 

Üzerinde üstü ince yollu ve altı  geniş  kı vrımlı  bir chiton, 

onun üzerinde bir manto vücudun yarısını  örter. Manto üst taraf-

tan sağ  göğsü ve sağ  kolu açı kta bı rakırken, sol kolun kayaya 

dayanmasiyle sol kol ve göğsü örterek sol ele kadar uzanıyor. 

Ince kumaştan mantonun altı ndan chitonun yolları  görünüyor. Bu 
bir Müz heykelidir. Çünkü bir benzerini Filiskos'a bağlanan Ar-

chelaos kabartmasında Apollo'nun solunda duran Müzde bulunu-

yoruz 2. Bir repliği Venedik'tedir 8. Sol kolu üzerindeki üç ufki 

yolla onlara yukarıdan mail gelen kıvrı mına kadar bil dir. Afrodi-
zias'daki daha eskidir. Ayni zamanda kumaşın karakterini daha 

fazla belirtir. 
Işlenmesi yine Afrodizias atölyesinin özelliklerini taşır: 'çok 

tabiidir, adeta orijinali görüyoruz hissini verir. Mermerin üzeri 
itina ile işlenmediği halde maharetli bir elin eseridir. 

Üslübu Helenistik çağ  tarzı nı n bir kopyasıdır. Mantonun sol 

kolu altı ndaki kenar katlarını n barok ifadesi Afrodizias atölyesi 
hususiyetiyle beraber Helenistik görüşün bir hatı rası dır. Bilhassa 

chitonun mantodan açı kta kalan sağ  omuz ve göğsü örten kısmı  
Arkaik lyon Korelerinden Helenistik çağda pek fazla olarak 
Anadolu'da devam edegelen ince çizgili bürümcilğil andıran 

kumaşında, bu devam daha iyi farkedilir. Bir de eski lyon gele-
neğinin Helenistik devam ı, kalın chiton kıvrı mlarının vücudu 

saran hatlarının ince mantonun dalgalariyle bir ahenk vücuda 
getirmesinde sezilir. Müzün sol kolunu kayaya dayarken ayakla-
rını  oldukça açı k tutuşu, göğdenin yumuşak dönme hareketi, onun 

bir işte bulunduğunu, anlatı yor. Nitekim Archelaos kabartması nda 

Apollon'un yanındaki müz, Apollon'a herhalde tomar olması  muh-

temel bir şey uzatıyor. Böyle olduğu takdirde bu şeklin, kahra-

man şarkı ları  müzü Kaliope'yi temsil ettiğini kabul icabeder. 

1  Izmir müzesi env. 590. 
2  Brit. Museum Cat. of. Seulp, 111, n 2191; Winter, K. İ . B. 6; 363-6. 

3  Venedik, A. 2652 ; RM. Bd 32, 1917, 74.76 ; fig. 3 ; K. İ . B. 11-12, 361, 6 
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Afrodizias heyekelleri, yukarı da görüldüğü üzere, muhtelif devir 
orijinallerine dayanıyor. ( Res. 5) 5. yüzyıla, ( Res. 6 ) 4. yüzyı la, 
( Res. 7, 8) Helenistik orijinallere varı r. Orijinaller muhtelif devirlere 
ait olduğu halde Afrodizias atölyesinin eskiden beri devam edege-
len kuvvetli şahsiyeti muhtelif menşeli eserleri müşterek hatlarla 
birbirine yaklaştı rı r. Mesela Res. 5) klasik ifadesini muhafaza 
etmekle beraber göğsün altında görülen dekoratif hatlarla daha 
canlı  bir tesir bı rak ıyor. Ayni tabii ve barok tesiri ( Res. 6 ) 'nı n 
eteğinde buluyoruz. Teferrüat üzerinde durmadan birkaç büyük 
heykeltı raş  kalemi ile maharetli bir elden çı kmış  hissini veren 
kumaşın ifadesi bu tesiri daha ziyade aydı nlatı r. 

Anadolu'nun diğer hiçbir atölyesinde tesadüf etmediğimiz bu 
dolgun kıvrımlı  fazla plastik işçilik, bilhassa ( Res. 8 )'deki Müz 
heykelinde bariz görülür. Aynı  tipin 	 nümunesi 
( Res. 11 ) ile müşterek orijinale, Filiskos müzüne dayanmaları  
bakı mı ndan yapı lan mukayesede bu iki atölyenin işçilik hususiyeti 
ve ikinci yüzyı lın iki muhtelif devrinin san'at telâkkisi ve görüşü 
gayet güzel meydana çı kmış  olur. 

Atölye hususiy etleri, biraz önce işaret edildiği üzere, (Res. 8)'de 
Afrodizias'a has olan eteklerdeki dolgun kı vrı mlar, sol kolun altı n-
dan aşağıya doğru sol bacağın yanı na düşen mantonun dökük 
kenarı ndaki fazla plastik işçilik dikkate değer. Milet mü-
zünde ise ( Res. 11 ) etek ve manto üzerinde görülen k ıvrı mdaki 
incelik ve fazla itina Milet işçiliği bahsinde açı klandığı  
üzere tamamen Afrodizias çalışma tarzı nın aksini gösterir. Yalnız 
heykelin mana ifade eden duruşu, vücudun inhinalı  yapı lışı  bakı-
mı ndan eski yunanlı  geleneğinin devamı  ink,r edilemiyecek kadar 
bu iki atölyeyi birbirleriyle akraba yapar. 

2. yüzyı lı n muhtelif iki devrinin, Trayan ve Antonin devri 
hususiyetlerinin aydı nlanması na yarıyan mukayeseye gelince : 

( Res. 8 )'de Trayan devrinin sonuna ait kaba ve sert şekil 
verme, vücudun teferruatı  konturunda ve dik kı vrı mlarda görülür. 
Trayan zamanı nı n kaba işçiliği ( Res. 5 )'de orijirıali şematik ve 
muntazam hatlarla şekillendirilmiş  klasik Hera tipinde daha iyi 
görülüyor. Halbuki buna mukabil (Res. 11)'de Antonin zamanı nı n 
ince zevki, adeta Helenistik modeli 4. yüzyı la götürtecek kadar 
insanı  hataya düşürür. Manto üzerindeki ince yayı k k ı vrı mları n 
araları nda geniş  düzlüklerle, vücudun kabarı k ve derin k ı sı mlariyle 
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meydana getirilen ahenk, ayni zamanda Afrodizias'da bulunmıyan 

tabillikten uzak intizam ve temizlik havası  Milet'te başka bir za-

manda bulunduğumuzu gösterir. 

3. Hadrian - Antoninler devri kadın heykelleti 

Hadrian ve Antoninler zamanında san'at faaliyeti gösteren 

iki merkez ayırmak kabildir : 
Roma çağında eskisine nazaran daha önemli olması  muh- 

temel olan merkez. 	 (Aspendos) 
Eski büyük Yunan medeniyeti üzerine kurulan san'at 

merkezleri. 	 (Milet, Efes) 

A) Yapılan kazılara göre Aspendos, diğerlerinden farklı  ola-

rak, bu zamanda mimari ve plastik eserlerin en önemlilerini ver-

miştir. Aspendos'un tarihi değeri olan eserleri ilk defa olarak 

Roma imparatorlarının arzusu üzerine vücuda getirilmişlerdir. Bu 

mıntakada daha önceden eski bir san'at muhitinin olması  lazım-

dır. Çünkü yazı lı  vesikalar bunu icabettiriyor J. Fakat bugün 
görülen harabelerin hemen hepsi Roma çağından kalmadır. Ha-

rabelerin alt katlannda yapılacak hafriyattan sonra ancak hüküm 

verebiliriz. 
(Res. 9,10)'da görülen mükerrer heykeller, 1884'de F. v. 

Luschan tarafından Aspendos'da büyük exedranın arkasında 

bir zırhlı  erkek heykeliğle beraber bulunmuştur 2. (Res. 9) çok 

kırık olduğundan buluntu yerinde alıkonmuş, (Res. 10) Antalya 

müzesine nakledilmiştir 3. 
Heykel sıkletini sol ayak *üzerine vermiştir. Sağ  ayak vücudun 

yukarı  kısmının istikametine uymaksızın cepheden yana atılmıştır. 
Çok ince bir kumaştan göğüs kısmı  oldukça sık, gayri muntazam 

kıvrımlı  eteği ince pilili bir chiton ve onun üzerinde sol omuzu, 
kolu, vücudun alt tarafını  hemen hemen ayaklara kadar örten bir 

mantoya sanlmıştır. Bu mantonun üst kısmı  bükülerek sol kolun 

yanında toplanmaktadır. 
Bu heykel her halde bir portre heykeli olmalı. Çünkü yanında 

bir Panzer statüsü çıkmıştır. Buna göre heykele tanrıça demek- 

' ( P. W. Real Anc. II. 2, 1725 - 25 ) 2  Lakronski, Die Stadte Pampiıiliens 

u. Pissidiens BdI, s. 94, R. 71. Antalya müzesi. 
3  Antalya müzesi, n. 1804. 



444 	 NİMET ARSAN 

tense onu bir şahıs olarak almak daha kuvvetli bir ihtimal olur, 
belki de kral ailesinden birine aittir. 

Bununla beraber orijinali 5. yüzyı l ı n ikinci yarısı na varan 
Efes'de bulunan Hera Borghese'dir °. Bu tipi Schuchhardt 5. yüz-
yı lı n ikinci yar ı sı na değil, klasik çağda yapilaa Hera Barberini'nin 
Helenistik bir variyantı  olarak alı yor 2. Fakat yalnız ayni elbise 
biçimi ve yapı lış  tarzı nı  Parthe:ıon doğu frizinde buluyoruz 3. 
Buna göre Schuchhardt'ın iddiası  biraz fantaziye kaçıyor. 

Tam bir repliği yoktur. Hekler'in 1  ald ığı  repliklerden Berlin'-
dekinin ayakları  değişik ve üslilbu Klavdiuslar zamanı na hastı r, 
Hekler Aspendos'ta bulunan heykeli de ayni zaman eserleri ara-
sı nda ele alı r. Efes Heras'ı n ı  aynen tekrarlı yan tek eser olan bizim 
heykel, elimizde Hadrian zamanı na ait müsbet bir vesika olma-
dığı  halde cildin pürüzsüz düzlüğü, elbisenin k ı vrı mları nda sı kı  ve 
keskin bir şekil verme ve sert bir üslûplaşt ı rma henüz Antoninler 
zamanında bulunmadığı mıza işarettir. Lâkin bu yeni san'at görüşü 
Roma imparatorlarmı n san'at merkezi olan Aspendos'ta dahi 
Roma'dakinden ayrı  istikamettedir. İ nce elbisenin altından 
görülen Hadrian zamanı nın karakteristik olan vücudun pürüzsüz 
düzgünlüğü, elbise kıvrı mları nı n her birisinin ayrı  ayrı  vücudun 
hatlariyle birlikte kıvrı lması  Anadolu'da Antoninler zamanı nda 
daha mükemmel bir hale getirilmiştir. Burada hiçbir kopist varı-
yantı  veya ilâvesi bulmak bahis mevzuu değildir. Eser tamamen 
klâsik orijinale sad ı k kalmış tı r. Hatta Hadrian devrinin klâsizmini 
hissetmek güçleşiyor. O devrin elbise modası  da burada bir rol 
oy namaz. 

Lippold'un dediği gibi yan ı ndaki panzer statüsü Antonin devri 
karakterindedir. Fakat kadı n heykeli daha eski bir tarzı  ifade 
eder. 

Kopyacı nın işçiliği itinalıdı r. Emekle iyi bir elden çı kmıştır. 
Kopyacı  Romalı  değildir. Belki Efesli'dir. Çünkü Efes'de bulunan 
Hera heykeli ile fazla yak ı nlığı  başka türlü izah edilemez. 

Lippold, A. Y. s. 204 ; H. Süsserott, Griechische Plastik des. 4. Jahrh. 
v. chr. Tat. 28,4 X. 

2  A. A. 1929, s. 164. 
3  Winter, K. I. B. 8/9, 274, 1, sağdan üçüncü. 
4  Hekler, A. Y. 156. 
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B) Milet: 
(Res. 11, 12, 13, 14) müz heykelleri Wiegand'ın başkanlığı  

altında Berlin devlet müzeleri tarafından yapılan hafriyatta 1905 

'de Faustina hamamının Museion'unda bulunmuştur. 

(Res. 11) 1905'de Palaistra'ya giden yolda, başı  Museion'un 

exedrasında bulunmuştur ı . Müz olmasında şüphe yoktur. Sol 

omuzun biraz yukarı  kalkık bulunması  diğerlerinde görülmez. Her 

halde bu heykel elinde daha ağır bir şey, meselâ bir rübap tutu-

yordu. Güney Anadolu'da bu motif çok yayı lmıştır. Wiegand'ın 

da bildirdiği gibi Myrina'nı n 2. yüzyıla ait pişmiş  topraktan yapıl-

mış  figürinlerinde dahi 2. Oriiinalin sazına dayandığı  veya sağ  

elinde tomar tuttuğu kari bilinmiyor: Benzeri Archelaos kabart-

masında 3  Apollon'un solunda, Halikarnas müzler kaidesinde 

yukarıda soldadır. Yalnız Archelaos'dakinin sağ  kolu mantonun 

içindedir. Elinde kitarayı  kabul edersek Afrodizias'daki benzeri 

gibi Kaliope olması  lâzı mdır 4. Draperi tamamen helenistik gele-

neğe uygundur. Gerek manto kıvrımları , gerek ayaklar üzerinde 

şalvar hissini veren bir nevi büzgü ile toplanan kıvrımları  Hali-

kamas müzler kaidesinde görmek kabildir 5. 

Heykeli ay ni tipten Afrodizias müziğle (Res. 8) ayni asırdan ol-

madıkları nı  bir tarafa bırakıp karşı laştıracak olursak, Milet kopya-

cılariyle tabii ve barok hatları  seven Afrodizias'lllar arasındaki far-

kı  derhal anlarız. Bilhassa (Res. 8)'in etek uçlarında görülen kıv-

=ları n asabi hareketi, Mılet'te olduğu gibi sükünet ve intizam 

içinde akmıyor. Fakat Milet'teki heykel, elbise kıvrımlarında gö-

rülen bu sükünet ve intizamı  bozarak şematik, sun'i, ufkt ve kısa 

hatlarla bir nevi konvensionel bir ifade yaratırken, Afrodizias'ın 

asabi hareketli ve dolgun kıvrı mları  daha tabii ve daha kuvvetli 

bir mana ifade ediyor. 

işçiliği: gözlerin iç köşesinde kulak, ağız ve burun deliklerin-

de, elbise kı vrı mları nda makkap kullanış  tarzı  ile Antoninlerin ilk 

zamanına konabilir. 

Mendel, Cat. 1. 116; Milet, Termen Bd. 9, n. 11. 

2  Reinach, La Necropole de Myrina L. 7. 

3  W“tıinger, Relief de s Arehelaos, n. 4. 

4  Roscher, Lexikon f. Mythologie Il. 2, 3260. 
Brit. Museum Cat. of Sculp. 11 n. 1106. Rep. de Reliefo 486, 110. 



446 	 NIMET BASAN 

(Res. 12)' diğer müzler gibi chiton üzerine manto giymiştir. 
Yalnız mantonun vücudu örtüşü bir önceki müzden farklıdır. Man- 
tonun üzerinde bele kemer gibi sarılan kabarık kısım ile diğerlerin-
den ayrılır. Mantonun aşağı  ve yukarı  kenarları  saçaklıdır. Sa-
çakları, chitonun yapı lışı , yüzü ve saçlariyle bir önceki müzden 
uzaklaşır. Bundan maada etek pilileri ve manto kıvrımları  tama-
men aynı  atölye işçiliğini gösterir. Aynı  tipin benzerini Helenistik 
çağda Anadolu'da yapı lıp elimize geçmiyen meşhur Filiskos'un 
milz grubunu örnek alarak vücuda getirilen 2. yüzyı lın sonuna 
ait Priene'den Archelaos'un kabartmasında buluyoruz 2. Tipin bir 
eşi, Watzinger'in eserinde (Abb. 3) neşredilen Britanya müzesin-
deki Anadolu'dan çıkan pişmiş  topraktan Bergama mihrabı  civa-
rında bulunmuş  heykelde görülür 3. Elbisesi yolu yoluna bizimki-
ne denktir. Bu her üçünde görülen aynı  draperi, kol tutuşu 
kuvvetli ve nazik vücut duruşu ile Milet'te bulunanın orijinaline 
daha fazla sadık olabileceği hissini veriyor. Bir repliği Mü- 
nih'te bulunan Klio'dur 4. 	 • 

Yalnız Münih'tekinin sağ  kalçadan sol omuza giden mantonun 
kenarı  noksandır. Kopenhag'da olan tip aynı  modele vardığı  
halde elleri ve başı  Pudicitia tipine göre değiştirilmiştir 5. Hali-
kamas kaidesindeki müze gelince, benzerlik yalnız mantonun 
vücut üzerine atı lmasındadı r 6. Kaide üzerinde mantonun alt kenarı  
bizimkine nazaran daha yuvarlaktır. Böylece umumi hareket ve 
ifadede değişiklik husule gelir. Bununla beraber bu heykele çok 
benzer. içini gösteren ince manto birçok kopyacının elinde fev-
kalâde işlenmiştir. Bu sebepten bu motif Filiskos'u şöhretlendiren 
motif olarak alınabilir. Filiskos müzlerini elde edemediğimizden 
Anadolu'nun bu müzü andıran, Helenistik elbise motifinin daha 
miisbet bir örneğini, bilhassa chitonun dalgalı, kıvrımlı  eteğini 
Lagina'da buluyoruz 7. 

Mendel, Cat. I. 117. Milet 9, n. 13. 
2  Watzinger, Das Relief des Archelaos 

RM. 1918. 
sWinter, Altertiimer v. Pergamon Bd. VII, 
4  Hekler, A. Y. fig. 1, s. 130 ve Anm. I 

der Glypt. 216. 
Ny- Carlsberger Glypthotek, 471. 

6.Winter, K. 1. B. 11-12, 263, 2. 
7  Arndt Schober, Der Fries des Hekateion 

s. 8 n. 6. RM. 32, 1917, 74. 

Taf. XXI, test 88. 
; Furtwaengler, Beschreibung 

von Lagina 1933, Taf• XXXV• 
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Bu Milet müz'ünün Anadolu'nun güney-batı  bölgesinin Hele-
nistik orijinaline dayandığını  Bergama'dan bir heykelle mukayese 
isbata yeter Attalit'lerin hareket ve heyecanla dolu, resim tesiri 
bırakan barok tarzı  ve azameti karşısında bu müzler ve benzer-
leri, yumuşak ve tatlı  enerjiye sahiptirler. Tanrılara verilenlerden 

farklı  olarak, kadı nlara has incelik ifade edilmiştir. 
Milet müzlerinin orijinali ara sıra 4. 5. yüzyıl elbise yapı lı-

şını  göstermeleriyle helenistik baroktan klasik kopyacı lığa geçiş  
zamanına aittir. Hakikaten itinalı  tekniği, boyalı  göz bebekleri 
yüzde, saç ve elbise kıvrımları ndaki makkap izleri, uzun mun-
tazam kıvrımlar Antoninlerin ilk zamanlarına has olan klasizme 
uygun gelmektedir. 

Saçının yapı lışı  Hadrian'ın eşi Sabina'nın saç tuvaletine 

benzer 2. Ortadan ayrı lan saçlar yüzün iki tarafından kulak üze-
rinden dolanarak arkaya toplanırken dalgalı  olarak arkaya doğru 

taranmış  ve bir bandla bu dalgalar arkadan ayrılmıştı r. Yüzün 

hatlarında yine Antonin'lerin ilk devri portrelerinde görüldüğü 

üzere anonim bir ifade vardır. 
Heykele bir ad vermeğe gelince, sol bacağının üzerindeki çiz-

gisine kadar bir olan Münih'deki benzerine bakarak Klio diyebiliriz. 
Hafif neş'eli duruşu ile belki de Thaleia'dı r. 

(Res.13) 3  ün giyinişi evvelkilerden farklıdır. Chitonun man-

tonun yanı ndan sağ  tarafta ucu görünen Apoptygması  var. Üze-

rindeki manto sağ  kolun üzerinden sol kalçaya dolanı r ve bir 

kısmı  sol kolun üstüne atı lmış  bulunmakta olup oradan aşağıya 

zengin kıvrımlar halinde dökülmektedi7. Sol kalça üzerindeki 
elbise kıvrımlarında kalan izlerden anlaşı ldığina ve Mendel ve 

Wiegand'ı n bildirdiklerine göre sol elinde çifte flüt tutuyordu. 
O halde heykelin Euterpe olması  icabeder. Ayni tip Arche-

laos'da gĞrülmüyor, fakat oradaki Urania'yı  hatırlatıyor 4. Amelung'a 

göre heykelin Roma'da bulunan bir repliği Praxiteles'e bağlanan 
mezar heykeli tipindedir Kopenhag'daki bir repliği (n. 545) 

Winter, A. y. P. VII, 1, 88, n. 54, Taf. 21. Winter, K. I. B. 11-12, 360, 
I; Hora, A. Y. Taf. 21. 

2  Helder, Bildniskunst der Griechen u. Römer s. 257. 
3  Mendel, Cat. I. 118; Milet Bd. 9, n. 12. 
4  Winter, K. I. B. II/12, 363, 6. 
S  Amelung, Skulpturen d. Vat. Museum II, 285, n. 102, Taf. 26. 
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Hygia olarak eklenmiş  ve isimlendirilmiştir. Efes'de bulunan De-
meter olması  muhtemel heykel (Res. 18)'ı n mantosunun sol kenarı  
Roma zevkine uyar bir tarzda değiştirilmiş  olmasına rağmen ayni 
tiptendir. 

Bu muhtelif repliklerde her ne kadar orijinali Praxiteles'e 
bağlı yacak emaı  eler varsa da 1  (mesela chiton eteğinin ince kıv-
rımları  ve manto üzerindeki uzun sakin ve muntazam kı vrı mlar) 
inceliği, vücudun üst kısmı nı n kısalığı  rübaplı  müzü hatı rlatı yor. 
Chitonun apoptygması  (Res. 1,)'e benzer. Chitonun üst taraf ı  (Res. 
12)'yi andı rıyor. Şu halde Helenistik çağın vücut nispeti ve 
elbise motifi heykeli Filiskos müzüne yaklaştı rıyorsa da elbisenia 
yapı lışı  4. yüzyı l hatı raları nı  taşımaktadı r. 

Heykel mantosu üzerindeki yatı k ince kı vrı mları. bol manto-
nun altından vücut hatları nın hoşca belirtilmesiyle Antonin devri 
zevkini gösterir. Bilhassa Anadolu için tipik denebilecek sol ko-
lun altı nda gayet plastik toplanan manto katları  enteresandı r. 
Mısır'da bulunmuş  ayni devirden, ayni tipten bir heykelde 2  vücut 
daha şişman, bu muhitte pek mühim rol oynamı yan kıvrı mların 
yapı lışı  daha düz, elbisenin vücudu örtmesi bakımı ndan bir ahenk 
düşünülmüştür. Plinte üzerinde duruşu takdimi bir tesir bı rakır. 
Bu noktadan Anadolu'nun, Roma devrinde heykelcilik ve kopya-
cı lığı  Mısı r'da ayrı  bir karakterdedir. Anadolu kendi yerli ve 
Helenistik geleneğini devam ettirirken Mısı r, yine Ptolemeler dev-
riııin Atticist şekil verme göreneklerine bağlı  kalmıştır. Diğer 
taraftan eski Mısı r heykellerinin çok düz, hieratik hali muhafaza 
olunmuştur. 

(Res. 14) de görülen heykel Palaistra'ya giden yolun ucunda, 
eşikte bulunmuştur. Heykel bir kaide üzerinde durmuyor. Çünkü 
gayri muntazam oval plinte, yan tarafında bulunduğu yerin izini 
taşıyor. Diğer benzerlerine göre küçük Lyrik müzü rübaplı  Tepsi 
chore'dir. 

Bir eşi Archelaos'da vardı r 4. Replikleri elde edilişi ve işçiliği 
bakımı ndan muhtelif değerdedirler. En yakın benzeri Wiegand'a 
göre Porta di Lorenze'da, Nympheum'da bulunandı r. Esası  henüz 

Amelung. Basis des Praxiteles 80. 
2  J. d. 1. 1901, 204. 
3  Mendel, Cat. 1. 119; Milet 9 n. 9. 
4  Watzinger, Relief d. Archelaos n. 1. 
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kat'! bilinmiyen Valle grubunda dahi yakın bir eşi vardır Oriji-
nalde sol kol her halde kabartmada olduğu gibi yukarı  kalkıktı. 
Halikarnas müzler kaidesinde bu tip yine bulunuyor 2. 

Yakın repliklerinde de görüldüğü üzere öne atılan sağ  bacağı  
ince kumaşın altında gayet güzel hatlarla belirtilmiştir. Sağ  ayağı  
tamamen açıkta bırakan chitonun etek tarafı  yukarıdan bir ke-
merle kaldırı lmamıştır. Yalnız dans hareketi pililerin ve sağ  baca-
ğın duruşunu izah eder. Bacağın iki tarafına toplanan pililerin 
dalgalanması  ayağın öne doğru atılmasiyle gayet tabit olarak 
münasebete getirilmiştir. Bu hızlı  hareketten iki ayak arasına top-
lanan zengin kumaş  çok tabii kırışmalarla birbiri üzerine dökü-
lüyor. Plastik bakımdan, bol chiton, omuza atılan manto canlı  
ve yerinde kullanı lan büküm ve kıvrımlarla bu hızdan güzel 
istifade edilmiştir. 

Manto chiton münasebeti, karın ve geniş  kalça şekli, alt kıs-
mın uzun nispeti evvelki heykelleri hatı rlatır. içini gösteren 
ince mantonun işçiliği bir önceki müzde de olduğu gibi itinalıdır. 
Arka tarafta ve bacaklar arasında makkap izleri iyice farkolunur. 

Fotoğrafı  elde edilemiyen yine aynı  yerde bulunan müz sol 
ayak üzerine vücudun sıkletini verir 3. Sak ayak biraz genişce 
yana açı lmıştır ve plinteye sıkı  basmaz. Başı  sola dönüktür. 
Üzerinde apoptygmalı  uzun bir peplos taşır. Onun üzerinde ince 
kumaştan bir manto göğsün üzerinden dolanarak bir ucu arkadan 

öne doğru sol omuza atı lmıştır. Göğsün altından sola doğru giden 
kenar kolun altında toplanır. Sağ  kol ve onun desteği kırıktır. 
Sol elinde trajik bir maske tutmaktadır. 

Elindeki trajik maskeden trajedi müzü Melpomen olduğunu 
tanıyoruz. Orijinali öteki müzlerde olduğu gibi Filiskos müzlerine 
götürmek mümkün değildir. Çünkü burada vücuda daha geniş  
şekil verilmiştir. Manto ile göğsün birinin örtülmesi, sol omuzdan 
öne atılan manto ucu 4. yüzyıla Praxiteles'e gider 4. Bu heykel 

Lippold, Kop. u. Umb. Anm. XV, 75 ; RM. 33, 75, Alım. 3 (Ancbirroe 
repliği işçiliği bakı mından da bizimkine yakı ndır). 

2  Winter. K. t. B. 1112, 363, 3. 
3  Mendel, Cat. I. 115; Milet, Termen, 9, n. 14. 
4  Winter, K. I. B. 10, 296,3 sağdan birinci. 

Belleten. C. IX, F. 29 
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Roma'da Torlonia kolleksiyonundakine pek benzer Fakat orada 
kumaş  karakteri vermek biraz ihmal edilmiştir. 

Bununla beraber Filiskos'la mfinasebette olması  muhtemel olan 
Anadolu'nun bir mezar kabartmasında aynen omuzdan öne atılan 
manto katını  buluyoruz 2. Londra'daki Archelaos kabartmasında 
örneği yoktur. Yana uzatı lmış  hareket eden ayak biraz Melpo-
men'i hatırlatır. Wiegand, Milet heykelini ona nazaran biraz patetik 
buluyor ve etrafa uzanan hareketiyle kabartmadaki dansedene ben,-
zetiyor. Fakat bu benzeyiş  yalnız sağ  kolun hareketinde görülür. 

Elinde tuttuğu maske Herakles'i tasvir eder 8. Berlin'de bir 
'Atık üzerinde bulunan bir heykelle elindeki maskesiyle birlikte 
mukayese mümkündür 4. 

Oslübu diğerleriyle beraber 2. yüzyı lın Antonin devri moda-
sına uygundur. Elbisenin geniş  düzliikler arasında küçük ve zen-
gin, muntazam pilileri, yüzüm anonim ifadesi, saç tuvaleti aynen 
ve tamamen o devre aittir. 

Wiegand'ın bildirdiği gibi 5  Milet hamamının inşasına ait ele 
geçen şiir tarzında yazılmış  bir kitabede bu termin Faustina'nın 
hayratına dahil olduğu kayıtlıdır. Antoninus, Milet'te bir müddet 
bulunduğuna göre her halde bu hayratı  yapanın Büyük Fauatina 
olması  icabeder. Kraliçe tarafından yaptırılan termin böyle itinalı  
müz heykelleriyle süslenmesi hatıra geldiği gibi Antonin devri üs-
lübu da bu ihtimali kuvvetlendirebilir. O halde bu mûzler, Melpo-
mende dahil olduğu halde, 2. yilyılın ortasına doğru yapı lmış  ola-
bilirler. 

Melpomen'in işçiliği keskin ve itinalıdır. Göz bebekleri boya-
lıdır. Burun delikleri, hafif açık ağzı, göz kapakların alt kıyıları, 
saç bukleleri ve maskenin sakalı, elbise ve peplos'un uçları  An-
tonin devrine has olan bir tarzda makkapla dikkatle oyulmuştur. 

Milet müzleri bu suretle Anadolu'nun güney-batı  san'at muhi-
tinin Helenistik orijinaline bağlanırken Antonin devrinin san'at 
kaı  akteri ve Milet'in mahalli özellikleri de bulunmuş  oluyor. 

A. A. 1929, 90, lig. 4. 
2  Beachreibung der Skulpturen, Ab 767. 

Bieber, Denkmaeler aum Theaterwesen 122, 188; 60; Milet, Termen, 
9 İ. 

4  Beaebreibung der Skulpturen, 342 n. 857: RM. 1918, 116. 
A. A. 1906, 91, 33. 
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Hakikaten mesela ( Res. 12 )'deki müz heykeli kontur, vücut 
nispeti ve şekil vermede yumuşak ve tatlı  ifadesiyle Helenistik 
Bergama'nın kuvvetli ve muhteşem barok tarzından ayrı larak, 
ince işçiliğiyle tanınan Rhodos ve Güney-batı  Anadolu çevresine 
girer. Bilhassa ince tülü andıran mantonun altından bütün 
kıvrımları  ve bu kıvrımların vücut hatlarını  çizen plastik manası  
ancak bu helenistik gelenekle izah olunabilir. 

Antonin devrinin san'at karakterine gelince : 

Bu devrin elbise kıvrımları  gözler ve saçlardaki karakteristik 
kuvvetli makkap oyma tekniğinden maada saç tuvaleti tamamen 
o zamanın modasına uygundur. Fakat saçdaki plastik şekil verme 

ortadan ayrılan saçlar hafif dalgalarla yüzün iki yanından kulağın 
üzerini biraz örterek arkaya toplanıyor. Ayni tuvaleti küçük 
Sabina'nın saçında buluyoruz. Diğer taraftan ( Res. 13 )' de görül-
düğü saç tellerinin diş  diş  ince işlenmesiyle Praxiteles müz kabart-
masındaki saç ve (Resim 1 )'deki Helenistik saç yapma tarzını n 

aynıdir. Antonin devrinin klasik modasına uyarak eser adeta 4. 

yüzyıldan kopye edilmiş  hissini verecek kadar güzel klasik üslüp 
karakterini taşıyor. Hakikaten Antonin'ler devrinde pek severek 
kullanılan elbise üzerinde geniş  düzlükler arasında yatık ince 

muntazam kıvrımlar ayrı  ayrı  kalmıyarak birinden diğerine geçiş  
ayni tesiri vermeğe çabalıyan tek ahenge doğru, yani elbisenin 
vücut harekti veya duruşunun plastik manasını  vermek için kıv-

rıllyorlar. 

Milet atı5lyesinin mahalli karakteri: 

Milette has diyeceğimiz eski zamanlardan beri pek şöhret alan 
güzel yün ile ipek arasındaki bir kumaşın cinsine uyar bir tarzda 
etek kıvnmlannın hemen ekserisi Milet heykellerinde rastlanan 
ayak üzerinde toplanı p tekrar açı lmalarında görülür. Adeta Milet 
san'at modası  denecek kadar karakteristik olan bu ayak üzerinde 
toplanmış  kıvrımlar bugünkü şalvar biçimlerine örnek olacak 

kadar değişik bir şekil gösteriyor. Bundan maada Milet müzlerin-
deki incelik yalnız orijinalinin Güney-batı  Anadolu Helenistik atöl-
yesine ait olmasiyle izah edilemez. Çünkü Filiskos müzlerinin 
Afrodisias ve Efes'deki kopyeleri tamamen oranın mahalli karak-

terini taşımakta ve orı jinalinin bu inceliğinden ve zarafetinden ufak 

bir şey göstermemektedir. 



'452 
	

NiMET ARSAN 

Şu halde Milet'te orijinale sadakat; Antonin devrinin ince 
modası  ve Milet atölyesinin bu inceliği arttıran zevki bir araya 
gelerek neticede uygun, mütenasip ve ahenkli bir tarz yaratılmiş  
oluyor. 

Efes: 

Antonin devrinde eski medeniyet üzerine kurulan merkezden 
ikincisi Efes'dir. Efes Gymnasion'unun imparator salonunda bir-
çok kadın ve erkek heykelleri bulunmuştur. Binanın inşasına ait 
yazılara göre tarihleri Antonin devrine düşer 	Burada bulunan 
heykellerin hemen hepsinin arka tarafı  iyi işlenmediğinden bina 
için meydana getirilmiş  olmaları  ihtimali Schmidt tarafındana ileri 
sürülüyor. Bunlardan (Res. 15) şimdiye kadar bulunmnş  kadın 
heykelleri tiplerinden hiç birisine benzemez. Altta yaka ve kol 
kısmı  büzgülü, kolla vücudun birleştiği yerde bir bandla topla-
nan, etek ucu pilili bir chiton, onun üzerine gı5ğsün üzerinden 
dolanan uzun bir manto giyinmiştir. Mantonun üst kısmı  ikiye 
katlanıyor. Ost kıvrımın kenarları  sağ  kalçadan sol dize doğru 
mail düşüyor. Arkadan dolanan üst kenarın sivri uçlu köşesi 
ise sol omuzda!) öne atı lıyor. Sol kolun altından içteki kemere 
tutturulan mantonun sol yan kenarı  geniş  katlarla koltuktan iti-
baren ayağın yanına kadar katlanarak dökülüyor. Ayni elbise 
motifi Mausolos'un üzerinde vardır 2. Yalnız burada mantonun 
üst kenarı  göğsü örter ve üsteki kat sol dizi kapayacak kadar 
uzundur. Replikleri içinde orijinale en sadık kalanı  Efes'li heykel-
dir 3. Hakikaten sütunu andıran vücutta geniş  omuzun vücudun 
aşağı  kısmına uygun nisbeti, gevşek duruşu ve elbisesiyle 5. yüz-
yıldan kalan ideal ağır vücutlardan veya ayni şekilde Helenistik 
çağın geniş  kalçalı  dar omuzlu heykel tiplerinden ayrı lır. Daha 
ziyade 4. yüzyı lı n güzel, sevimli şekil verme sistemine yaklaşır. 
Vücudun yukarı  kısmında küçük küçük ve yer yer içine veya 
yanına düşen kıvrımlar elbisenin alt taraflarında aynen fakat 
daha genişliyerek devam ediyorlar. Mantonun aşağı  kısmında 
mail, geniş, keskin ve kuvvetli kıvrımlar Mausolos'dakinin aynidir. 
Sol kalçadan itibaren aşağı  doğru düzlük, eteğin sağ  tarafında 

J. d. 1. 1934. 200. 
2  K. 1. B. 10, 302, 2. 
3  J. d. I. 1934, 200. 
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kıvrılan ve yukarıdan aşağıya inen derin yivler her ikisinde bir-
birine pek benzer. 

Yalnız sağ  konturun büyük katları  arasındaki küçük kı rışık-

lıklar burada biraz mübalâğalıdır. Bunu kopyacı nın tezyinı  çalış-
masında aramak lâzımdır. Hafifce yana atı lmış  ayakla dar duruşu 

sütün gibi mütevazin uzanmssı  hep eski, biraz da Arkaik Kore-

lerden gelen geleneğin devamıdı r. Yaka toplu sı k ı  ve boştur. Bu 

suretle Efes'de (Res. 9,10) da dahi olduğu gibi işçilik kitlevi 

olmakla beraber eski Yunan geleneğinin devamı  kolaylı kla takip 

edilebiliyor. 
Heykel o devirde Roma'da yapı lan plâstik eserlerle mukayese 

kabul edemez. Antonin sütıınu kaidesindeki klâsizm bizimkinin 

yanında kuru, sert ve soğuk kalı r. Efes'den çıkan bir başla Ed. 

Schmid'in Viyana'da yaptığı  rekonstruksion boyun ölçüleri ve üs-
lüp uygunluğuyla pek yerindedir. Burada umumi olarak eserin 
bıraktığı  tesir yaşlıdan ziyade bir genç kızı n veya müz'ün tasvir 

edildiğidir. Ed. Schmidt burada Platon taraf ı ndan onuncu müz 
olarak tasvir edilen esrarlı  tebessümüyle Sapho'yu tanıyor °. 

4. 11. yüzyılın sonuna ait kadın heykelleri 

Bu zamandan kalan heykelleri iki grupta toplamak ka-
bildir : 

Eski geleneği devam ettiren yerli atölye (Efes). 

Başka büyük merkezlerin tesiri altında kalan eyalet atölye-
leri (Yalvaç, Bolu, Silifke). 

a) Efes: II. yüzyı lı n ikinci yarısında faaliyet gösteren eski 
medeniyet üzerine kurulmuş  ve onun geleneğini devam ettiren 
büyük san'at merkezi olarak bugün yalnız Efes'i biliyoruz. Esasen 
Roma tarihinin bu devresi Efes'le ilgilidir. Imparatorluğun başlangı-
cından beri bir neticeye bağlanamıyan Iran savaşları  Marc Aurel 
ve Lucius Verus taraf ından 165'de sona erdiriliyor. Bu zafer 
Efes'de büyük bir âbide ile yaşat ı llyor. Bu suretle doğu ile müna-

sebetin kapısı  sayı lacak bu merkezin eski san'at hatı raları  ve ge-

leneği orada tekrar ihya ediliyor. Şehirde bu canlı lık Septimius 

Severus zamanı nda dahi devam ediyor. 

J. d. İ. 1934, 202, Abb. 10. 
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Efes'de çıkan heykeller prof. Keil'a göre Septimius Severus 
zamanında inşa edilen Palaistra'nın batı  salonunu süslüyorlardı  

(Res. 16) 2  heykeli belinin üzerinden kırılmıştır. Hareket eden 
sol ayağını  arkaya uzatıp parmakları  üzerine dayamıştır. Sağ  
ayağı  herhalde kollarının dayandığı  bir kayanın yanında duru-
yor. Chitonun eteği kalın olduğundan bu ayağın vaziyeti tesbit 
edilemiyor. Kalın chitonun üzerinde dizine kadar inen bir manto 
vardır. 

Bu müz'e diğer benzerlerine dayanarak Polyhymnia adı  veri-
lebilir. 

Aynı  tip Archelaos kabartması, Halikarnas müzler kaidesi 
üzerinde, Berlin'de bir heykelde 3  ve müzler lâhdinde bulunuyor. 4  
Bir repliği Roma'da Benito-Mussolini müzesindedir 5. 

Elbise kıvrımlarının işlenmesi bakımından al alarmda büyük 
ayrılık vardır. Berlin'de bulunan müzün ince mantosundan için-
deki chitonun kıvrımları  gayet güzel belirtilmiştir. Itina ile yapı-
lan, yukarıdan aşağıya uzunca devam eden chitonun ince kıvrım-
lariyle bu heykelden tamamen ayrı  bir karakterdedir. Roma'daki 
ise, elbisesinin şematik kıvrımlariyle orijinalinin aydınlanması  için 
görüşümüzü genişletmez. 

Baş  tipi, Keil'in neşrettiği, her halde Efes'li Polyhymnia'ya ait 
baştaki saçı n şekil ve dalgalarına benziyorsa da, bizimkinde al-
nın üzerinde pek az saç bırakıp kulağı  örten bir şerit veya çelenk 
yeri fazla olarak ilave edilmiştir 6. Elbise üslübu geç devrin geniş, 
düz satıhlı  tarzına yaklaşıyorsa da, umum1 olarak, bıraktığı  tesir 
tamamen mahallidir. 

Efes'deki sanat geleneği, (Res. 15) de olduğu gibi, kitlevi bir 
tarz gösterir. Ince kıvrım, çok teferruatlı  şekil verme yerine elbi-
senin üzerindeki süsler kolaylıkla ve zevkle yapı lmış  gibidir. Bu 
suretle Filiskos'a dayanan müz gruplarına giren bu heykel, Milet 
ve Afrodisias'da bulunan gurup arkadaşları  müzler gibi orijinali 

1  Josef Keil, Ausgrab, in Efesus 1930 (Sonderabdruck aus dem J. d. O. 
İ. 1931) s. 40. 

2  İzmir müzesi env. 650. 
3  Kurze Beschreibung der antiken Skulpturen in Berlin, Taf. 57, n, 221. 
4  Kekule v. Stratonike, Skulpturen d. Berliner Mus. n, 844. 

A. A. 1929, 187, fig. 1, 2. 
6  Josef Keil A. Y. s. 50. Abb. 33. 
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mahalli bir görüşle tahrif etmiştir. Bu tahrif Milet ve Afrodisias-
dakinden tamamen ayrı  bir karakterdedir. Filiskos'un Helenistik 
Polyhymnia'sından bekliyeceğimiz elbise üzerinde görülen dalgalı, 
zarif kıvrımlar yerine burada tamamen aksine kitlevi, düz bir 
elbise yapı lışını  buluyoruz. Heykel bu bakımdan orijinale yakın 
eserlere benzemekten ziyade yapıldığı  atölyenin her türlü mahalli 
bususiyetini taşıyan heykellerine yaklaşıyor. Etek ucunun munta-
zam uzayan dalgaları , şematik olmaktan ziyade kalın ve sert bir 
kumaşı  tecessüm ettiriyor. Böylece heykel eski geleneğe sadık 
bir atölyeye mensuptur. Çünkü Praxiteles ve Skopas'ın Efes'de 
vücuda getirdikleri plastik eserlerin elbise işçiliğindeki naturalist 
tarz hâlâ kendisini hissettiriyor °. Sağ  taraftan alınan fotoğrafta 
görüldüğü üzere bilhassa Anadolu'da Helenistik çağdan beri de-
vam edegelen—Lâgina frizinde dahi görülen—geniş  pililerin etek 
ucunda ortasına kadar ikiye bölünüşü o çağın hatırasıdır. 

Aynı  k ıvrım tarzına Palaistra'nın batı  salonunda bulunan 
diğer heykellerde dahi tesadüf olunuyor. (Res. 17, 18) 3  deki hey-
keller mermeri, işçiliği ve eb'adı  bakımından Polyhymnia'dan ayrı  
bir vasıftadır. 4. yüzyı l koresiyle yine Praxiteles'e varan Demeter 
heykeli Il. yüzyı lın sonunda gelin kıyafetlerinde Adet olduğu üzere 
iç elbiselerinde yukarıdan ince kemer taşıyorlar. (Res. 3, 4, 8)'de 
bahsi geçen Kore tipini andıran (Res. 17) heykel zamanın zevkini 
elbise motifinde ve yapı lışında gösteriyor. Sağ  kolun altından sol 
omuza dolanan mantonun kıvrı lmış  yukarı  kenarı  Menderes Mani-
sası 'nda bulunan Kore tipinden farklı  olarak daha aşağıya bükill-
müştür. Burada gözetilen maksat belki o zamanın zevkine uyarak 
chitonun yukardan bağlanmış  kemerini göstermek arzusudur. 
Elbise yapı lışındaki değiştirme bir de chiton eteğinin kitlevi derin 
oymalı  büyük kıvrımlarında seziliyor. Burada zamanın ışık ve 
gölge oyunlu tekniği ve tarzı  ile Efes'in mahalli diyebileceğimiz 
kitlevi hususiyeti birbirine çok uygun gelmektedir. 

Heykel, manto üzerindeki uzun ve vücut şeklinin ifadesi bakı-
mından mânası  olan dalgalariyle ve kumaş  karakterini verir-
ken Praxiteles Kore'sini hatırlatmakla beraber göğsün üzerine iki 

Winter K. 1. B. 10, 308.5. 

2  josef Keil A. Y. s. 47, Abb. 30. 

3  Izmir müzesi, env. 647, 646; josef Keil A. Y. 1930, Abb. 29, 31. 



456 	 NIMET ARSAN 

yandan düşen buklelerin madeni örnekten kopya edildiği hissini 
veren sert ve keskin hali, etekteki derin, siyah boyalı  ve kuvvetli 
makkap oymalı  teknik tamamen Antoninlerin sonuna has zevki 
nakleder. 

Heykel sol elinde ya bir boynuz veya bir meş'ale tutuyor. Bu 
alametle heykele hemen tanrıça adı  veremeyiz. Menderes Manisası  
koreleri gibi belki bir portre statüsüdür. Fakat heykelin umumi .  
olarak bıraktığı  tesir bizi tanrıçaya ve hatta Kore demeğe sevke-
diyor °. Belki bu tanrı  tesiri Efes'in yerli, klasik geleneklere bağlı  
kalmasından geliyor. 

( Res. 18 )'de bir önceki hey kelde karşılaştığımız bütün mes - 
eleler aynen vardır. Burada zamanın zevki, chitonun kemerinde ve 
mantonun sol omuzundan aşağı  düşen geniş  katlı  kenarın ilâvesinde 
bulunuyor. Replikleri umumiyetle Hygia, Demeter ve Urania'dır. 
Kore'nin yanında bulunmasından Demeter adı  daha uygun geliyor. 

Efes kopyacı  atölyeleri hakkı nda Collignon ve Lippold'da 
kısaca malûmat veriliyor. Colligon 2  milattan önce 1. yüzyı lda 
yaşamış  olan heykeltraş  Agasias'dan bahseder 3  ve onun atölye-
sini Rhodos ile ilgili bulur. Lippold, Efes'in Roma imparatorluk 
devri kopyacıları nı  zikreder. Herakleides ve Harmatios ile impara-
torluk devrinin ilk zamanına ait Efes kopyalarını  anlatı r. Efes'den 
bazı  bronz atlet ve Athena heykellerinin kopya veya orijinal olma-
ları  üzerinde yapılan münakaşadan bahseder. Hakikaten ayni hali 
Antalya'da bulunan Efesli Hera tipinde ( Res. 9, 10 ) ve Antonin'-
lerin son zamanına ait heykellerde kaydettik. 

Efes heykellerinin incelenmesi bizi şu neticeye götürür : ( Res. 
16, 17, 18 ) ilk bakışta bu devrin bir Romalı  eseri hissini vermez. 
Elbise yapılışında kumaş  karakterinin belirtilmesi 4. yüzyılda ve 
Helenistik çağda önemli bir merkez olan Efes'in mahalli işçiliğinin 
hususiyeti kitlevi olmasında sezilir. Bu kitlevl tarz, zamanın zevki 
değiştikçe yine açık bir surette his olunuyor. Nitekim (Res. 15) ile 
(Res. 18)'de bu toplu hal gerek elbisenin vücudu sarması nda 
ve kıvrımların birbirinden ayrı lmadan durması nda gayet iyi 
görülüyor. 

josef Keil, A. Y. 1930, Abb. 31. 
2  Collignon Hint. d. se. ant. s. 672. 
3  Lippold, Kop, u. Umb. s. 66. 
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II. yüzyı lın sonuna ait özelliklere gelince, Antonin devrinde 
Ef es'de hâkim olan (Res. 15)'cleki klasik, plastik kopyacılık yerine 
daha ziyade ışık ve gölge oyunlarına dayanan boyalı  resmi andı-
ran işçilik, elbise kıvrımları  ve saçlardaki derin makkap oyukları  
Antonin devrinin baş  ve ortası nda pek sık gorülen plastik tesirli 
klasizminin sona erdiğini ifade eder. 

b) Başka büyük merkezlerin tesiri altında kalan eyalet atölye-
leri : (Yalvaç, Bolu, Silifke). 

Eyalet eserleri namı  altında toplanan heykellerin incelenmesinde 
seçilen yalnız bu üç şehir vardır. Çünkü Türkiye'de henüz yeter 
derecede hafriyat mı ntakaları  tesbit edilmediği gibi san'at tarihinde 
eyalet eseri diye heykel bırakacak kadar siyaset ve kültür bakı-
mından uzun ve devamlı  bir hayat sürmemış  olan siyasi mânada 
Roma eyaletleri, yine Eski-doku ve Yunan medeniyetine sahip 
bulunan iki ticaret şehri Bolu, Silifke ile Yalvaç kolonisinden 
ibaret kalıyor. 

(Res. 19) Yalvaç heykeli sol ayağını  biraz yana açarak ön 
tarafı  kı rık bir plinte üzerinde hafifçe duruyor. Plintenin önündeki 
yazıya göre bu zamanda tanınmış  aileler arasında yerini bulama-
dığımız (Kornelia Antonia) isminde bir hanımı  tasvir ediyor. El-
bise motifi sol elin duruşu ile Afrodizias'dan gelen (Res. 15)'e 
benzer. Yalnız burada sağ  el, başı  örten örtüyü sol taraftan tutu-
yor. Bu motif Sard'dan gelen on onbeş  sene sonra yapılan bir 
lâhit üzerinde vardır. 2  Aynı  motifi Bursa'da bulunan Helenistik 
mezar kabartmasında oturan bir kadın figüründe buluyoruz 3. 
Iki elin klasik olmıyan duruşu ile Anadolu mezar kabartmaları nda 
ı5tedenbe,ri rastlanan halk san'atına ait yerli bir motiftir. Elbisenin 
plastik yapı lışı  bakımı ndan ise etek ve mantonun kıvrımları  sol 
bacak üzerindeki mail çizgiye varıncaya kadar (Res. 12)'deki 
Milet müzünün aynıdır. Yani eser Milet çevresinin tesirinde kal-
mıştır. Kalça kısmının genişliği, vücudun tenasübü, kaide üzerinde 
pek ağır durmayışı, inhinalı  konturu, vücudun bir tarafındaki 

hareketsizliği meydana getiren şakull derin kıvrımlarla bir yan-
daki canlı lık' temsil eden yuvarlak kı vrımlarla yine Afrodizias ve 

tesirinde kalarak Helenistik geleneğe bağlanı r. 

Meodel, Cat. III, 1377. 
2  Charles Rufus Morey, Sardis V, fig, il. 

3  J. d. I. 1905, 51, Alıb, 3. 
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Saç tuvaleti Marcus'un eşi küçük Faustina, Lucius Verus'un eşi 
Lucilla'nın imparatoriçelik zamanlarında kullandıkları  saç tuvale-
line benziyor'. 

Sard'da bulunan bir lâhit üzerinde Claudia Antonia Sabina' 
da dahi ayni tuvalet bulunuyor 2 . Saç ortadan ayrı lıp üç dalga 
ile iki yandan arkaya doğru toplanıyor. 

Saçların imparatoriçelerinki gibi ince ince çizgilerden vücuda 
gelen dalgaları  ve kaşların çizilerek ayni zamanda koyuca boya-
narak yapı lması, göz bebeğinin derin koyu siyah boyası  zamanın 
modasını  gösterir. Menşei Yunan portresinde olan yüzlin zama-
nın tekniği ile anonimliği kaybolmuş, böylece ona fere!' karakteri 
verilmiştir. 

Saçın ince, itinalı  ve dalgaların lâhit üzerindeki figürde görül-
düğü kadar kaba olmayışı  zamanın modası ndan ziyade yerli ve 
her halde Milet tesirinden ileri geliyor. Bununla beraber lâhit 
üzerindeki san'at akımlarının, Prof. Rodenwaldt'ın söylediği gibi, 3  
Roma devrinde aristokratik ve beynelmilel mânası  hatı rlanacak 
olursa zamanın umumi zevkinin tahminen ayni devirde yapı lan 
Yalvaçlı  heykel ile Sard lâhdindeki figürde aynı  tarzda tezahür 
etmediğinin sebebi daha kolayca anlaşı lır. Aynı  zamanda bu bize 
Anadolu heykelciliğinin yerli olduğunu bir daha öğretir. 

Heykelin yüzünün ( 170 — 180 ) tarihinde yapıldığı  anlaşıldığı  
halde vücudun Antonin devrinden ufak bir ayrı lık göstermemesi 
dikkate değer. Bu da bize ya heykeli yapanın çalışmasını  
gösterir, veyahut Yalvaç'ta daha bu devrin elbiselerinde, Efes'de 
olduğu gibi, kuvvetli ışık ve gölge oyunlariyle resmi andıran elbise 
ve kıvrım yapma tarzının henüz bilinmediğini anlatır. 

Böylece Menderes Manisası  ahalisi tarafından kurulan, Ogüst 
zamanından beri Italya hukukunu taşıyan Yalvaç ( Antiocheia 
Pissidia) eyaletinde bulunan bu heykel, Roma eyalet eseri olmak-
tan ziyade Anadolu eyaleti karakterini taşıyor. Anadolu'nun muh-
telif san'at çevrelerinin tesirinde kalan bu eser eyaletlere has olan 

Wegner, A. A. 1938, 281/282, Abb. 2, 4, K. 315; Die Herrscherhildnisse 
in Antoninischer Zeit, 1939, taf. 34 -38. 

2  Sardis A. Y. fig. 6, 7. 
3  Rodenwaldt, J. d. 1. 1940, s, 12. 
4  P. W. Real Anc. 1, 2, 2446. 
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vasıflariyle mütessir olduğu mıntakalardan, mesela Milet eseri gibi 
bir san'at merkezinde yapılan heykeller grubuna konamıyor. 

(Res. 20) Bolu'nun Oskübü kazasından gelen bir kadın hey-
kelidir. Dik duran heykel bol kollu chiton ve tafta nevinden 
sert ipekli kumaştan bir manto giyinmiştir. Chitonun uzun kolları  
üst taraftan düğme ile iliklenmiştir. Chitonu belinin üzerinden bir 
kemer sıkıca bûzer ve önde fiyong halinde bağlanır. Mantosu sol 
omuz üzerine atılmıştır. Arkadan dolanan manto ön tarafta 
karın kısmında ikiye kıvrı lır. Üste düşen katı  sağ  kalçadan sol 

dize doğru hafif meyille düşer. Yukarıda kalan kenar karnın 

ortasından bükülerek sol kol üzerine atılmıştır. Oradan itibaren 
sol yanda mantonun toplanan kenarı  geniş  kıvrımlarla chitonun 

eteğine kadar dökülüyor. Sol elinde içi meyve dolu boynuz üze-
rinde oturan küçük bebek duruyor. Bebek sağ  elile kendisini 

tutan kadının saçını, sol eliyle de üzüm ve yapraklariyle beraber 
küçük mantosunu tutuyor. Boynuz asma yaprak', ayva, nar, çam 
kozalağı, ceviz ve başak ile doludur. Heykelin sağ  elinin plinte 
üzerinde görülen bir şeyin izi ve heykelin sağ  bacağı= yanında 

bir parçası  kalan destek ile münasebette olması  icabeder. Belki 

sağ  eli, Hekler A. Y. Abb. 23'deki replikte olduğu gibi, bir aleve 
buhur atıyordu. 

Figürün yüzü bir portreyi tasvir etmekten çok uzaktır. Saçları  
alnın ortasından kulaklarını  örterek yüzün iki yanı  sıra uzanıp 
arkada toplanarak arkaya ve iki taraftan göğüs üzerine düşüyor. 

Başında bir band, onun üzerinde kenker yapraklarından dal 

şeklinde bir taç taşıyor. 
Bu heykel kendisinde muhtelif orijinal motifleri toplamıştır. 

Heykel semboli ile bolluk, bereket tanrıçası  Tyche tipini veriyor, 
ayni zamanda IV. yüzyılın başından Kephisodot'un Eirene'sine 
kadar varıyor. 

Elbisesi, boynuzu, baş  süsü bakımından Anadolu'da Efes 
tiyatrosunda bulunan Nemesis ile birlik gösteriyor Florenz 2  ve 

Louvre'das  bulunan Tyche heykeli vücut nisbeti bakımından Hek-

ler tarafından III. yüzyıl Lysippos mektebine atfolunur. Bizim Tyche 
heykelinin elbise motifi bakımından bir eşine Bergama'dan bir kadın 

J. d. 1, 1931, s. 208 Abb. 9. 
2  Hekler A. Y. Abi,. 23. 
3  Hekler A. Y. Abb. 24. 
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heykelinde rasthyoruz '. Yaln ı z burada manto biraz daha k ısadı r. 
Ve çok bol değildir. Saçlarının fazla hareketli dalgaları  aynen 
Bergama mihrabı  kabartması nda ( Ge ) de görülür 2. Yüzün ise 
Lysippos'a atfedilen Bergama'da bulunmıış  olan Iskender'in hafif 
açı k ağızlı  ve derin beyzi gözlü portresinden pek uzak kalmı yor °. 
Bebeğin saçları  üzerinde görülen düzlükler arası nda top top ki-
vı rcı klar yine Lysippos'a isnat olunan Herakles'in saçı nda aynen 
vardı r J. Bu suretle bizim heykel muhtelif motifleri bir araya top-
ladığı  gibi muhtelif san'at atölyelerinin cereyanları nı  kopya etme-
siyle değişik bir eser oluyor. Kuvvetli dalgal ı  saçlariyle Bergama; 
duruşu, yüzü ve bebeğin saçlariyle Lysippos'a yaklaşıyor. Bir de Il. 
yüzyı lın sonuna has olan ayn ı  zamanda öncekilere benzeyen barok 
modayı  buna ilave edersek uygunsuz bir eser yaratı lmadığın ı n 
sırrı nı  anlarız. 

Heykelin işçiliği tamamen Il. yüzyı lın sonundan III. yüzyı la 
geçiş  çağında meydana çı kan barok tarzdadı r. Elbisenin sert ve 
derin gölgeli kı vrı mları  saçı n resim gibi gölge oyunları, bu çağın 
san'at adetlerine pek uygundur. Yalnız chiton etek uçlarının kı rı-
şık haliyle bilinen hiçbir san'at akı mı na katı lacak durumda değil-
dir. Bu tamamen eyalet işçiliğinin bozulmuş  geri kalmış  emareleri-
dir. Buna rağmen eserde klasik çağın Tanrı  tesiri var. Kendisine 
bu tesiri veren hatlar bilhassa yüzünde pek bellidir. Yüz fazla 
mana ifade etmiyen ferdi bir özellik taşımıyan ideal hatlardan 
ibarettir. Bakışı, ağzı n hafif açı klığı, geniş  yanak, oval yüz, güzel 
biçimli gözler o klasizmin izleridir. 

(Res. 21) 5  Silifke'de bulunan heykel sol eliyle mantoyu için-
den tutarken sağ  eli mantonun üst kenarı nı  sol omuza atıyor. 

Roma imparatorluğu devrinde Italya, Yunanistan, Kuzey 
Afrika eyaletlerinde pek fazla tesadüf olunan bu küçük Herkula-
numlu tipiR hemen her zaman portre statüsü olarak kullanı lmıştı r. 

Springer, Kunstgeschichte Abb. 822. 
2  Springer, Kunstgeschichte Abb. 820. 

Istanbul müzesi rehberi 1934, [-XVII. 
4  Springer, A. Y. Abb. 682. 
' Silifke müzesi, Heykelin fotogr,..f ı  say ı n Bay Hamit Koşay taraf ı ndan 

hediye edilmiştir. 
6  Hekler. A. Y. s. 128; Lippold, Kop. u. Umb. 212; Col!ignon, Le.; sta-

tues funeraires dans l'Art grecq ııe s. 168. 
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Orijinali umumiyetle kabul edildiği üzere IV. yüzyıla Praxiteles'e 

varır. O zaman da mezar portre heykeli olarak kullanılıyordu °. 

Ayni tip Silifke'de ve diğer vilayetlerin ve memleketlerin mi-

lattan sonra III. ve  IV. yüzyıl lâhitlerinde pek fazla kopya edilmiş- 

tir. Ayni tarz elbise yapı lışını  Efes'de Antoninler zamanına ait 

Gymnasionun imparator salonunda buluyoruz 2. Elbisenin kıvrımları  

yan tarafı n katları  yolu yoluna aynidir. Sağ  kolun etrafında 

toplanan mantonun derinleşen yolları, sağ  elin duruşu, karın 

kısmındaki dağınık kıvrımlar tamamen birdir. Yalnız bir farkla: 

Efesideki mahirane işçilik burada kabalaşmıştır. Yalvaç, Bolu hey-

kelleri gibi başka bir merkezin tesirinde kalmıştır. 

Eyalet işciliği düzlüğünde ve düzlükler arasındaki derinleşme-

lerde, plintenin yapılışında gayet iyi farkolunur. 

Silifke'nin bu heykeli bilhassa Prof. Rodenwaldt'ın iddia ettiği 

üzere 3  Roma çağında halka ait ve yerli san'atın eyaletlerde ve 

Roma'nın mezar heykeli ve kabartmalarında muhafaza olunduğu 
fikrini kuvvetlendirir. Bu mezar hey kelinde de Silifke ve hava-
lisinin eski yerli tarzını n devamını  elbise kıvrımlarının kıvrım 

denmiyecek kadar düz çizgilerinde buluyoruz. Kıvrım' andırmıyan 

bu çizgilere milattan önce I. yüzyıldan Nemrut dağı  kabartmasında 

olduğu gibi milattan önce I. yüzyı lın sonundan kalma o hava-

lide çıkan (şekil 21 a)' daki " heykellerde tesadıif .ediyoruz. Bu 

suretle Eski-doku san'atları nın ve sonradan Yunanın karıştığı  bu 

mıntakanın san'at geleneği, milattan sonra II. yüzyılın sonuna 

kadar devam etmiş  oluyor. Eserin, işçiliği kaba olmakla beraber 

III. yüzyı lda hatta Antik çağda hâkim olan ' ve Bizansa kadar 

tesir eden doğulaşma cereyanının bir başlangıcını  vermesi bakı-

mından önemi büyüktür. 

Conze, Grabreliefs T. CLIII. 

2  Keil, A. Y. 1931, 5. 43, Abb. 21. 

3  J. d. İ. 1940, 12. 

4  P. W. Ral Anc. 11, 2, 1184. Asurlular zamanı nda ehemmiyetli bir mer-

kez olan Silifke (Seleukeia Picira) Selefkuslar zamanında daha büyüdü. 

Roma devrinde bir ticaret şehri olarak kullanılı yordu. 

5  Springer, Kunstgeschichte Abb. 808. 

4  Antalya müzesi. 

7  J. d. İ. 1940, 49, Abb. 6. 
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5. Tip Kataloğu 

Anadolu'da I, II. yüzyı llarda yapılan elbiseli kad ı n heykelleri 
hemen hemen umumiyetle Klasik ve Helenistik çağda vücuda 
getirilmiş  orijinallerden kopyadır. Bu orijinallerin ekserisi Anado-
lu'da yerlidir. Burada işlenilen kopyaların orijinalleri yerli oldu-
ğuna göre bu tiplerin etrafta bulduğumuz birçok replik, müker-
rer veya variyantları nın ilk nürnunderinin bu muhitten alınmış  
olmaları  icabeder. Tabii böylece umumiyetle I., II. yüzyıl kopya 
heykellerini Anadolu'daki orijinallere bağlamak istemiyoruz. Fakat 
bu kopyaları n büyük bir kısmı nın bu mı ntaka ile münasebetini 
görmek kabildir: 

A. V. yüzyılın ikinci yarısına ait tipler 

I. Efes'de bulunan Hera tipi, Viyana müzesi, Br. Br. T. 507; 
Roscher I. s. 2114. ov. Atlas X, 30. FW. 1273. 

Antalya müzesi. 
Aspendos. 

Anadolu'da bulunan bu heykellerin diğer san'at çevrelerinde 
repliklerine tesadüf ediyoruz: 

Hekler, Römische weibliche Gewandstatuen, Tip VII. 
Lippold, Kop. u. Umb. Anm. XVII, 133. 
Rep. st. II, 2, 675, 5 Udine Ny-Carlsberg, n. 24. 
Rep. st. I. 590, 2465 A, Münih, Glypthotek n. 285. 

Il. Hera Borghese. 
Afrodisias, İstanbul, Cat. Mendel II, 1503. 
Lippold A. Y. Anm. XV, 74. 

B. IV. yüzyıl tipleri 

III. Büyük Herkulanumlu variyantı, Dresden, Paul Eki- mann, 
die Antiken originalwerke in Dresden. 326. B. 

Menderes Manisası, İstanbul, Mendel Ca t. III. 824 ( s. 6 ). 
Efes, Viyana, Schneider Ausstellung s. 22 ; Rep. st. IV, 412, 4. 
Villa Borghese, Nibby, Mon. Borgh. 14, Clarac 432, 784. 
Ny-Carlsberger Glypt. T. XXII, 310. 

IV. Küçük Herkulanumlu tipi, Dresden, Albertinum. 
Silifke. 
Hekler A. Y. tip XV. 
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Paris, Louvre n. 511 ; Rep. st. I s. 150, 979. 
Venedik; 1240. st. I. 585, 2443. 
Girit, Mendel Cat. 604. 
Belgrat, A. E. M XIII, pl. 1. s. 39. 

V. Praxiteles Koresi. Fr. Eichler, Führer durch die antiken 
Sammlung in Wien Abb. 14. 

a. Menderes Manisası, Izmir env. 575. 
d. Hekler tip. XX. 
b. Menderes Manisası, Izmir env. 516. 
c. Efes, Izmir env. 647. 
e. Kopenhag, Ny-Carlsb. Glypt. 392 a. 

VI. Praxiteles tipi Br. Br. 633/634. 

Afrodisias, İstanbul Mendel Cat. Il. 504. 
Yalvaç variyantı  Istanbul Cat. 111. 1377. 
Hekler A. Y. Tip XXI. 

VII. Praxiteles'e atfedilen Derneter tipi. 
Efes Izmir müzesi env. 645. 
Hekler A. Y. tip XXXVI. 
Roma Kampana müzesi; 1241. st. I s. 450. 1894. 
Roma Amelung Kat. Il. n. 262. 

VIII. Safo tipi. 

Efes İzmir env. 39. 
Kartaca Louvre ; Rep. st. II. 2, 659, 9. 
Vulci, Münih Brunn 314; Rp. st. II. 2, 658, 4. 
Torlonia. 
Braccio Nuovo, Amelung Kat. n. 26. 

IX. Melpomen tipi 
Milet Istanbul Cat. 115. 
Wörlitz A. 396; R.p. st. 11,1, 303,3. 
Torlonia Kat. T.LXXIX n. 314; A.A 1929, 190, Abb. 4. 
Pogio İmperio variantı, A. A. 1929, 190, Abb. 3. 

C. Helenistik orijinala dayanan tipler 

Menşei Anadolu veya Roma olduğu uzun münakaşalara sebe-

biyet veren Filiskos müzleri Güney-batı  Anadolu-Rhodos mektebine 
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bağlanıyor. Bu müz grupları  elde edilmemiştir. Priene'den Arche-
laos kabartmasiyle bu grup hakk ı nda bir fikir edinebiliyoruz. 

X. Filiskos müz tipleri 
a. Mile İstanbul Cat. 116, Ö. J. h. 1913, 192, Anm. 16. 

Venedik A. 2652; 12p. st. V, 130,3. 
Nollekens Ingiltere, Cavaceppi, Raccolte t. III, n. 6. 
Giardino Boboli; E. V. 288; 124ı. st. 1., 301,1. 
Kahire, Edgar n. 27465; Rp. st. IV. 424, 3. 
Afrodisias İzmir 590. 

b. Milet Istanbul Cat. 117; Ö. J. h. 1913. s. 202; RM. 1918 
s. 75 Anın. 10. 

Münih Furtwaengler Kat. n. 266. 
Ny-Carlsb. V. 310 a. 
Berlin n. 591 Frascati. 
Roma Valle, Boll. d'Arte 1912, R4). st. V, 389,4. 
Giardino, Boboli. E. V. 289. 

c. Milet İstanbul Cat. 118; RM. 1918 s. 76. 
Münih Glypt. n. 182. 
Ny-Carlsberg. V, 310 a. 
Berlin n. 222. 
Roma, Amelung Kat. Il Taf. 26 (102 g). 
Filow, Recueil B. Diakowitsch 1927 111, pl. 1. 
Torlonia 235; Rep. st. II, 1, 304, 3. 

d. Milet İstanbul Cat. 119; Ö. J. h. 1913, 194, Anm. 18; 
Bieber, Antike Plastik, 18, Anm. 3. 

Roma Kolona A. 11 50; Rep. st. III, 92, 5. 
Anchirroe Rep. III, 196, 70. 
Delos, Bull. 1907, 392 1213. IV 179, 7. 
Roma, Anchirroe A. 2802; R4ı. st. VI, 73, 6. 

e. Efes env. 650; Ö. J. h. XVI, 183, Abb. 91, RM. 1917. 86. 
Louvre Mus. Roy. n. 306; RĞp. st. I, 166, 1083. 
Roma Mus. Chiaramonti; Rep. st. I, 274, 1084. 
Londra Britanya müzesi; 12.p. st. I. 274, 1087. 
Berlin, n. 221 : Kurze Beschreibung d. Skulp. Taf. 57, rı. 221. 

u. Roma Benito Mussolini müzesi; J. d. I. 1929, 187, Abb. I, 2. 
XI. Tyche tipi. 

a. Bolu Istanbul müzesi Kat. 4410. 
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Efes J. d. I. 1931, Abb. 9. 
Hekler A. Y. XLVI tipi; Abb. 23, 24. 
Ny-Carlsb. Taf. XXXXIII 551. 
Roma Jordan IX, 7 Vestal; Rep. st. Il, 2, 661, 6. 
Cyrene. Britanya müzesi, Shmith ve Porcher pl. 68. 

XII. Pudicitia tipi: Menderes Manisası. Istanbul Cat. III, 

822, 823. 
a. Afrodisias ist. Kat. 505. 
b, Hekler tip. XLV. 

Vatican Braccio Nuovo; Amelung Kat. I. s. 36, n. 23. 
Louvre müzesi Cat. som. 918. 
Rep. st. II, 2, 66, II. 

6. Heykellerin tarihlenmesi 

22 kadın heykelini tarihliyebilmek için elimizde ne yazı lı  
vesika ve ne de tarihi bilinen bir heykel vardır. Bu şartlarda en 

iyi yardımcı  1. ve Il. yüzyıllarda vücuda getirilmiş, tarihi bilinen 

orijinal eserlerin üslüp ve teknik kritiği ile azami ve asgari ihti-

maller tesbit edilebilir. Bilindiği üzere bu iki yüzyı l içinde Roma 
imparatoru Cogüsrten Antonin'lerin sonuna kadar (Septimius, Seve-
rus ) Roma plastiği muhtelif yeni doğma safhası  geçirmekle bera-

ber bazı  zamanlarda esas çizgilerinde tamamen Yunan'ın görüşle-

rini almıştır. Bu bakımdan heykeller eski eserlerin kopyasıdır. 

Kopyada orijinale yakı nlık derecesini, üslüp ve teknikte, devrin 

tesiriyle yapılan değiştirme ve ilâveleri gözönünde tutarak hey-
kellerin tarih sırası nı  meydana getirebiliriz. 

Menderes Manisası'nda bulunan imparator ailesine mensup 

hanımların heykelleri en eski tarihi verirler. Bu heykellerin büyük 

bir kısmı  Ogüst zamanına geçiş  çağına aittir. Milattan önce I. yüz-

yı lın ikinci yarısında yaşadığı  pek kat'i bilinmiyen Baebia I, ( Res. 

1 ) nın hatıra statüsü kaide üzerindeki yazının karakteri ve elbise 

üslübu bakımından geç Helenistik çağın en son kala nıdır. Yani 

heykelde Helenistik icad kuvvetleri yerine, tazelik ve canlı lıktan 

mahrum kaybolmıya giden bir cereyanın kuvvetsiz gayreti ve sonu 

o. Kern, İnschriften v. Magnesia, n.. 144, 145, 146 ; Watzinger, Magne- 
isa am Meander s. 198 ; Hekler A. Y. 133 ; Hora, Stehende weibliche Gewan-

statuen s. 78. 
BelietPr ı , C. X. F. 31, 
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hissolunuyor. Manisa kadı n heyekelleri arasında ( Res. 2 ) diğerle-
rine nazaran üslüp bakı mı ndan bir değişiklik gösterir. Eserde 
Ogüst zamanını n tazelik ve kendine has, kuvvetten mahrum kibar-
lığı  yer alıyor. Praxiteles koresindeki kumaşa verilen tabiilik 
Ogüst devri kopyacı ları  tesiriyle ince keskin pililerde şematik 
bir hale giriyor. Şu halde heykel milattan sonra I. yüzyı lı n başına 
konabilir. 

( Res. 3, 4) heykelleri bir öncekine nazaran değişik bir üslübu 
gösteriyor. Ogüst devrinden farklı  olarak zengin kumaş, Klavdi-
us'lar tarzında cephede çok düz kalıyor. 

Olympia'dan Poppea Sabina heykelinde de olduğu gibi elbise 
yapı lışı  ile duruş  sıkı  ve ciddidir. Bıraktığı  umumi tesirde mate-
matik ve şematik bir şekil verme göze çarpıyor. Buna göre (Res. 
3, 4 	milattan sonra I. yüzyı lın ortasına tarihlemek mümkündür. 

( Res. 5 ) Afrodizias heykeli Flavien devrinin toplu, teferruatsız, 
yuvarlak hatlı , yumuşak tarzını  andı ran elbise ve başiyle I. yüzyı lı n 
sonuna girer. 

( Res. 6, 7, 8 ) Afrodizias heykelleri Trayan devrinin orijinal 
eseri olan Benevent kemeri ı  üzerindeki kabartma ile mukayese 
edilebilir. Her ikisinde de elbise kıvrımlarında kaba, fazla plastik, 
sert ve oldukça zengin teferruatlı  tarz müşterektir. Fakat bu iştirak 
yeni plastik cereyanı n umum1 çizgileri üzerinde mümkündür. Çünkü 
bu mukayese, zamanın çok fazla tesirinde kalmı yarak kendine 
has tabii, canlı, barok, dekoratif tekniği daima muhafaza ettiğini 
bir defa daha isbat eder. Her ikisinde sezilen müşterek kaba, sert 
hatlara dayanarak bu üç heykeli Trayan devrine verebiliriz. 

Antalya'da bulunan ( Res . 9 , 10 ) heykelleri öncekilerden 
farklı  bir tarz gösteriyor. Bu ayrı lık atölye taraf ından ileri geliyor 
ise de Hadrian zamanından beklenecek üslüp hususiyeti öncekilerde 
hiç bahis mevzuu olmadığı  halde burada bilhassa cildin pürüzsüz 
düzliiğii çok kesin, muntazam, uzun devamlı  k ı vrı mları nda kendi-
sini gösterir. Yalnız bu klasizm Hadrian zamanı  heykellerini 
hatırlatmaktan ziyade bilhassa chitonun etek kıvrı mları nın ince 
sık ve güzel plastik haliğle Efes'den Amazon kabartmasının chiton 
kıvrımları nı  andırıyor. Bununla beraber yukarıda işaret olunan 
notlara göre eser Hadrian zamanı ndan kalmadı r. 

1  Winter K. L B. 13, 409, 4, 5. 
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Milet'ten (Res. 11 - 14) müz heykelleri Antoninus devrinin klâ-
sik elbise yapı lışını  tekrarlıyor. Heykellerin tarihlenmesi için 
umuml çizgiler bakı mından bir görüş  ve şekil vermede ayrılan 
Antoninus sütunu kaidesinde tasvir edilen Faustina'nın A potheosu 

bir istinat noktası  olabilir '. Bu suretle (Res. 9, 10)'da başlıyan 

ince yatık, muntazam, uzun devamlı  klâsik elbise kıvrımlan ve 

şekil vermenin bu hey kellerde biraz daha gelişmesini görerek 

Antoninus zamanında bulunduğumuzdan hiç şüphe edemeyiz. 

Efes'de bulunan (Res. 15) heykel Antoninus zamanında inşa 

edilen Gymnasionun imparator salonunda bulunmuştur. Burada 

bulunan ayni üsItIptaki diğer heykellerde de dikkate değer nokta, 

hemen bütün heykellerin arka kısmı nın iyi işlenmediğidir. Bu da 

heykellerın o salon için yapılmış  olmalarını  hatıra getirir. Haki-

katen eserin elbise üslübu ve bıraktığı  tesir, Antoninus zamanının 

geniş  düzlükler arasındaki yatık ve ritmik kıvrımlannda gayet iyi 

görülür. 
Efes'de Septimus Severus zamanında inşa edilmiş  olan Palaist-

rayı  süsliyen (Res. 16, 17, 18)'deki heykellere gelince: Bu mınta-

kada yapılan tarihi bilenen bir esere sahip değiliz. Yalnız Mar-

cus'un (161 — 165) Iran savaşları  zaferine ait anıt üzerindeki 

kabartmalardan imparatorların kurban sahnesini tasvir eden par-
çaya malik bulunuyoruz 2. Kurban edeni Blümel Gerke, Lippold 
ve Lorenz'in aksine olarak Antoninus değil Marcus der. Goethert, 
Lorenz ile birlikte kabartmanın yapı ldığı  tarih için 138 senesini 
Terminus ante quem kabul ediyor 4. Eğer abidenin hakikaten Iran 

savaşlarından sonra yapıldığı  ileri sürülürse o zaman bu kabartma 
üzerindeki figürlerden ya ortadakinin Marcus olması  gerekir, ve- 
yahut bu kabartmada Marcus'un tasvir edilmeyip ahf adının veya 

imparator ailesine mensup şahısların tasvir edilmiş  olması  'Azim-

dır. Ortadaki figürü Antoninus Pius olarak alırsak Terminus post 

quem 160 senesine isabet eder. Goethert'in de dediği üzere kabart- 

madaki Anadolu'nun Antoninler zamanına has olan canlı lığı  138-

160 devresinin umumt san'at tarzına uygun gelmektedir. 

Winter K. 1. B. 13, 413, 6. 
2  RM. 1933, 308. Taf. 50. 
3  RM. 1934, 317. 
4  RM. 1939 ; Wegner, Herscherbildnisse der A atouta e azeit s. 282 'de 

ortadaki figürii Antoninua olarak kabul eder. 
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(Res. 18)'e gelince: sol omuza atı lan mantonun üst katı  ve 
göğdenin orta kısmı  üzerindeki kıvrımların yatık hali ve kıvrım-
ların sağ  kolun yukarı  kaldırılmasivle vücuda gelen yuvarlak bü-
kümlerden mantonun sol omuza atılmasiyle husule gelen mail 
kıvrımlara geçiş  ve bu suretle mantonun alt sinusunun şekli tama-
men kabartmadaki Antoninus olması  muhtemel figürün togasına 
benzer. Bizim heykelin yandan bakı lınca hiçbir kabarıklık göster-
miyen yassı  hali kabartmadaki çok düz figürleri hatırlatır. Antoni-
nus dediğimiz figürün yüzünün sağ  tarafında kalan üç derin mak-
kap oyması, bizim heykelin iki yanında, saçlarda aynen bulunur. 
Fakat chiton eteğinin çok derin ve siyah gölgeli kıvrımları, man-
tonun yapı tı§ tarzına nazaran daha geç bir işçiliği göstermektedir.. 
Çünkü bu kadar koyu gölgeli, resmi andıran işçilik ancak 160 dan 
sonra hatıra gelir. Marcus siltununda, bu koyu gölgeli resmi an-
dıran plastik tekniğin en klasik niimunesini verir '. 

Bu suretle bizim heykellerde (Res. 15) ve Milet müzlerinde 
bulunduğumuz halis plastik klasizmi yerine Antoninlerin son za-
mama has olan koyu gölgeli resim tekniğini buluyoruz. O halde 
bu üç heykeli yukarıda geçen noktalara dayanarak 160 'darı  son-
raya koyabiliriz 2. 

Yalvaç heykeli (Res. 19) ise tamamen Marcus ve Lucius Ve-
rus devri san'at tarzına girer. Genç Faustina'nın 175 tarihinde 
eşi'nin hastalığı  miinasebetiyle Suriye'deki Avidius Cassius'a 
yazdığı  mektupta Marcus'un ölümü halinde onun kendisiyle evlen-
mesini teklif ediyor 3. Buna göre saç tuvaletine dayanarak hey- 
kelin en aşağı  (160-170) tarihinde (Genç Faustina'nı n imparatori- . 
çeliği zamanı) yapılmış  olması  lazımdı r. 

(Res. 20)'de görülen elbise kıvrımları  ve saçın buklelerindeki 
kuvvetli makkap izleri, gölge ve ışık yollariyle resmi andıran ba-
rok tarzı  III, yüzyılın habercisidir. 

(Res. 21) ise mantonun geniş  düzlükleri arasında derin, ince oy-
malar eyalet atölyesi mahsulü olmasına rağmen Il!. yüzyı lda bilhas-
sa taklitler üzerinde pek sık rastlanan işçiliği gözönüne koyuyor. 

Wegner J. d. İ. 61-174, s. 111, Abb. 17. 
2  Bu üç heykel tarihi ve siyasi bir eser olan Marcus abidesi üzerindeki 

figiirleri hatırlatarak o devri,, zevkini ifade ederken kitle vi vaziyetleriyle 
Efes'in mahalli hususiyetlerini de nakletmiş  oluyorlar. 

3  Pauly Wissowa Real Anc. I, 2, 2313. 
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Anadolu'nun elbiseli kadın heykellerinin tip, üslüp ve teknik 

bakımından müşterek özellikleri. 
I., II. yüzyı llarda Anadolu'nun muhtelif yerlerinden gelen 22 

kadı n heykelinin incelenmesi, bulundukları  eski medeniyet mer-
kezine, ondan müteessir olma derecelerine göre muhtelif neti-
celer vermesine rağmen hepsinde müşterek bir yakınlığın bulun-

duğunu ortaya koyar. Yak ı nlığın sı rrı  gerek tip, gerek üslüp ve 

teknik bakımı ndan heykellerin yerli olmasındadı r. Helenistik çağda 

Güney Anadolu'dan Roma'ya kadar tesirini gösterdiğini bildiğimiz 

orijinali Praxiteles'e varan son Helenistik Pudicitia tipinde yapı l- 
mış 	hatı ra portre hey kelleri imparatorluğun ilk zamanları nda 

Manisa'da, Trayan devrinde Afrodisias'da kopya ediliyor. 

Efes'den Hera tipi Antalya portre statüsü için Hadrianus zama-
nında model olarak kullanı lı yor. Efes'den Safo IV. yüzy ı l Mausolos 

tipinin bir tekrarıdır. Milet müzleri Anadolu'nun Helenistik Filis-
kos müzlerinin kopyaları d ı r. Bu eski tipler yalnız 20 yı llı k heykel-

lere örnek olarak kalmıyor, bilhasssa milattan sonra III. yüzyı lda 

Anadolu Sidamara, Silifke lahitleri üzerinde ve oradan Roma, 
Ravena lahitlerine geçerek geç Antik çağa kadar varlığını  koru-

yor. I. ve Il. yüzyı la ait giyimli Tanrıça heykelleri tipinde ise 
Demeter, Tyche, Kore Kybele, Nemesis'e tesadüf olunuyor. Bu 
surette Yunanlı, Hitit ve Doğu kütt ve dininin izleri milattan 

sonraya kadar getirilmiş  oluyor. 
Portre statülerinin motiflerinde Roma devrinin yaptığı  tek 

hizmet, eski modellerin ellerine veya elbiselerine ilave olunan 
atribu ve süslerden ibaret kalmıştı r. Hakikaten bu devirde eski 

Yunan kı yafetiyle Romalı  kadı n giyimlerini birbirinden ayırt et-

mek çok güçleşiyor. Yalnız zamanın zevkini duyuran o ilaveler, 

duruş  ve hareketler, her imparatoriçenin saç tuvaleti aradaki farkı  
izahedebiliyor. 

t3slüp hususlanna gelince: I., Il. yüzyı l eserleri tamamen eski 

tiplerin kopyası  olurken eski heykellerin yapı lışı , vücut nisbeti, 

baş  şekli kopistin çalışması na göre doğrudan veya değiştirilerek 

alı nmıştı r. 
Orijinallere sadakat Anadolu eserlerinde İtalya ve diğer eyalet-

lerden ayrı  mahiyettedir. imparatorluğun Ogüst ve Hadrian zamanı n-

daki Klâsizmi, Anadolu'da italya'dakinden farklı  olmuştur. Anadolu, 

Yunanistan ( Yeni Atina) cereyanı nda olduğu gibi kopya ederken 
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eski Yunan geleneklerine bağlı  kalarak canl ı, sıcak, içten dışarıya 
doğru bir hayat ve enerji veren, göze güzel ve cana yakı n hey- 
keller yaratmıştı r. Buna mukabil Italya ve diğer Kuzey Afrika, 
Suriye ve Mı sı r atölyeleri ihtişam, zenginlik, fazla gayret göster-
melerı ne rağmen umumI tesiri her zaman için kuru bir zarafet ve 
soğuk kibarlıktan ibaret olmuştur. 

Anadolu'nun bu suretle Manisa'n ı n ince, Afrodizias'ın kaba, 
barok ; Milet'in klasik ve Helenistik hatı ralı  ; Efes'in kitlevi tarzı  
benimsiyen kopyacı  atölyeleriyle, diğer eyalet atölyelerinin muh-
telif işçilikte olan eserleri biraz da zamanı n umumi cereyanından 
aldıkları nı  naklederken eski dedelerinden geçen heykelcilik görü-
şünü bize yazı  ile değil, şekil lisaniyle anlatmış  oluyorlar. 

Heykellerin pek azında elde edilen portreleri Roma'nın kuru 
realist hatlarını  ifadeden uzaktı r. Helenizmin individuel karakteri 
ve IV. yüzyı lın ideal teferrüatı  zayıflamış  da olsa yine hissediliyor. 
Şu halde Anadolu'lu san'atkarlar Ogiist devrinin klasik, Klavdius.-
ları n şematik, Flavyenlerin toplu, geniş  şekil vermesi; Trayan 
devri zevkinin kaba, sert; Hadrian'ın yumşak, ince; Antoninlerin 
ilk zamanlarda sakin sonunda baroklaşan hatları nı  naklederken 
doğu göreneklerini kullanıyorlar. 

Tekniğe bakarsak : Anadolu heykellerinin tekniği her kopyacı  
atölyesine göre değişir. Afrodizias'da görülen dekoratif ve mahirane 
teknik hatta Italya'ya kadar tesirini uzun zaman göstermiştir, 
Menderes Manisası 'nda heykeltraş  kalemi hafif ve sathl çalışır. 
Milet'te Anadolu heykelciliğine bir karakter verecek kadar müessir 
olmuş  bulunan vücudun üst sathı nın fevkalade pürüzsüz modellen-
dirilmesi, elbise kıvrı mları nın geniş  düzlükler arasında meydana 
gelen yatık hali, Hadrianusla baş lıyan bu tekniğin Antoninler 
devrinde burada haliyle inceleştiğini ve değiştiğini anlatır. 

Umumiyetle Antoninler zamanı nda bundan sonra vücuda ge-
tirilen heykellerde kuvvetli makkap tekniği hâkimdir. 

Efes'in Antoninlerin sonuna ait, III. yüzyı lın ilk habercileri 
diyeceğimiz kadı n heykellerinde derin elbise kı vrı mları , saçlardaki 
resmi andı ran ışık ve gölge oyunları  barok üsiCıbun ilk emare- 
leridir. 

Böylece zamanı n zevki bu eserleri tekrar isçiliklerine göre bir-
liğe götürmektedir. 
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SELÇUK KERVANSARAYLARI 

Dr. OSMAN TURAN 

Dil ve Tarih-Doğraf ya Fakültesi 

Orta-çağ  Tarihi Doçenti 

Selçuk kervansarayları , XIII üncü ası rda, Türkiye'nin iktisadi 
vaziyetini, memlekette cereyan eden ticari faaliyetleri ve devletin 
bu hususta takip etmiş  olduğu siyaseti anlıyabilmek için üzerinde 
durulması  gereken çok dikkate şayan bir mevzudur. Selçuk tarihi-
nin hemen her meselesi ve her mevzuu gibi bunlar da, kitabeleri 
ve mimari ehemmiyetleri hakk ındaki tasviri mahiyette mahdut 
bazı  yazılar istisna edilecek olursa, henüz tarihi bakımdan ciddi 
hiçbir tetkike tâbi tutulmamıştı r, ki bunları n mühim sayı lacak 
olanları  yeri geldikçe burada zikredilecektir. Uzaktan bakı lınca 
bir kale, içlerine girildiği zaman bir yolun bir konak menzilinde 
kervan kafilelerinin her türlü ihtiyaçları n ı  karşı lıyacak bir teşkilâta 
malik olan bu binalar ne kemiyet ve ne de keyfiyet bakı mı ndan 
Islâm dünyas ı n ı n ba ş ka bölgelerinde emsaline 
rastlanam ı yacak bir k ı ymet ta şı rlar. Selçuk sultanları  
ve yüksek devlet adamları  büyük ticaret yolları  üzerinde hemen 
her rn enzillik (takriben 30-40 kilometrelik) mesafede bir ker-
vansaray yaptı rmışlardı r. O şekilde ki, bu kervansarayları n hara-
beleri bizim için bu devrin tarihi yolları nı  ve ehemmiyetlerini tes-
bit edecek canlı  vesikalardı r. Fakat Selçuk devrinin ticari faaliyet-
lerini anlamak için kervansarayları n tetkiki ne kadar lüzumlu ise 
kervansarayları  doğuran âmilleri ana hatlariyle bilmek de o nis-
bette zaruridir. Bu münasebetle bu husus için, çok umumi de olsa, 
burada k ısa bir bilgi vermek faydalıdı r. 

Anadolu'nun müslüman ve hı ristiyan kavimler arasında bir 
köprü vazifesini görüp dünya ticareti bak ı mından büyük bir ehem-
miyet kazanması  Selçuk istilâsı nın mes'ud neticelerinden biridir. 
Memleket Bizans idaresinde iken dünya ticaretinin aldığı  istika- 
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met ve içerisinde bulunduğu şartlar bu topraklar için hiç de 
müsait değildi. islam ve Hı ristiyan aleminin çarpışma sahası  olan 
Anadolu, bu münasebetle muntazam ve geniş  ticari münasebetlere 
elverişli olmadığı  gibi, harplerin verdiği tahribat da iktisadi inki-
şafa engel idi. Bundan dolayı  ası rlarca medeni islam memleket-
lerinde rağbetle aranan Şimal kürkleri, bütün islam devletleri-
nin orduları n ı  besliyen ve yüksek sı nıfları n sarayları nı  dolduran 
köle ve cariyeleri, en yakın ve tabii bir yol olan Anadolu'dan 
değil, ancak Harezm ve Iran vası tasiyle gidip islam ülkelerine da-
kı lıyordu. Diğer taraftan kara yolları  gibi, XI inci ası ra kadar, 
deniz yolları n ı n aldığı  istikamet de Anadolu'yu tamamiyle bunları n 
yarattığı  ticari faaliyetler dışında bı rakı yordu: Akdeniz'in doğu, 
batı  ve güney kıyı ları  Islam kavimlerinin eline geçtikten ve geçit 
yerleri onlar taraf ı ndan işgal edildikten sonra bu deniz bir Islam 
gölü haline geldi . Bu durum Avrupa'da şehir hayatı nı  ve iktisa-
di imkanları  felce uğratarak feodal (derebeylik) cemiyetin doğma-
sına sebep oldu. Bu suretle yalnız müslüman ticaretine münhası r 
kalan Akdeniz gemicilerinin Anadolu limanları na uğramaları na 
lüzum ve imkan kalmamıştı . Müslüman hâkimiyetinde iken Akdeniz 
ticaretinin istikameti Orta Asya'dan Bağdad'a, oradan da Suriye 
limanları  vası tasiy le Afrika ve Endülüs limanları na yöneliyordu. 
Bu umumt çizgiler, Bizanslı lar idaresinde iken Anadolu'nun maruz 
bulunduğu iktisadi gerilemenin sebeplerini izaheder. 

Selçuk istilası  Anadolu'yu islam dünyası nı n geniş  iktisadi 
ve ticari faaliyetleri çerçevesine sokmakla bu ülkenin tarihinde 
yeni bir devir açı ldı. Artı k cenuptaki medeni Islam memleketleriyle 
şimal kavimleri arası nda cereyan eden ticari mübadeleler için 
siyasi engeller ortadan kalkarak Anadolu yolu büyük bir ehem-
miyet kazandı. Fakat bu vaziyet Selçuk istilası  vuku bulur bulmaz 
birden teessüs edemedi. Bunun için önce Bizans ve Haçlı  taar-
ruzları nı  kı rmak ve rakip hanedanları  ortadan kaldırarak Anado-
lu'da milli birliği kurmak gerekiyordu. Gerçekten ancak bu şart-
ların sağlandığı  XII • inei asrın sonlarına doğrudur ki, Türkiye'de 
ticari faaliyetler geniş  bir ölçüde başladı  ve memleket her türlü 
medeni gelişmeler için imkanlar bulabildi. Türklerin Anadolu'ya 

I İ bn Ha ldu n'un çok güzel ifade ettiği üzere « Art ık hıristiyan kavim-

ler Akdeniz'de bir tahta parçası  bile yüzdüremiyorlardv. 
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yerleşmeleri sırasında Akdeniz ticaretinde vukua gelen inkılap ta, 

Türkiye'de şimal-cenup istikametinde tekâsüf eden ticari faaliyete 
muvazi olarak şark-garp istikametinde, ikinci bir faaliyetin doğ-

masına sebep oldu. Selçuklardan önce Islâmlar, Hıristiyanlara 

karşı  karalarda gerilerken denizlerde bir müddet daha mevkilerini 
muhafaza edebilmişlerdi. 1 akat XI inci asrın sonlarında Islâmlar 
fâtih Türkler sayesinde karalarda tekrar ilerlemiye başladıkları  
zaman denizlerde sür'atle çekilmiye mecbur kaldılar. Bu suretle, 

-evvelki devrin aksine olarak, Akdeniz ticareti tamamiyle hıristiyan 
kavimlerin eline geçti. Bu ticari faaliyetler Garpte iktisadi ve 
medeni hayatın gelişmesine ve yükselmesine, binaenaleyh hıris-

tiyan ve müslüman kavimler arasında geniş  bir nisbette münase-

betlerin başlamasına, fikri sahada olduğu gibi, maddi mahsuller 
hususunda da büyük bir ölçüde mübadelelere yol açtı. Işte o 

zamanki medeni dünyanın ortasında bulunan Türkiye'nin milletler-

arası  bir köprü haline gelmesi bu umumi şartların bir neticesidir. 

Selçuk Türkiye'sinde cereyan ettiğini müşahede ettiğimiz 

büyük ticari faaliyetlerin birinci saiki bu umumi şartların 

Türkiye lehinde gelişmesi ise ikincisi, hiç şüphesiz, Selçuk 

devletinin güttüğünü gördüğümüz çok dikkate şayan iktisadi ve 

ticari siyasetidir. Filhakika II. K ı l ı çarslan,!. G ı ydseddin 
Keyhusrev, I. Izzeddin Keykâvus ve 1. Alaaddin 
Key k ub â d gibi bu devrin büyük ve geniş  görüşlü sultanlarının, 

bu umumi şartların ehemmiyetini tamamiyle kavrayarak, iktisadi ve 
ticari faaliyetleri artırmak için çeşitli vasıtalara, birçok koruyucu 

ve teşvik edici tedbirlere başvurduklarını  görüyoruz. Onlar fe-

tihlerini, ticaret yollarını  emniyet altında bulundurmak, iktisadi 
gayeleri ilk plana almak suretiyle yapmış  ve ona göre ayar-

lamışlardır. Bu gaye bizzat devrin kaynaklarında da açık olarak 
gösterilmektedir. Sinop ve Antalya gibi memleketin giriş  ve çıkış  
limanlarında ticari mübadeleleri kolaylaştırmak ve geliştirmek için 

bu şehirlere büyük sermayeli tüccarlar yerleştirdiler ve onlara 

her türlü yardımlarda bulundular. Türkiye'ye gelen yabancı  tüccar-
lara imtiyazlar verdiler, en az bir gümrük tarifesi tatbik ettiler. 
Yollarda herhangi bir şekilde zarar gören, soyguna uğrayan 

veya emtiası  denizde batan tüccarların malları  devlet hazinesin-
den tazmin edilmekte idi, ki bu Selçuk devletinin bir devlet 
sigortası  tatbik ettiğini gösterir. Bu keyfiyet dünya ticareti tarihi 
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için de çok ehemmiyetlidir. Zira ticaret tarihiyle uğraşanlar si-
gorta müessesesinin zuhurunu ancak XIV. asıra, Ceneviz ve Ve-
nediklilere, kadar çıkarmaktadı rlar. Devletin giriştiği bu tedbirler 
arasında ticaret kervanlarının, bazı  yollarda, askeri müfrezeler 
idaresinde sevkedilmesi, tenha yerler ve geçitler gibi tehlikeli sa-
halarda muhaf ız kuvvetler bulundurması  keyfiyeti de dikkate şa-
yandır. Gerçekten bir Orta - çağ  devleti ne kadar kuvvetli ve 
âsayişi ne kadar sağlam bir surette temin etmiş  olursa olsun o 
zamanki şartlara göre zengin emtia nakleden kervanları n hudut-
larda düşman çapullarına, içerlerde göçebe ve eşkiya baskı nlarına 
hedef teşkil edecekleri gözönüne getirilecek olursa bu tedbirlerin 
Iiizum ve ehemmiyeti kendiliğinden anlaşı lır. Esasen buna Sel-
çukluların tesirinde bulunan çağdaş  diğer bazı  komşu devletlerde 
de rastlamaktayı z 2. 

Işte Selçuk kervansarayları nın vücut bulması  kısaca işaret ettiği-
miz bu umumi şartların ve güdülen bu ticari siyasetin bir neticesi-
dir. En ehemmiyetli Selçuk kervansarayları , yukarıda işaret ettiğimiz 
üzere, Anadolu'yu şark-garp, şimal-cenup istikametinde kateden 
iki büyük milletlerarası  ticaret yolu üzerinde bulunmaktadır. Bu 
yollardan Şark-Garp istikametinde olanı  Antalya ve Alâiye'den 
başlıyarak Konya, Aksaray, Kayseri, Sivas, Erzincan ve Erzurum 
gibi büyük merkezlerden geçerek Iran ve Türkistan'a varı r. Mo-
kollar zamanında Küçük Ermenistan'ın ticari ehemmiyet kazan-
ması  neticesinde, orada, Ceyhan nehrinin biraz şarkında bulunan 
Yumurtalık (Ayas - Lajazzo) limanı  inkişaf ederek Antalya'ya 
rakip olmuş  idi. Buradan Türkiye'ye giren Garp emtiası  Küçük 
Ermenistan içinden geçerek Konya veya Kayseri istikametlerinde 
Türkiye'ye gelir ve ana yolla birleşirdi. Konya - Akşehir istika-
metinde giden ikinci derecede bir yol Istanbul'a ve Garp Ana-
dolu vadilerine vası l olurdu. Tarihi kaynaklara ve bugünkü hara-
belerine göre bu yol üzerinde bulunan başlıca kervansaraylar 
şunlardır: Aliye civarında Şerefzah Han'ı ndan (Il. Keyhusrev) 
şimale doğru menzil menzil sı ra ile Evdir Han (I. Izzeddin Key- 

2  Selçuk devri ticaretine ait tafsilât yak ı nda neşredecegimiz «Orta-Çağda 
Türkiye iktisadi tarihi. adli eserimizdedir. 
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kâvus), Kırkgöz ham (II. Keyhusrev), Susuz Han ve incir Ham ' 

(Kurdur ve Isparta civarında, Il. Keyhusrev), Uluborlu'ya bağlı  
Dâdil köyünde Er- tokuş  (I. Keyhusrey - I. Keykubad zamanı) 5, 

Akşehir'in garbinde ishaklı  Ham (Sahib Fahreddin Ali)°, Akşehir 

ile Ilgın arasında Altun - aba (Argıt Hani) gibi kervansaraylar 
vardır. Konya, Aksaray ve Kayseri arasında Zencirlii, Obruk, 

Kaymaz, Zazatin (Sadeddin Köpek), II. Kılıçarslan, Aldaddin 

Keykubad, Aksaray - Orgüb arasında Hoca Mesud, Aksi (Nevşehir 

yolunda), P,?rvıine, Ağzıkara, Ldtif kervansarayları  bulunmakta-

dır 9. Şimal-Cenup istikametindeki yol Türkiye'ye Mısır, Suriye 

veya Avrupa limanlarından deniz vasıtasiyle geldiğine göre An-

talya, Aliye veya Yumurtalık vasıtasiyle dahil olur, Kayseri'den 
Sivas'a kadar birinci yolla birleşir ; veyahut Suriye, İrak kara 
yolu Elbistan-Kayseri istikametinde devam ederek Sivas'dan To-
kat vasıtasiyle Sinop, Samsun limanlarına, oradan da deniz yoliyle, 
şimalin Kırım sahilinde en mühim limanı  olan, Suğdak'a vâsıl 
olurdu. Bu yol, Elbistan'da Malatya, Diyarbekir vasıtasiyle Şarki 

Anadolu ve Irak'a ikinci bir kol verir. Bu ana yol üzerinde 
Kayseri'nin 40 kilometre şarkı nda Karatay, Kayseri ile Sivas ara-

sında, Kayseri'den 40 kilometre ileride, Sultan Han: (I. Keykubad), 

Lala; Sivas ile Tokat arasında sıra ile Yenihan (Ilhaniler zamanı ), 

Çiftlik Ham, Tokat ile Zile arasında Hatun Hani (Pazar Hani, Il. 

Glyüseddin Keyhusrev), daha ileride /izine- Pazar Han: 9  gibi 

meşhur kervansaraylar mevcuttur ki, bütün bunlar ve bulunduk-
ları  yollar ciddi arkeolojik tetkiklere muhtaçtı rlar. Bu büyük 

kervansarayların hemen hepsinin XIII iincü ası ra ait olması  bu 
devrin iktisadi ve ticari vaziyetinin ne kadar ehemmiyet arzetti- 

3  Bak R.Riefstahl, Centılıt-Garbt Anadolu'da Türk miinarisi, Terk. 

ter. Istanbul 1941, 5. 50. 

4  F. Sarre. Reise in Kleinasien, s. 88. 

5  Nesredecetimiz «Selçuk oakfiyeleri« adlı  eserimize bak. 

6  1. H. Uzunçar şı l ı, Kitabe?er Il, s. 50. 

7  Selçuk vakfiyeleri'ne bak. 

Bu kervansaraylar için t bn Bibi mufassalına s. 230, 234, 591, 593, 

611, 613, 621, 623, 626, 692; A k sa r a yi °eşi-. Osman Turan, 41, 42, 70, 125, 

127, 299, 304, 307; F. Sar re, Reise in Kleinasien Berlin 1891, s. 71, 83. 

9  Ibe Bi bi, 256; A. Gabriel, Monuments tures d'Anatol:e, Il, p. 114, 

167; İ  H.Uzunçara ı ll, Kitabeler I, s. 75. 
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ğini göstermiye kâfidirw. Filhakika kervansarayların vücut bulması  
ile ticari faaliyetler arasında sıkı  bir muvazilik göze çarpar. II. 
Kı lıçarslan zamanında siyasi gelişme ile birlikte ticari faaliyetler 
süratle inkişafa başlarken bununla ahenkli olarak kervansarayları n 
da inşa edildiği görülmektedir. Sultanlara ait ilk kervansaray, Il. 
Kılıçarslan tarafı ndan Aksaray civarında yapılmıştır. ". Bu hadise 
bu sultanın Aksaray şehrini kurarak burada büyük binalar, saray-
lar, medreseler inşa ettirmesi, oraya Azerbaycan vesair yerlerden 
müslüman halkı, gaziler, alimler, tüccarlar getirterek yerleştirme-
siyle alakalıdır 12. Bundan sonra aynı  sebepler dolayısiyle kervan-
saray inşası  süratle ilerler ve XIII. asrın ikinci yarısına kadar 
devam eder. II. Gıyaseddin Keyhusrev zamanında, hükümdarın 
zayıf bir şahsiyet olması na rağmen, ticari zaruretler ve iktisadi 

i° Yalnı z Selçuk devrinin değil, laik mimarimizin en büyük ve medeniyet 
tarihimizin en kı ymetli âbidelerinden olan kervansarayları m ızı n bugünkünden 
daha fazla tahribe uğramamaları  için ilgili makamları n teşebbüse girişmelerinin 
milli' ve medeni bir borç olduğunu hatı rlatmak lazı mdı r. 

ii Bugün Kılıçarslan kervansarayı'mn ınevcudiyetine dair ne bir kitabe ve 
ne de bu isimde bir harabenin mevcut olduğunu bilmiyoruz. Fakat İzzeddin Keyka-

vus ile Rükneddin Kı l ı çarslan arasındaki mücadeleden bahsederken İ bn Bibi (8.591-
593) bunun Aksaray civarı nda bulunduğunu söyler. İbn Bibi, kervansaray! Kı l ı ç-
arslan veya Sultan hani adiyle zikreder ki, eserin hülasas ı nı  yapan kardeşi (Hout-
sma neşri) keryansaraydan yalnı z sonuncu adile bahseder. Aksaray? ise daha sa-
rih olarak Kı l ıçarslan ribâtı nın Aksaray civarı nda olduğunu, Baycu'nun orada 
kış ladığinı  söyler (s. 42). ibni Bibi muhtasarı  sahibinin bu devir tarihini ve bu 
yolu iyi bilmesi dolay ı siyle bu iki adı n, yani sultan hani ve Kı l ı çarslan hani 
adları nı n aynı  şeye delâlet ettiği şüphesizdir. Halbuki daha sonraları  Alâeddin 
Keykubad taraf ı ndan Aksaray'a bir menzil mesafede yaptı rı lan kervansaraya 
da Sultan hani adı  verilmiş  ve verilmektedir. Böyle olmakla beraber İ bn Bibi 
ve Aksaray?, bunu Alâaddin'in adı nı  zikrederek tasrih ederler. öte yandan 
Anonim Selçukndıne ve el-Veled iiş-Şeflk (s. 297) iki sultan arası nda cereyan 
eden vakay ı  Alâeddin Kervansarayı  yanında meydana gelmiş  olarak yazarlar. 
Hattâ Niğde'li Kadı  Ahmed bu muharebede ölen (ibn Bibi, s. 592) dedesi Ce-
lâleddin Huttrırnin mezarı n ı  da Alaaddin kervansaray ı  civarı nda söyler, ki bu 
vaziyette ona mensubiyeti dolayısiyle yanlış  ınalâmat verdiğini sanmak mümkün 
olamaz. Kaynakları n vakayı  Kı lı çarslan veya Alaaddin kervansarayı  civarında 
göstermeleri, kitabe ve harabesinin henüz tesbit edilmemiş  olması na rağmen. 
birincisinin mevcudiyetinden şiiphelenmek tarzında değil, her halde her iki ker-
vansarayın birbirine yakı n bir sahada bulunmasiyle izah etmek icabeder. 

12  Müsdmeret-ül-aly,bar s. 30 ; El-Veledüs-Sefilk, Fatih kütüphanesi, No. 
4519, s. 191, 292, 293; Anonim Selçuk-ndmgde buna dair faydalı  kayıdlar 
vardı r. 
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gelişmeler dolayısiyle, babası  Keykubad zamanındaki gibi. kervan-

saray yapma işleri bütün hızıyle devam etmiştir ki, bunu bu devre 

ait kervansarayların kitabeleri göstermektedir. 

III. • 

Selçuk kervansaraylarının yapıldığı  yerler ve bulundukları  
yollar ile mimari vaziyetleri gibi hususlar üzerinde duracak değiliz. 

Burada onların tarihi ehemmiyet ve rolleri hakkında kaynakların 

verdiği haberler nisbetinde malümat vereceğiz. Bu yalnız Selçuk 

kervansaraylan için değil, şimdiye kadar hiç araştırılmamış  olan 

diğer devirlere ait kervansarayların mahiyetini anlamak bakımın- 

dan da faydalı  olacaktır. 
Selçuk kervansaraylan askeri bakımdan haiz oldukları  ehem-

miyet dışında, yukarıda işaret ettiğimiz ticari siyaset icabı  
olarak, iki mühim gayeyi gözönünde bulundurmak suretiyle inşa 

edilmişlerdir : 
1. Zengin ticari emtia nakleden kervanlara, hudut civarlarında 

düşman çapullarından, göçebe ve eşkiya baskınlarından koru- 

yacak emniyetli konak yerleri sağlamak. Bundan dolayıdır ki, 

bunlar müstahkem sunana çevrilmiş, surları  üzerinde kule ve 

burçlar inşa edilmiş, kapıları  demirden yapılmış  ve bu suretle 

her türlü tehlikelere karşı  koyabilecek bir müdafaa tertibatiyle 

teçhiz edilmişlerdir. Kervansarayların sağladığı  emniyeti, haiz 

oldukları  müdafaa kudretini anlamak, ve ticari faaliyetlerdeki 
rollerini meydana koyabilmek için K erim eddin Aksaray t'nin 
zikrettiği bir yaka bu bakımdan bizim için çok ehemmiyetlidir : 
Konya-Aksaray yolu üzerinde (Aksaray'a bir menzil mesafede) 
bulunan Alaaddin Keykubad Ham, Karamanlılar ile M emr eş  

adlı  bir Türk beyi arasında vukubulan bir muharebede tahribe 

uğramış  ve iki burcu yıkılmıştı. Bu yıkıklık dolayısiyle Konya-

Aksaray yolu, emniyetsiz bir hale geldiğinden, birkaç yıl işlemez 

oldu. Bu sırada (XIV üncü asrın başları) müellif Kerimeddin, 

Gaz an Ha n'ın yarlığı  ile Selçuk ülkesi vakıflarına nciıır olunca, 

yıkılan bu iki burcu yaptırdı  ve bu sayede yol eski revnakını  

kazanarak işlemiye başladı. Fakat bu defa, Anadolu'da zulrniyle 

meşhur olan, Moğol kumandanı  irincin kendisine karşı  ayak-

lanan Ilyas adlı  bir Türk beyile mücadeleye girişti. Ilyas Irincinee 

karşı  dayanamadığı  için bu kervansaraya sığındı. Moğol kuraan- 
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danı , Ilyas'ı  teslim almak maksadiyle iki ay kadar kervansarayı  
muhasara etti; 20,000 kişilik okçu kuvvetler yanı nda zamanın taş  atan arrdde, ateş  saçan neffdte ve mancınıklar gibi bütün muha-
sara silahları  ile gece gündüz uğraştı  ise de kervansarayı  düşür-miye ve Ilyas'ı  elde etmiye bir türlü muvaffak olamadı  '". Bu 
malennat, bize kervansarayların yolların emniyeti bakımından oynadıkları  rolü gösterrniye kâfidir. Esasen bugünkü vaziyetleri 
de bu keyfiyeti tamamiyle teyit edecek mahiyettedir. Bu münase-
betle yolların korkulu ve geçit yerleri Osmanlı larda olduğu gibi 
Selçuklularda da devlet tarafı ndan muhafız askerlere veya vergi 
muafiyeti karşı lığı  civardaki köylü halka tevdi edildiği veya bu 
türlü yerlerde, yolları n ehemmiyetine göre kervansaray veya 
zâviyeler inşa edildiği görülmektedir. Artuk oğulları  zamanı nda 
(560 hicri) Ahlat'dan Bidlis'e doğru yapı lan büyük yolun üze-
rinde köprüler ve köprülerin başlarında f ond u k (han) lar yapı ldı  ki, Bidlis altındaki f o ndu k üç yüz yolcuyu, hayvanları nı  
ve bu nisbette emteayı  alacak bir durumda idi '4  Eflakrnin bir fıkrası  yolların emniyeti için kervansarayların ne kadar ehemmi-
yetli ve zaruri telâkki edildiğini meydana koymak için burada 
zikre layıktı r: "Bir gün Sivaslı  Fahreddin Sivas'tan gelmiş, 
Mu ineddin Per vâne ve başka emirlerle birlikte Mevlana'yı  ziyarete gitmiş ; Mevlana ona gelişinin hangi konaktan olduğunu 
sorunca Fahreddin: "Emir Pervane hanından„ geldiğini söylemiş. 
Mevlana ona bu yol üzerinde Pervâne'nin hani olup olmadığı nı  sorunca o: "Evet vardı r, onun zamanı nda emniyet ve asayiş  o 

Müsameret-ül-alibiir, s. 229, 304, Irincin kervansaray muhasarasında muvaffakı yetsizliğe  uğraması n ı  Aksaray ı 'n ı n burçları  tamirine atfecierek ona tamir masraf ı na alt ı  bin iliıvesiyle on alt ı  bin dirhem ceza keserek orada ölen Mogolları n diyetiıı i tazmin ettirıniştir, ki ınüellif bunu Irincinin züldmIeri ara-sı nda zikreder : 'Gariptir ki Isldmigette, hükümet idaresinde memleket vak ıflar: nasır: için hiyanet töhmeti harabiyet olduğu halde, irincinin hükümetinde imar 
sebebiyle olmuştur. Bu kervansaray II. Keykivus ve IV. K ı l ıçarslan arası nda vukubulan mücadele esnası nda (652) Husameddin Bkiı r ve Feleküddin Halil taraf ı ndan böyle bır likibete daha uğramış, kapı ları  y ı kı lmış, orada bulunan yolcuları n bir kı smı  öldürülmüş  ve malları  yağma edilmişti ( Ihn Bibi, 613). Bu kapı lar III. Gı yiiseddin Keyhurev zamanı nda, 677'de, yeniden yapı lmış t ı , ki bunu ifade eden kitabesi zamanı mıza kadar gelmiştir, (F. Sarr e, Reise, s. 36). 

14  Inb-iilAzrak 	 Meyyaförktn, varak 189 a. (British Museum). 
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derecededir ki kervan hangi sahraya konarsa konsun orada kor-
kusuz konaklıyabilir„ demiştir 15. 

2. Kervansarayların hedef tuttuğu ikinci mühim gaye de, yol-
cuların kondukları  veya geceledikleri yerlerde, her türlü ihtiyaç-
larını  temin etmek idi. Gerçekten bu maksatla kervansaraylarda 
vücuda getirilen tesisler çok dikkate şayandır. Içlerinde yatakha-
neleri, aşhaneleri, erzak anbarları, ticârt eşyayı  koyacak depolar:, 
yolcuların hayvanlarını  koyacak ahırları, samanlıkları , yolcuların 
namaz kılmaları  için mescitleri, misafirlerin yıkanması  için hamam-
ları, şadırvanları, hastahaneleri ve hatta, kayıtlardan çıkarabildi-
ğimize göre, eczahaneleri, yolcuların ayakkabı larını  tamir ve fakir 
yolculara yenisini yapmak için ayakkabıcı ları, hayvanları  nalla-
mak için nalbantlara varıncıya kadar her ihtiyacı  karşılıyacak teş-
kilat ve tesisleri ve bütün bunları, bunlara dair gelir ve masraf-
ları  idare edecek divdn (büro) ve memurları  vardı. Bu büyük 
yollar üzerinde yapılan ve umumiyetle yapıcıları  Selçuk sultan-
ları  ve devlet adamları  olan bu muazzam kervansaraylar hep 
vakıf idiler ve maddi büyüklükten i ve teşkilatları  nisbetinde de 
zengin vakıflara maliktiler. Bu surette bu kervansaraylara inen 
tüccar ve sair her türlü yolcu, zengin olsun fakir olsun, orada 
her türlü ihtiyacını  meccanen görebilirdi. Vakıa tarihi kaynakların 
azlığı  ve henüz çoğuna ait vakfiyelerin elimize geçmemesi dola-
yısiyle hepsinin vakıf olduğunu bugün için vesikalandırmak müm-
kün değilse de mevcut kayıtlar ve devrin hususiyeti bu teşmilin 
tamamiyle hakikate uygun olacağını  göstermektedir. 

IV. 

Kervansaray ların vakıfları  hakkında Aksarayrnin, yukarıda, 
Aksaray civarında bulunan I. Alaaddin Keykubad hanına dair 
verdiği mahlmat dikkate şayandır. Vakıf gelirinden iki burcunun 
10000 dirhem, yâni harpten önceki Türk parasiyle 20000 lira 16  
ile tamir edilmesi vakıf gelirinin ehemmiyeti ve bir kervansarayın 
inşası  için sarfedilen meblağ  hakkında bize umumt bir fikir vere-
bilir. Aynı  surette K ey k uba d'ın Kayseri -Sivas yolu üzerinde 
yaptırdığı  diğer kervansaray (Sultan Ham) ın da vakıf olduğunu 

15  Mendlsib-ül-clirifin, Ankara ~mi kütüphanesi yazması , (varak 75 a). 

16  Selçuk devrinin para meseleleri hakkı nda adı  geçen eserimizde mal(I-

mat vardır. 
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biliyoruz. Aksaray civarındaki kervansarayın (Sultan hani) '' bü-
yüklük ve mimari bakımdan aynı  olan bu kervansaray, kitabeleri 
olmaması  dolayısiyle kime ait olduğu, hangi devir ve tarihte 
yapı ldığı  şimdiye kadar anlaşılamamıştır 18. Halbuki Memlük sul-
tanı  Beybar s'ın Anadolu seferinden bahsederken K alk a-
ş and f, el -0m ari ve Bagbars tarihi müellifi bunun da Keyku-
bad'a ait ve vakıf olduğunu beyan ederler. Bu müellifler Bay-
bars'ın Kayseri'den ordusiyle ve birtakım Selçuk devlet adam-
larını  yanına alıp döndüğünden bahsederken, Alâaddin Keykubad 
kervansarayının Karatay kervansarayından daha büyük olduğunu, 
sultanın, ordusiyle, burada konakladığını, hana ait büyük vakı flar 
mevcut olup bunlar arasında kuzuları  kervansaraya gelen yolcu-
lara kesilmek için civarında birtakım vakıf koyun sürülerinin 
beslendigini, sultanın askerlerinin bunlardan kesip yediğini söy-
lemişlerdir ki, bu makimat çok dikkatte şayandır w. Ehemmiyetti 
dolayısiyle aşağıda üzerinde fazla duracağımız Karatay kervan-
sarayından başka vakıf olduğunu mevsük olarak bildiğimiz 
kervansaraylar Altun-aba ve Er-tokuş  kervansaraylarıdır. En 
eski Selçuk kervansaraylarından ( vakfiyesi 598'de ) olan ve 
Akşehir ile Ilgın arasında inşa edilmiş  bulunan Altun-aba 
kervansarayı , onun Konya'daki medresesi ve başka vakıfları  
için yaptırdığı, vakfiyesinde zikredilmektedir. Fakat kervan-
sarayın pek ehemmiyetli olmaması  dolayısiyle olacaktir ki, orada 
yalnız kervansaraya gelen fakir yolcuların ısınması  ve hanın ay-
dınlatılması  için gereken odun ve bezirden ve hancıya verilecek 

17  Kitabesi 626 (1229) da yapı ldığı nı  göstermektedir ( F. Sar r e, Reise, 
5. 85, 87 ). 

18  A. Gabrie I, han ı n yapı ldığı  zaman ve bânisi hakkı nda bazı  seyyah-
ları n ileri sürdüğü yanlış  tahminleri tesbit ve redetmekle beraber kime ait ol-
duğunu meydana koyamadığı  gibi inşa tarihini de 650 yı lı na doğru kabul eder 
(Mounuments turcs d'Anatolie, I. , p. 93-98), ki yanlışt ı r. Keykubâd'a ait 
olması  dolayı siyle 934 den sonra olamaz. 

19 	 :4:ri£.  J5', 
,_;1;,ı  43 	 .,11A 

j1,11 ip.t•t..k 311.1.Lı. „ke. 

eU11:4", 	 nşr F. Taesehner. s. 16 ; 
Şubb-u1-(aşii, XIV, 8.161 ; Baybars tarihi, tere, S. Yaltkaya, s. 89. 
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ödenekten bahsolunmaktadı r 20. Vakfiye Konya ile Gorgorom (Bey-

şehir) yolu üzerinde, Konya'da yerleşmiş  Tebriz'li tacir Hacı  Bah-

tiyar bin Abdullah'a ait başka bir vakıf k er v an saraydan 

daha bahsetmektedir, ki bunun da burada zikri faydalıdı r. Müba-

rezeddin Er-tokuş'un vakfiyesi onun medrese, mescit ve kervansaray 

gibi vakıflarına ait ise de ölümünden çok muahhar olan bu vesi-

kada onun bu evkaf ı  ve bu arada kervansarayı  hakkında hiçbir 

tafsilât vermemektedir 21. 

V. 

Selçuk kervansarayları  lıakkında tarihlerin ve vakfiyelerin ver-

diği bu kayı tlar mühim olmakla beraber bu muazzam âbidelerin tarihi 

mahiyetlerini, teşkilat ve işleme tarzlarını  kafi derecede meydana 

koyacak bir kıymet taşımazlar. Halbuki Celaleddin Karatay 

tarafından yaptırı lan Karatay kervansarayı  hakkında, gerek tarihi 

kaynaklar ve gerekse, büyük bir talih eseri olarak, zamanımıza 

kadar gelen vakfiyesi dolayısiyle, çok daha geniş  bir bilgiye sa-

hip bulunuyoruz. Bilhassa vakfiyesi, yalnız Karatay kervansarayı  

değil, bütün Selçuk kervansaraylarını n mahiyetlerini meydana 

koymak için büyük bir kıymet taşımaktadır. Bundan dolayı  diğer 

büyük kervansaraylara ait vakfiyeler bir gün elimize geçecek 
olursa bu devir tarihi hakkında çok mühim vesikalara malik ola-

cağız demektir. XIII. üncü ası rda çok faal bir vaziyette olan ( in-

şası  1240'da) Karatay kervansarayı  hakkında, diğer kaynakların 

kısa kayı tları ndan 22  sarfı  nazar, en iyi malûmat EI-Omari ve lal-

kaşandl'nın eserlerindedir. Baybar s'ın Kayseri seferinde orduda 
bulunan Muhiddin bin Abdüzzâhir bu seferinden bahsederken 

yolda uğradı kları  mezkûr kervansarayın da güzel bir tasvirini yap-

mıştır.Abdüzzahir'in mektubu IÇ alk a ş  andi taraf ından aynen nakit 

ve el-0 mani taraf ı ndan da hülâsa edilmiştir. Buna göre "Hanı n 

surları  ve surlar üzerinde, köşelerde, kuleleri olup büyüklüğü yük-

sekliği dolaYısiyle en güzel binalardan biridir. Duvarları  yontma 

ve mermer gibi cilalı  kırmızı  taşlardan yapı lmış  olup üzerlerinde, 

kalemle emsalini resmetmek imkansız olan, nakışlar ve resimler 

20 Bu vakfiye için yukarıda ad ı  geçen «Selçuk vakfiyelerin adlı  eserimize 

lıak ı nı z. 
21  Tafsilât Selçuk vakfiye/eri'udedir. 

22  Tafsilât Selçuk vakfiyeleri'udedir. 
13,11e3en, C. X. F. 31 
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vardır. Kapısı nın dışında, iki kapı  arasında kaldı rımla döşenmiş, 
Rabai 	gibi müstahkem sunana çevrili bir yer vardır, ki burada 
dükkanlar bulunur. Hanı n kapı ları  en iyi demirden yapı lmıştı r. 
Içerisinde yazlık köşkler (Eviivinirş-şayfigye), kışlık mekanlar var-
dır. Kervansarayın güzelliğini, mahiyetini oradan geçmedikçe tasvir 
etmek imkansızdır. Yaz ve kış, içinde her şeyi bulmak mümkündür. 
Kervansarayda hamam, hastahane (bimeiristân), ilaçlar, yatak ve 
yemek takımları  ve ahırlar vardır. Her yolcu derecesine göre mi-
safir edilir. Sultan, yani Baybars, oradan geçerken kervansarayda 
misafir kaldı. Buna ait büyük vak ı flar vardı r ki bunlar ci-
varında ve başka beldelerde bulunur. Hanın gelir ve masraflanna 
ve vakı f gelirlerine bakmak için orada daireler (devdvfn), memur- 
lar ve katipler mevcuttur. Ta ta rlar bunun gelirin e doku n-
mad ı kl ar ı  için eskisi gibi işlemiye devam etti„ 24. Kaynakları n 
hiçbir kervansaray hakkı nda vermediği bu dikkate şayan malü-
mat vakfiyenin ehemmiyet ve tafsilâtına rağmen oradaki bazı  
eksiklikleri ikmal edecek bir mahiyettedir. 

645 ( 1247 )'de tanzim edilen vakfiye kervansarayı n vak ı flar ı  
ve masrafları  ile onlara ait memur ve müstahdemlerin işlerini 
idare ve kontrol etmek için mütevelli, müşrif (müfettiş ) ve ncizır-
dan müteşekkil bir heyet tayin etmiştir. Bu münasebetle El-Omart 
ve iÇalkaşandi tarafından zikredildiği halde vakfiyede kaydedilmi-
yen bazı  vazifeler ve müstahdemler bu heyetin salahiyetine bırakı lmış  
demektir. Vakı fın kendisinden sonra kardeşleri ve onları n çocuk-
larına tahsis ettiği tevliyet için vakıf gelirinin altıda biri ayrı lmış-
tır. Müşrife y ı lda 500 dirhem, yani harpten önceki Türk parasiyle 
takriben 1000 lira ve 50 mudd, yani takriben 160 kile (bir kile otuz 
kilo hesabile) buğday maaş  tayin edilmektedir.  Na-zır'ı n ınaaşı  da 
yıllk 360 dirhem ile 24 mudd buğdaydır. Kervansarayda yolcuları n 
namaz kılması  için yapılan mescide bir imam ve miiezzin tayin 
edilip bunlardan birincisine yı lda 200 ve ikinsine 150 dirhem para 

23  Orta-çağda ISlirn şehirleri, iç ve dış  olmak üzere, iki k ı s ı mdan müteşek- 
kil olup dış  k ı sma ıâhir veya rahat, iç k ı sma da bâtın veya şehristün ad ı  
verilir. 

24  lalka ş andi, Şub/3 tıb.a'şa XIV, s. 152; el-Omari, Mesâlik ül-
abseır, s. 10; 'A y nt, clkd ül-Ciimıln, XIX, s. 611, Velyüddin ef. ktp. No. 2391. 

25  Bu zamanda kullanı lan ölçüler hakkı nda «Orta-çağda Türkiye iktisadi' 
tarihi» nde malömat vardı r. 
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ve yirmi dörder mudd buğday maaş  verilmektedir: Vakfiye ker-
vansarayda bir «zift, bir de hancı  ( hani ) gibi vazifeleri bir-
birine yakı n gözüken iki memur tayin etmektedir ki, birincisinin 
yıllık maaşı  200, ikincisinin 150 dirhem para ve yirmi dörder mudd 
buğday olduğuna göre muzIfi'in mevkii daha üstün olmak icab 
eder. Filhakika mevki isimlerine nazaran da bunu tayin etmek 
mümkündür. Bundan dolayı  her halde birincisi, kervansarayın bir 
nevi iç işleri müdürüdür. Gelen yolcuları  kabul eden, onların ye-
mek, yatmak ve diğer işlerini idare eden odur. Hancı  da hayvan-
ların hizmetine, ahır işlerine bakmaktadır. Vakfiyenin arkasındaki 
646 tarihli zeylinde hancı nı n maaşına 50 dirhem daha ilave edilerek 
200 dirheme çıkarı lmıştır, ki bu, aradaki mevki farkı  hakkındaki 
mütalaamıza aykı rı  değildir. Kervansarayın bir de havâyiç memuru 
(emir havayici ) vardır, ki bunun vazifesi şüphesiz hanın erzak ve 
levazım ( anbar ) işlerine bakmaktır. Bunun yıllığı  200 dirhem 
para ve yirmi dört mudd buğdaydır. Hana gelen hayvanların 
hastalarına bakmak için orada daimi bir baytar bulundurulmakta 
ve yılda kendisine 100 dirhem para ve 24 mudd buğday veril-
mektedir. Hanın ve vakıflarının işlerine bakmak için de atlı  bir 
kimse (emir) mevcuttur, ki buna 100 dirhem para, 24 mudd buğ-
day tahsis ediliyor. 

Kervansarayda, gelen yolculara parasız yemek pişiren ve da-
ğıtan, bir aşhane mevcuttur. Burada yemek pişiren mahir bir aşçtya 
yılda 200 dirhem para ve 24 mudd buğday maaş  tayin ediliyor. 
Kervansaraya gelen müslüman - kafir, hür-köle her yolcuya müsa-
vi olarak günde, her okka yüz dirhem itibariyle, üç okka (yani 
bir kilogram) ekmek 250 gram pi şmi ş  et ve bir ç anak da 
yemek verileceği şart koşuluyor 26. Bundan başka bu devrin birçok 
imâ r e t ve za vi y e le rine ait vakfiyelerinde gördüğümüz gibi 
her cuma akşamı  bal helvas ı  yapılarak müsavi bir surette 
bütün yolculara dağıtı lması  kaydedilmektedir. Aşhanenin ne ka-
dar yolcuya yemek verebildiği malûm değilse de herhalde hanın 
istiap edebileceği yolcu nisbetinde olduğu muhakkaktır. Nitekim 
mutbak için, vakfiyede, satın alınacağı  bildirilen takımlar 

26  Halbuki yukarıdaki Mısırlı  müellif kervansarayda herkesin derecesine 

göre misafir edildiğini söylüyor. Vakıf şartına aykırı  olan bu keyfiyetin za-

manla böyle bir şekil alıp almadığı  şiiphelidir. Bu belki Mısır ordusu için istis-

nai bir hal olduğundan müellifi böyle bir ifadeye sevketmiştir. 
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burada bize bir fikir verebilir. Bu kayıda göre, Kervansaraya elli 
büyük kase çan ak, yirmi bakır tabak, yüz büyük odun 
çanak, elli odun tabak ve yine bakırdan mamul on büyük, 
beş  orta, beş  küçük t enc er e, iki büyük kazan, iki büyük 
leğen vesair mutbak takımları  alınacaktır. Bununla beraber bu 
mutbak takımlarının bütün mevcudu gösterdiğine hükmedilemez. 
Yolcuların ihtiyaçları  yanında onların hayvanları  için lazım olan 
arpa ve saman da vakfiyede tayin edilmiştir. 

Vakfiye Kervansaray içinde bir hamamın bulunduğundan bah-
setmiyor. Yalnız zeylinde köydeki hamamı nı  vakfedip kervansaraya 
gelen yolcuların, köy halkı  ve başka yabancıların burada yıkana-
caklannı  zikrediyor. Bununla beraber diğer emsali gibi bunun içinde 
de bir hamamın bulunması  icabeder. Nitekim, yukarıda zikrettiğimiz, 
El-Omari ve lalkaşandi bundan bahsettiği gibi bugünkü vaziyette 
de harabesi gözükmektedir 27. Bu, sair hususlarda olduğu gibi 
vakfiyenin bütün teşkilatı  ve memuriyetleri zikretmediği ve bu 
türlü işleri üç kişilik idare heyetine bıraktığı  tarzında izah edilmek 
icabeder. Köydeki hamamın vakfedilmesi de kervansaraydaki ha-
mamın kifayetsizliğile alakalı  olsa gerek. Vakfiyede köydeki 
hamamcıya 120 dirhem para ve yirmi dört mudd buğday yıllık 
veriliyor. Bundan başka kervansarayın bir ayakkabıcısı  vardı r; 
hana gelen yolcuların ayakkabı larını  tamir eder veya ayakkabısı  
olmıyan fakirlere verilecek yeni ayakkabı ları  hazırlar. Buna yılda 
100 dirhem para ve 24 mudd buğday tahsis edilmiştir. Buna ait 
malzeme için her yıl ihtiyaç nisbetinde deri ve sahtiyan ve hay-
vanların nallanması  için gerektiği kadar çivi ve n al alınmasını  
üç kişilik heyetin takdirine bırakmaktadır. 

Vakfiyenin kervansarayda hasta olan bütün fakirlerin oradaki 
ilaç ve meş ruba t la sihhat buluncaya kadar tedavi edilmesini 
şart kı lmaktadır ki, bu kayıt el-Omari ve lalkaşandi'nin handa 
bir ha sta hane (binıdrishin) bulunduğu hakkındaki haberini 
teyit etmekte ve her iki kaynak bu hususta birbirini ikmal etmek-
tedir. Bununla beraber baylar ve maaşı  vakfiyede zikredildiği halde 
bir tabib veya hastabakıcının bulunduğuna dair bir işaret yoktur. 
Öyle anlaşı lıyor ki, orada daimi bir tabip bulundurmak müşkülâtı  
dolayısiyle, her halde hastaların vaziyetine göre, eğer hastalık hafif 

27  Bak. Halil E d h e m, TOEM. XXXIII, a. 516. 
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ise bir hastabakıcı nın nezaretinde basit bir tedavi ile iktifa edi-
liyor ve eğer hastalık ağır ise Kayseri ve Sivas gibi yakın büyük 
merkezlerden tabip getirtiliyordu. Nitekim Kütahya'da bulunan 
Germiyan oğ lu Yakup beyin imaretine ait vakfiye kita-
besinde imarette hasta olana hekim getirileceği, ilaç verileceği ve 

bunların ücretinin vakı ftan ödeneceği zikrediliyor, ki bizim vak-
fiyenin bu kaydını  bu tarzda izah etmek için ehemmiyetlidir 28. 
Her halde bu hususta daha vazıh bilgilere sahip olabilmemiz için 
diğer büyük Selçuk kervansarayları nın vakfiyelerini elde etmemiz 
gerekiyor. Diğer taraftan fakir hastalara öldüğü takdirde tek (in 

masrafları nı n da vakıf gelirinden ödeneceği şart kılı nıyor. 

Bundan sonra hanın ve mescidin aydı nlanmast için gerektiği 

kadar y a ğ  (zeyt) ve m u in ve ısınması  için odunun alına-

cağını  üç kişilik heyetin takdirine bı rakmıştı r. Vakıf Karatay, 

evkaf gelirinin arttığı  takdirde, maaşların (cam ekiy y at) art-

tı rılması  ve kervansaray için yeni gelir kaynağı  olacak m:Ilk ve 

akarın satı n alı nması nı  şart kı lmaktadı r, ki bu cihetler neşredeceği-

miz vakfiyede izah edilmiştir. Görülüyor ki, bu tafsilâta rağmen, 

vakfiye, oradaki diğer birtak ı m vazife ve tesisleri zikretmemiştir. Bu 

arada El-Omari ve lalkaşandi'nin burada vak ı fları n gelirini, ker-

vansarayın masrafları nı  hesap ve idare eden diviin (büro) ve 
orada çalışan memurlarla dükkanlara dair çok mühim kaydlara 
hiç temas etmemiştir. Bunun gibi memur ve müstahdemlerin otur-
dukları  evlerin onlara kira ile mi, kirasız mı  verildikleri kaydedil-

miştir, ki emsali müesseselerde meccant olduğuna dair malümatımız 

mevcuttur. Diğer taraftan kervansarayda sarfedilen ekmeğin nası l 

tedarik edildiğinden bahsedilmiyor. Muhakkak ki orada vakfa ait bir 

fırın mevcuttur. Mesela 765 tarihli Ali paşa zaviyesinin ihtiyaçları  
için orada bir vakıf fırını  vardı r 29. Bundan başka yolcuları n 

hamam yapmaları  ve y ı kanmaları  için lazım gelen sabun da zik-
redilebilir, ki Niksar'da 723 tarihli Ahi Pehlivan zaviyesi hamamı  
için on ritl sabun tahsis edilmiştir 3". Bu, kısmen de vakfiyenin 

kervansarayın ilk zamanları na ait olması  ve zamanla kadrosunun 

28  «Ve dahi anda (imarette) kim ki hasta olası  olursa ana hekim götüre-

ler, ildç ettireler ve hekim hakk ın vireler ve edviye pahasın vereler ve anda 

kim ölesi olursa kefen :aralar» (İ. H. Uzunçar şı l ı, Kütahya şehri, s. 82. 

29  M. Cevde t, Zam/ 'nin faş1 	 ilefeteydn, Istanbul 1932, 5. 288. 

30 Aynı  eser, 286. 
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genişlemiş  bulunmasiyle ilgili olabilir. Her halde Mısır miiellifinin 
buradan geçtiği zamanda (1377, yani vakfiyeden otuz yıl sonra) 
yolun ehemmiyeti nisbetinde vakıf gelirinin ve binaenaleyh tesis 
ve masrafların da artmış  olması  icabeder, ki bunu vakfiyenin 
bir iki yıl sonra zeyli bile göstermektedir. 

Moğollar zamanında Küçük Ermenistan vasıtasiyle yapılan ge-
niş  ticari mübadelelerde bu yolun biraz daha ehemmiyet kazan-
ması  dolayısiyle kervansarayın da rolünü arttırmış  olduğu şüphe-
sizdir. Bu zamanda bu yoldan geçen meşhur Italyan seyyahı  
Pegolot t i'nin Göksün ile Sivas arasında (şüphesiz Kayseri'ye 
uğramaksızın) bahsettiği iki kervansaray (Gavazara) dan biri 
Karatay, diğeri de Keykubad kervansarayı  olmak icabeder 31. 
Tabiatiyle bütün diğer kervansaraylara nisbetle vesika bakımın-
dan çok daha iyi bir vaziyette bulunmasına rağmen eldeki 
malümat Karatay kervansarayının bütün faaliyeti tarihini mey-
dana koymaktan çok uzaktır 32. Şimdiye kadar ilim alemince 
meçhul kalmış  olan bu tarihi malümat dahi bize Selçuk kervan-
saraylarının ne muazzam bir teşkilâta sâhib olduğunu, memle-
ketin iktisadi ve ticari durumunun nasıl bir seviyeye eriştiğini 
göstermek için bir fikir vermiye kâfidir. Bu bize Selçuk tarihi 
hakkı nda henüz başlamamış  sayılan çalışmaların ne kadar ümit 
verici neticeler doğuracağına da bir işaret sayı labilir. 

Bu kervansaraya ait masrafları  karşılamak için ona yapılmış  
olan vakıflar da dikkate şayandır. Kervansaray a, o civarda bulu-
nan, üç köy vakfedilmiştir, ki bunlardan biri, hanı n arazisi içinde 
bulunduğu, Sarahor köyüdür. Bu köy sahibine veya kervan-
saraya nisbetle bilâhara Karatay (Karadayı ) adı nı  almıştır. Bundan 
başka, biri Kayseri'de, öteki Behram ş ah K a r ah is a r ı'nda 
olmak üzere, iki han da kervansarayın mevkufları  arasında idi. 
Diğer taraftan Kayseri şehrinde kira getiren on ev, şehir civa-
rında 36 parça arazi, iki çayır ve Kayseri civarında, Selçuk 

31  W. H e yd, Histoire du Commerce du Levant, Il, p. 113. 
32  XVI ci asır tahrir defterinde basit bir zaviye haline gelen kervansaraya 

ait vakıfların mühim bir kısmı  Osmanlı  Imparatorluğu tarafından tımar haline 
çevrilmiştir, ki bu türlü müdahaleler için daha birçok misaller mevcuttur. 
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ordularının geçit ve bayram merasim ve eğiencelerinin yapı ldığı  
ovada kin, Meş hed kasabasındaki dört ev, bir furun, 19 

tarla, kervansarayın bulunduğu Karatay köyünde kira getiren 15 

dükkan ve sayısı  bildirilmeyen birtakım evler de bu vakıf lara 
dahil idi. Vakfiye gelirin artmasiyle yeni emlak ve akarın satın 

alınarak bu vakıflara ilave edileceğini söylemesi zamanla vakıf-
ların çoğaldığını  tahmine imkan vermekte ise de bu hususta fazla 

bir şey bilmiyoruz. Yalnız vakfiye'nin zeylinde bu şartın tahak-

kuk ettiğine dair kayıtlar mevcuttur. 
Bu maleımat bir kervansarayın ne kadar bir geliri istihlak 

ettiğini ve bütün Selçuk kervansaraylarında memleketin umumt 
servetinden ne büyük bir yekûnun yolcular hesabına kullanıldığını  
gösterir. Burada, yolcuların büyük bir kısmı nın yabancı  olması  
dolayısiyle, bu istihlakin memleketin umumi menfaati bakımından 

bir zarar teşkil edip etmiyeceği hatıra gelebilir. Fakat şurasını  
unutmamak icabeder, ki Selçuk devrinde iç ve dış  ticarette gör-

düğümüz büyük faaliyetler bu kervansaraylar olmaksızın bu de-

recede inkişaf edemezdi. Bu ticaretin doğrudan doğruya veya do-

layısiyle yarattığı  iktisadi imkanların büyüklüğü gözönüne getirile-

cek olursa kervansarayların memleketin umumi menfaati bakımın-

dan oynadıkları  rol daha kolay anlaşı lır ve o zaman için bunun 
zaruri bir iktisadi tedbir olduğu da meydana çıkar. Yalnız şu 

kadarını  gözönüne getirmekle iktifa edelim, ki Türkiye'nin hakiki 
inhitat ı  bu yollar ı n milletleraras ı  ehemmiyetten 

düşmesiyle başlar. Bu da Doğu-Batı  ticaretinin Akdeniz'den Ok-
yanuslara intikali, Türkiye'yi çeviren islam memleketlerinin siyasi 
ve medeni gerilemeleri ile, XV inci asırda başlar. Nitekim XVI 

ıncı  asırda yalnız milletlerarası  ticaret bakımından değil, Osmanlı  
imparatorluğunun kurulmasının yollar üzerinde husule getirdiği 

neticeler dolayısiyle de, bu yol tamamiyle ticari ehemmiyetini kay-
bettiği için bu asıra ait Osmanlı  tahrir defteri'nde kervansaray 

basit bir zdviye olarak mevcut bulunmaktadır. Köyün nüfusu 800 

kişiye indi; halbuki bugünkü nüfusu 485 dir. XIII-XIV üncü asıra 

nazaran bir inhitat manzarası  arzeden Anadolu'nun XVI ıncı  asır-

da bugünkünden daha kesif olduğunu ileri sûrmemizi mümkün 

kılacak diğer misaller de mevcuttur. 

Kervanların geçtiği kasabalar gibi konakladığı  kervansaray-

ların civarı  da küçük bir ticaret merkezi haline gelirdi. XIII iincü 
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asırda Suriye, İrak, Şarki Anadolu ve Ermenistan'dan Kayseri, 
Sivas istikametinde ilerliy en yolların kavşağında bulunan K a r a- 
tay k er v ansar a y ı  civarı  da böyle bir merkez idi. Kervansa-
rayın inşasından sekiz sene sonra orada on beş  dükkân ve kira 
getiren evlerin bulunması  bu ticari faaliyet hakkında bize bir 
fikir verebilir. B r a ti a n u 'nun sı rf kervansarayı n bulunması na 
dayanarak burasını  bu ası rda büyük bir ticaret merkezi diye va-
sıflandı rması, biraz mübalâğalı  olmakla beraber, yerinde bir tah-
mindir 33. Tokat ile Zile arasında, Sivas'dan Karadeniz limanlarına 
giden büyük yol üzerinde bulunan Pazar hani ile Âzine 
Pazar hani gibi hanları n isimleriyle buralarda birtakım pazar 
(Panayır) ların ve bunun neticesi olarak da bazı  kasabaları n 
meydana geldiği muhakkak olarak kabul edilebilir. Evliya 
Çeleb i, 'Mine pazarının kaza olduğunu ve orada mamur bir 
han bulunduğunu söyler (III, s. 327). Yine onun Sivas'ın bir 
menzil şimalinde Sivas Yeni ş ehri hakkında verdiği malürnat, 
yukarı da kaydettiğimiz yeni hanın yerinde vücut bulması  
dolayısiyle zikre şayandı r. Bin haneli güzel bir müslüman 
şehri olduğunu, bir camii, iki mesçidi, bir hamamı, bir mekteb-i 
sibyanı  ve taştan muazzam bir hani bulunduğunu, kervansara-
yın yüz tavla at aldığını, hanı n önünde yolun her iki tarafı nda elli 
dükkân mevcut olduğunu, Sivas'la Tokat arası nda bir menzil oldu- 
ğundan günden güne büyüdüğünü, çarşı  ve hanı n iki başında kale 
kapısı  gibi büyük kapı ları  bulunduğunu zikrettikten sonra eskiden 
korkulu ve derbent yer olması  dolayısiyle hâlâ burada oturan halkı n 
örti vergilerden muaf olduğunu söyler ( III, 236 ). Konya Kayseri 
arasında çok daha faal bir yol üzerinde bulunan kervansarayların da 
aynı  çeşit ticari faaliyetleri ve, netice olarak, bazı  kasabaları  
meydana getirdiği kabul edilirse de maalesef kaynakların yokluğu 
sarih bir şey söylemg-e mânidir. Yalnız Sadettin Köpek ( Zazatı n ) 
kervansarayı  civarı nda bazı  köşklerin mevucudiyetini biliyoruz ki 
bu yukarıdaki tahminimizi teyit eder bir kayıddı r 34  . 

33  Recherches sur le commerce Arnois dans la Mer Noire au XIII e sicle, 
Paris 1929, p. 167. 

34  

(İbn Bibi, 593). 
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VII 

Selçuk kervansaraylarının tarihi mahiyeti hakkında verdiğimiz 
bu malümatı  ikmal edebilmek için bunların menşeleri meselesine 
kısaca temas etmek faydalıdır. Şüphesiz bunlar daha evvel Islam 
dünyasında kurulan ribâtlar 'ın bir devamından başka bir şey 
değildir. Bundan dolayı  Selçuk devrine ait kronik, kitâbe ve vak-
fiye gibi kaynaklarda bunlara kervansaray, han kelimeleriyle mü-
teradif olarak ribât da denilmektedir. Ribâtlar umumiyetle Islam 
dünyası nın hudutlarında, askeri gayeler için, yapı lmış  müstahkem 
yerlerdir. Islam memleketlerinin her tarafından gönüllü askerler, 
gaziler cihad, yani Islamiyet uğrunda muharebe, yapmak için 
hudutlardaki bu müstahkem yerlerde barınırlar. içlerinde yatacak, 
yiyecek yerleri, anbarlar, mesçit ve hamamlar, hayvan ahırları  
bulunan bu ribâtlar hudutlarda bir müdafaa sistemi halinde devam 
ederlerdi. Bundan dolayı  müstahkem s ur la rl a, surlar üzerinde 
k uleler 'le teçhiz edilirlerdi. Düşmanı  tarassut eden kulelerinde 
ate ş  ile v er iln i ş ar et ler sayesinde uzak hudut boyları  
arası nda sür'atle haberleşmek mümkün olur ve düşmanın vaziye-
tine karşı  alınacak tedbirler bildirildi. Bu ribâtlar vaziyete göre 
devletin, veya malını  cihad uğruna tahsis eden zenginlerin büyük 
vakıflariyle beslenirdi. Arap coğrafiyacı ları, yalnız Maveraiinnehede 
10000 ribât bulunduğunu söylerler . 

islam hudutları  daha ileri ülkelere gittikleri zaman tabiatiyle 
bu ribâtlar askeri mahiyetini kaybederek vakıfları  ve ve eski teş-
kilâtiyle yolculara mahsus bir kervansaray halini alırlardı, ki ker-
vansarayların ribât adını  alması  bununla ilgilidir. Mamafih ista b-
r t, daha X uncu asırda Türkistan'da yolculara ve hayvanlarına 
meccanen bakan ribalların mevcut olduğunu söyliyor. Ona göre 
Maveraünnehr halkı  kadar misafirperver ve dindar halk yoktur. 
Misafirleri kabul etmek için, Ibn Bat ût ainın Anadolu'daki 
Ahiler hakkında dediği gibi, birbirlerile münazaa bile ettiklerini, 
başka Islam ülkelerinde zenginlerin çoğu malı nı  zevklerine, mez-
mum işlere sarfettiği halde, buradaki servet sahiplerinin mallarını  
hayır ve cihâd uğrunda harcadıklarını, yolları  imâr ve tenha yol-
larda ribâtlar vücude getirdiklerini, hiçbir belde, bir köy, yol giden 

35  Ribâtlar hakkında Prof. Fuad Köprülü'nün Vak ıflar dergi-

si'nde Rib â t adlı  mühim makalesine bakı nız (II, s. 267-2138). 
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bir çöl veya yolcuların konakladığı  bir yer yoktur ki orada bir 
ribât yapmamış  oldukları nı, bunların ekserisinde yolcuların mec-
canen yiyip yattı klarını, hayvanlarını  yemlediklerini, söyler. Hatta 
o, Semerkant mı ntakasında bulunan bir menzile çok defa birden 
yüz, iki yüz yolcu hayvanlariyle birlikte konup meccanen yiyip 
yattıklarını , sahibinin bundan üzülmek değil memnun olduğunu, 
burasının yüz yıldan fazla kapısının kapanmadığını  hayretle zikr-
eder 36. Mak dist de, Türkistan'daki ribâtlardan bahsederken, 
Espicap'da 2700 ribât bulunduğunu, şehirdeki K ara t ek i n ribâ-
tının vakıflarından aylı k gelirinin yedi bin dirhem olduğunu, bunun 
fakirlerin ekmek ve yemek parası na sarfedildiğini, yazar 37. Görü-
lüyor ki, bütün hayır işlerinde olduğu gibi, askeri gayeler dışında, 
yolcuları n meccanen yemek ve yatmaları  için kervansaray (ribât) 
inşası  ananesi islâm âleminde en fazla Türkistan'da inkişaf et-
miş  idi. Selçuklular birçok ananelerle birlikte bu kervansaray 
ananesini de Tütkistan'dan getirmişler ve Islam âleminde, her 
sahada olduğu gibi bu hususta da, takip ettikleri devletçilik 
zihniyetiyle , imparatorlukları nın her taraf ına yaymayı  dev-
letin menfaati icabı  saymışlardır, ki Osmanlı  imparator-
luğunun şayanı  dikkat bir maharetle tatbik ettiği devletçilik 
Selçuklularla başlıyan bir hareketin gelişmesinden başka birşey 
değildir. Bu, Islâm tarihinde Selçuk istilâsı nın, üzerinde durulması  
gereken, ehemmiyetli neticelerinden biridir. Yukarıda Türkiye 
Selçukları  nı n bahsettiğimiz iktisadi ve ticari siyasetleri ve bu 
arada kervansaray inşa etmeleri keyfiyeti de bunun bir tezahürû-
dür. Nizâm ül- mülk kervansaray inşa edilmesini, kâriz yap-
mak, kanal açmak, köprü kurmak, köyleri imar, şehir ve kaleler 
inşa etmek, talebeler için medrese vûcude getirmek gibi işlerle 
birlikte, Selçuk padişahlarının vazifeleri arasında sayar 38. Filhakika 
bu keyfiyet, bize kadar kalan eserlerle müşahede edilebildiği gibi 
islâm mûelliflerinin müttefikan rivâyetleriyle de meydana çıkmak-
tadır 39. Bundan dolayı  kervansaray ananesinin yakın şarkta inki-
şafı  Selçukluların ve ondan doğan Türk devletlerinin eseridir. 

36  K. Mesölik el-memölik, B G A. I, Leiden 1927, s. 289, 290. 
37  Ahsen iit-tekösım, B G A. 111. Leiden 1906, s. 283. 
33  Siyöset-nöme, Tahran neşri, s. 6. 
39  Bunun için misal olarak R vend 1. Rahat us-Şucleır, (s. 65, 66) ; ve 

Neemeddin R tı  z i, Mirşıld 	(s. 13) nin parlak eamlelerine hak. 
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Fakat bu husustaki faaliyetlerin ençok inkişaf ettiği saha Selçuk 
Tiirkiyesidir. Bu, yukarıda belirttiğimiz gibi, memleketin coğrafi 
ve ticari mevkiile ilgili olduğu gibi Türkistan ve Türkiye mûna-
sebetleri dolayısiyle etnik durumla, yani Türk geleneğini en iyi 
yaşatacak şartları  haiz olmak ile de alakalı  olmalıdır. Yine 
Nizâm 	diyor ki, padişah ordusiyle hareket ettiği zaman 
konak yerlerinde halka zahmet edilmemesi için bu gibi yerler 
padişahın hasları  haline konmalı  ve bu gibi yerlerde yapılan ribdt 
(kervansaray) lar civarı  ordunun konak yeri olmalıdır 40. Bu, Sel-
çuk kervansaraylarının askeri ehemmiyet ve gayelerini de mey-
dana koymak bakımından şayanı  dikkattir. Filhakika K ar a tay 
k er v ansar ay ı  Selçuk ordularının doğu ve batı  hareketlerinde 
konakladığı  bir yer olduğu gibi Memlüklar sultanı  Bayb ars da 
Anadolu'ya gelirken ordusu ile burada misafir olmuştur. Yukarıda 
Aksaray civarında bulunan Alaaddin kervansarayından, orada 
vukubulan muharebeden bahsetmiştik, ki bu da onun ordu için bir 
konak olmasiyle izah edilmek icabeder. Moğol kumandanı  B a yc u'-
nun Eyyuphisar civarında bulunan Kılıçarslan ribdtın'da (yanın-
da) kışladığı, K ongu r tay 'ın aynı  havalideki Pervâne ribâtt 
etrafında karargâh kurduğu hakkındaki kayıtlar kervansarayların 
ordunun emniyeti ve ihtiyaçlarını  sağlaması  bakımından gördük-
leri hizmetlerle ilgilidir 41. t bn Bibi 'nin kervansaraylar hakkında 
verdiği kayıtların da hemen hep askeri hareket ve seferler dola-
yısiyle meydana çıkması  manalıdır. Esasen yukarıda Karamanlı-
ların ve Ir incin 'in mücadeleleri dolayısiyle Keykubad kervan-
sarayı  hakkında verdiğimiz malümat bu ehemmiyeti daha açık 
olarak ifade etmektedir. Kervansaraylı ların müdafaa vaziyetleri 
hakkında verdiğimiz malümat askeri ehemmiyetleri ve bu 
maksat uğrunda kullanılmış  olacaklarını  meydana kor. Husu-
siyle hudutlara yakın olan kervansarayların muharebe zaman-
larında, eski hudut ribâtları  vazifesini gördüğü muhakkaktır. 
Ibn Bibi I. İzeddin Keykâvus'un Eyyubtlerle yapılan muhare-
besinden bahsederken esir olan Selçuk askerlerinin hanlara 
hapsedildiğini, KeykavüsTın Kılıçarslan'ın askerlerini Alaaddin ker-

vansarayında tevkıf ettiğini bildirmekle beraber bu askeri ehem- 

'K' Siyaset-n(3ms, s. 71. 

41  Akaiirayi, Miisılmerst 	 s, 42, 127. 
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miyetleri bakımından pek de bir şey ifade etmez 12. Müdafaa 
tertibatları  dolayısıyle korkulu geçit yerlerinde kervansaray inşa 
ediliyordu. Osmanlı  imparatorluğu da bu yoldaki faaliyetlere 
geniş  bir nisbette devam etmiştir. Fahreddin Mûbarekşâh yollar, 
köprüler ve korkulu geçit yerlerinde kervansaray (ribât) inşa 
edilmesini padişahların vazifeleri arasında zikreder ". 

Yukarıda Sivas'ın şimalinde bir menzil uzaklıkta bulunan 
Yeni han hakkında Evliya Çelebi 'den naklettiğimiz malûmat 
Yeni hanın hem Sivas'dan bir menzillik mesafede bulunması, hem 
de korkulu bir derbent olması  dolayısiyle bir kervansaray in ku-
rulması  için zaruri olan şartları  haiz bir yerde vücut bulduğunu 
göstermektedir. 

Ticari bakımdan ehemmiyetsiz olan küçük yollarda da hayır-
severler tarafından kurulan ve devletin himaye ve teşviklerine 
mazhar olan zdviye, hanelcdh ve imâretler ticari faaliyetleri hedef 
tutan hayır müesseseleri olmamakla beraber yolcuları  barındır-
maları  kervansarayları n vazifelerine bir yardımcı  olmaları  dolayı-
siyle burada zikredilebilir ". 

Selçuk kervansarayları, Osmanlı  devrinde, bir taraftan Ana-
dolu'da milletlerarası  ticari faaliyetlerin durması, öte yandan 
imparatorluk yollarının Selçuk Türkiyesi yollarına mutabık olma-
ması  bunların ehemmiyetini düşürmüş  , birçoğunu az işliyen 
yollar üzerinde birer zâviye haline getirmişti. Mesela Os-
manlı  imparatorluğunun Suriye ve Irak'a bağlıyan yol, Konya 
Adana istikametini takip etmiş, Antalya'dan Sivas'a veya Elbis-
tan'dan Kayseri ve Sivas'a giden yol ancak bu iç vilâyetleri 
bağlıyan tâli bir yol mahiyetini almıştı. Bununla beraber 
Osmanlı  imparatorluğu ihtiyaç nisbetinde yollar üzerinde 
Selçuklular gibi kervansaray inşasına devam etmiştir. Böyle olduğu 
halde Selçukluların hüküm sürdükleri sahalarda yolların değişmiş  
olmasına rağmen, bu türlü bir inşaat gözükmez. Fakat Imparatorlu-
ğun, yalnız hac yolu olması  dolayısiyle dini değ:I, askeri ve siyasi 
ehemmiyeti bakımından da mühim olan Istanbul'dan Suriye'ye 

42  ilın Bibi, a. 194. 
" Tarih.! Fahreddin Miibarekfah, nşr. D. Ross, s. 17. 
" Orta-çağda Tiirkiyesi'nde büyük bir yekan tutan bu miiesseseler 

hakkında, birçok vakfiyeleri elimizde bulundutundan, kervanaaraylara nazaran  
daha iyi bir durumdayız. Bunlar hakkında ayrı  bir tetkik hazırlıyoruz. 
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giden yol üzerinde, Suriye dahilinde, kervansaraylar bina ettiği 

gözönüne getirilecek olursa Istanbul - Suriye arasında, Anado-

lu'dan geçtigi yerlerde, kervansaray yapıp yapmadığı  araştırı l-
mıya muhtaç bir mevzu olarak kalıyor. Suriye'de yapılan bu 
kervansaraylardan birinin vakfiyesine dayanarak Netdyic ül-vu-

kudt'ı n verdiği maliimat bizim Selçuk kervansarayları  hakkında 

verdiğimiz maliimatı  ikmal etmek ve bunların teşkilat ve mahi-
yetlerini daha iyi belirtebilmek maksadiyle burada zikredilmek 
icabeder. III. Ahmed zamanında Eni ş t e Hasan P a ş  a'nı n yap-

tı rdığı  Kara Mugurt kevansarayını n vakfiyesine göre, burası  
hacca ve bütün Arabistan taraflarına giden yolun bir- geçidi 

iken zamanla köyleri yıkı lmış, arazi boş  kalmış  ve bu hayali 

hı rsız ve eşkiya yatağı  haline gelmiş  olduğundan Hasan Paşa 

halkın refah ve âsayişini, yolun emniyetini temin etmek maksa-
diyle bu yeri yedi bin beş  yüz kuruşa satı n alarak vakfetmiştir. 

Vakıf orada bir kale, içinde bir câmi, iki hamam ve doksan 
ocaklı  bir han, bir mektep, bir imâret, otuz dükkân ve burada 
vakıf işlerine ve şartları n ı  ifaya memur mütevelli, kâtip, vaiz, 
kayyim, müezzinler ve kale muhaf ızı  olan neferler için evler inşa 

etmiş  idi. Gelip geçen yolcuları  korumak için günde on beş  akçe 

ulüfe ile yirmi altı  nef er süvari, otuz akçe gündelik ile bir süvari 

ag-ası , yirmi akçe ile kethüda, on yedi akçe ile bir alemdar, on 

altı  akçe ile bir çavuş  ve kale muhaf ızı  için onar akçe gündelik 

ile on beş  nefer piyade, on beş  akçe ile bir dizdâr, on ikişer 

akçe ile dört kapıcı  tayin edildiği gibi, cami, mektep ve 
imâret memur ve müstahdemlerine de muayyen yevmiyeler tahsis 
edilmiştir. Bundan başka kervansarayda çalışan bütün insanlara 

orada pişen yemeklerden verileceği vakfiyede yazı lıdır. Kervan-

sarayda yolculara yemek veren imâret için de yı lda yüz seksen 

beş  kile pirinç, dört yüz kırk dört okka sade yağ, üç bin iki 

yüz okka koyun eli, üç yüz okka bal ve buna mümasil diğer 

maddeler tayin etmiştir 45. Bu, kervansarayları n imar, iskân ve 

emniyeti temin bakımından ne büyük bir rol oynadıklarına, ker-

vansarayların nasıl mâmureler yarattıklarına güzel bir misaldir. 

45  Netdyic ül-vukuat, Il, s. 105-106. Prof. Fua d K Gprülü Suriye'de-

ki Osmanlı  kervansarayları  hakkında arkeolojik bir araştırma yapan J . S a u-

v age t'in makalesi dolay ı siyle bu ve başka birtakım tarihi malGmatı  ver-

miştir (Vakı flar dergisi, II, s. 468). 
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Sokullu Mehmed P a ş  a'nın Lüleburgaz'daki kervansarayı  
hakkında Evliya Çeleb i'nin verdiği malümat bu müesseselerde 
câri olan usul ve âdetleri göstermek bakımından dikkate değer: 
"Bir bab-ı-azim içre kal'a misal karşu karşuya 150 ocak han-i 
kehirdir. Haremli, develekli, ahırlı  olup sadece ahuru üç binden 
ziyade hayvan alı r. Kapuda daima didebbanları  nigehbanlı k 
ederler. Ba'del'aşâ kapuda mihter-hâne çalınup kapu sedd olunur. 
Didebanlar vakıftan kandiller yakup dibinde yatarlar. Eğer 
nisfülleylede taşradan müsafir gelirse kapuyu açup içeri alı rlar; 
mâhazer tam getirirler. Amma cihân yıkı lsa içeriden taşra 
bir âdem bırakmazlar, şart-ı  vakı f böyledir. Ta cümle müsâfirin 
kalktıkta yine mihterhâne döğülüp herkes malından haberdar olur. 
Hancılar, dellallar gibi: "Ey ümmet-i Muhammed! malınız, 
canınız, atınız, donunuz tamam mıdır?,, diye rica edüp nidâ 
ederler. Müsafirin cümlesi "Tamamdır, Hak sâhib-i hayrata rah-
met eyleye„ dediklerinde bevvaplar vakt-i şafif iki dervâzeleri 
güşade idüp yine kapu dibinde„ gafil gitmen, bisât gaip etmen, 
her kesi renk etmen, yürün Allah asan.  getire„ deyü dua ve 
nasihat ederler. Herkes bir cânibe revân olur. Bu hanın garbinde 
vüzera ve vükelâ, âyan ve kibar içün haremli, divan haneli, 
yüz elli höcreli, hamamlı, kilerli, matbahlı  bir saray-ı  azim vardır 
ki medhinde lisan kası rdır„ 46. Sultan Süleyman namına yazı lan 
kanunnâmede kervansaraylar hakkı nda konulan hükümler Evliya 
Çelbi 'nin ifadesini teyit etmektedir. " Kervansaraycılar emin ve 
mutemed kimseler olup her sabah kervansaray halkına icazet 
vermeden kervansarayda konan halkdan istifsar edüp kimsenin 
rızkı  sırkat ve nehb olmadığı  malûm ve muhhakkak oldukdan 
sonra karbansaray kapusun açıvere. Ve Karbansaraycı  bu manayı  
eyidüp düstur vermiş  olup sonra kârbansaray halkından kimesne 
rızkın ve esbabı n uğurlandı  dise mesmü olmaya. Ve eger karban-
saraycı  ol ınanayı  eyitmeden halka düstur vermiş  olup ol gice 
kârbansarayda konan halkı n nesnesi uğrulanmış  olup, ki muhakkak 
ola, karbansaycıdan çun gadr oldu uğrulanan esbabın kıymetini 
kârbansaycıya tazmin ettüreler „ " 

46  Evliya Çelebi, III, s. 300. 
47  TOE neşri, . 8. 
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VIII 

Yollardaki kervansaylara mukabil şehir ve kasabalardaki han-
lar da tüccar ve yolculara mahsus olmakla beraber bunların tama-
miyle ticari mahiyette ve ücretli müesseseler olduğunu burada be-

lirtmek lazımdır. Elimizdeki bütün vakfiyeler bunu teyit etmektedir. 
Bundan dolayı  bunlara asla r ibâ t (nadir olarak kervansaray) 

denilmeyip sadece han denilmiştir. Şehirlerde ticari ehemmiyetleri 

nisbetinde hanlar vardı. Ibn Sa'td, ana şehirlerden ve büyük 

merkezlerinden biri olarak vasıflandırdığı, Sıvas'da, yolculara mah-
sus olmak üzere, yirmi dört han bulunduğunu söyler, 4° ki Moğol-

ların işgali sırasında-  şehrin 120000 nufusu bulunduğu 49  ve şehrin 
o zamanki ticari ehemmiyeti gözönüne getirilirse bu miktarın yalnız 

ticcari yolculara ait olduğu tarzında anlaşılması  icabeder. Filha-
kika ticari maksat gütmiyen ilim ve tasavvuf adamları , dervişler 

ve fakirler için, her şehirde olduğu gibi, burada da birtakım zâviye-

lerin bulunduğunu ve bu türlü misafirlerin hanlarda kalmadıklarını  
biliyoruz. Eflaki, Mevlana'nın babası  Bahaeddin Veled'in 

Konya'ya ilk gelişinde I. Alaaddin Keykubâd tarafından davet edil-
mesi üzerine Bahae d i n'nin ona: "Imamların ineceği yer medrese, 

şeyhlerin hânekah, beylerin saray, tüccarların han, rindler'in zeıvige, 

gariplerin mastaba„ olduğunu siSyliyerek onun Alt un- a ba me d-
r esesin e indiğini yazarken zamanın bu türlü müessese ve bunların 

gayelerini belirtmiş  olur 50. Bu husus diğer kaynaklarda ve bunlardan 
kalan vakfiyelerde tasrih edilmiştir. Şehirlerdeki hanlar yollardaki 
kervansaraylara benzer bir teşkilâta malik idi. Mesela I. K e y-
kâ vu s'un Sivas'da yaptı rdığı  Dâr uş-Şifa'nı n vakfiyesinde 
(618 tarihli) orada bulunan Emir Ahur Imadeddin Ayaz'a ait bir 
f onduk (han)'da bir mescid'in bulunduğu kaydedilmiştir. Nite-

kim ticaret maksadlyle şehirde bulunan yabancı  tüccarlar ara-

sında bir de Ceneviz kolonisi mevcuttu, ki bunları n uzun zaman 

kiralayıp oturdukları  Kemaleddin fonduk'unda da bir kilise 

bulunuyordu 5°. Kırşehir'de Caca oğlu vakfiyesi yalnız vakfın 

48 	 l42.§ 	jt.7r..:31 	 >)1.,11  

(Ebü'l-Fida, Gographie, II, p.139; Şabh rıt-a'fa, V, 5. 349). 

Khalkokondyle, I, 47. 

5° Afert4kib al.'dı:iffn, varak 8 ı ; Cl. Huart, tere. I, p. 22. 
St Br atla nu, Commeree genois, p. 163. 
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orada on bir hanından bahseder, ki bunların birinde bulunan 
mesçidin imamından ve onun maaşından bahsedilir. M ünt ecib 
ü d -d f n'in eserinde Belh'te bulunan Ribât-i Rismân-furâşân'da bir 
medrese ve bir kütüphane bulunduğuna dair bir kayıd mevcud-
dur, ki bu milesseselerin teşkilatı  bakımından dikkate şayandır 52 

Evliya Çelebi Sivas'daki hanların sayısını  on sekiz olarak 
verir 53. Fakat şehirlerde bulunan bu gibi hanlar yalnız tüccar 
yolculara mahsus olmayıp bizzat tüccarların da yerleşip alış  veriş  
ettikleri yerlerdir. Sahib Fa hredd in Al i'nin Sivas'daki Şâhi-
biyye medresesine ait mühim vakfiyesinde onun orada bulunan 
bir hanı nda on dokuz dükkân bulunduğu kayı tlıdır. Türlü 
kayı tlar bu türlü hanların tüccarın cinsine ve ihtisasına göre 
ayrı ldığını  göstermektedir. Nitekim vakfiyelerde Pamuk hani, Bez-
zaılar han'ı , Şekerciler han'ı , Saraçlar han' ı ..., gibi türlü ticaret 
yapan veya tacirleri barındıran hanlara rastlıyoruz. Şehirlerdeki 
bazı  hanların halkın zevk ve eğlence yeri olarak kullandığı  
da gözükmektedir. Mesela XIII üncü asırda Konya'da bulunan 
Ziyaeddin han'ı  böyle idi. Rivayete göre, burada çok güzel, hoş  
sesli, çengi çalan bir kadın vardı. Onu dinlemiye gidenlerin bir-
çoğu kendisine ve sesine aşık olmuşlardı, ki sultanın hazinedarı  
Şerefeddin de bunlar arasında idi; ve nihayet o beş  bin dinar 
(yani takriben yüz bin lira) mihr vermek suretiyle onunla 
evlenmişti 54. 

Ehemmiyetlerini belirtmeğe çalıştığımız Selçuk kervansarayları  
hakkında daha etraflı  bilgi edinmek şüphesiz ancak bundan 
sonra çıkacağını  umduğumuz vakfiye ve sair vesikalarla mümkün 
olabilecektir. 

52 	• • -,,..)Lkı-  )1?j 1 	 > J15.: 	Z.)L% 	ı:4-4-,  
j.„k, 	 yl>1 	,.),>1 4  )IJI 	 411 jj,.:2.4.  I j 

ajtı 	Sİ  jtş.: 	jtr• 	 .ı.uf c Atebet til-ketebe, Mısır yazımı  
35 b, 36 a Bu kitap hakkında Muhammed Kazvinrnin, Btst-Makale,(II s. 156) sine 
bakını z. 

" Seyahat-ndme, III, s, 253. 
54  E flâ k I , Mendkib Cıl-driftn, Ankara umumi ktp. Yazın. Varak. 89 b ; 

Mevldnd'mn mektupları , Istanbul 1936, s. 75. 



VESiKALAR: 

HICAZ VALI VE KUMANDANI 

OSMAN NURI PAŞANIN UYDURMA BIR IRADE 
İLE MEKKE EMİRİ  ŞERIF ABDOLMUTTALIBİ  

AZLETMESİ  

O. Prof. İ. HAKKI UZUNÇARŞILI 

T. T. K. Üyesi, Balıkesir Milletvekili 

Ikinci Abdülhamid'in ilk devirlerinde (1882 eylül) vukua gelerek 
bu hiikümdarı  telâşa düşüren olan Şerif Abdülmuttalib Efendinin 
Mekke emirliğinden ne suretle azledilmiş  olduğunu söylemeden 
evvel vaziyeti daha iyi aydınlatmak için bu zat hakkında biraz 
malümat vermek icabetmektedir. 

Şerif Abdülmuttalib Efendi, ası rlarca Mekke emirliğinde bulun-
muş  olan Ebu Nümey Muhammed bin Berekât sülâlesinden gelen 

Mekke emirleri Hazret-i Ali'nin büyük oğlu Hasan-ı  Müctebâ evladı n-

dan ve EU.] Aziz Katade (emirliği 599 hicret senesinden 617 ye kadar) so-

yundan gelmiş  olup Mekke emirliği onuncu hicret başları ndan itibaren bu sillgı-

leden Berekât'ı n oğlu EU': Nümey Mehmed'den başlayarak Berekât oğulları« 

inhisar etmiştir. Mekke emirliği son zamanlarda yani «sekizinci ası r sonları nda 

aynı  âileden Zevt Zeyd denilen Şerif Sdd bin Zeyd ve Zevt Atın adı  verilen 

Şerif Abdiiimuin bin Avn evlâdları  arasına münhası r kalmış  ve bu emirlik mese-

lesinden dolayı  iki akraba aile birbirlerine müthiş  rakip olmuşlardı r. Yukarıda 

metinde bahsettiğimiz Şerif Abdülmuttalib, Şürefây-ı  Zeydiyye adı  verilen Şerif-

lerden olup Zeydiyye kolundan gelmiş  olan Mekke emirlerinin sonuncusu idi. Ze-

vt Atın veya Şurefdy- ı  Abddile denilen şeriflerin ailesi, Şerif Abdülmuttalib'in 

son defa emirlikten azlinden itibaren Necid hükümdarı  Abdülâziz Il. ibn-i Suad'un 

1942 de Hicaz'ı  istilâsı na kadar Mekke emirliğinde kalmışlardı r. Bunlardan en 

son Mekke emin i olan Hüseyin bin Ali, amcazâdesi Şerif Ali paşadan sonra emir 

tayin edilen Şerif Abd-i hah paşanın, memuriyetine hareketi esnası nda ansızın 

İstanbulda vefatı  üzerine Mekke emin i olup 1908'den 1916 senesine [1334 rama-

zan] kadar Mekke emin i olmuş  ve 1916 temmuzda birinci umumi harp içinde 

metbaı  aleyhine hareket edip İngilizlerle anlaştı ktan sonra 1336 h. 1918 m. de 

Hicaz kı ralı  ilân edilmiştir; halbuki Hüseyin buna kanaat etmiyerek kendisini 

arap memleketleri kıralı  ilan eylemiş  ve Versay sulh konferansında ise oğlu 

Faysal taraf ından temsil edilmiştir. Şerif Hüseyin 1924 martında Ürdün'ü 

Bellıten, C. X, F. 32 
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Şerif Galib bin Mesaid'in ogludur. Şerif Galib, 1202 h. 1788 m. den 
1228 h. 1813 m. sonuna kadar yirmi beş  sene Mekke emirliginde 
bulunup emirliginin bir kısmı  Vehhabilerin Hicaz'ı  istilalarına rast-
lamış  ve Mısır valisi Mehmed Ali Paşa tarafından buraların istilâ-
dan kurtarı lmasından sonra Hicaz taraflarına nüfuzunu yaymak 
istiyen Mehmed Ali'nin şikayeti üzerine azlolunmuş  ve üç oğlu ile 
beraber evvela Mısır'a yollanmış  ve oradan da Selanik'te ikamete 
memur edilmiştir. Şerif Galib Efendi, 1232 rebiulevvel (1817 ocak) 
'de Selanik'te ölmüş  ve üç oglundan Şerif Abdülmuttalib 1248 h. 
1832 m. de Şerif Muhammed bin Abdülmuin İbni Avn'in yerine 
Mekke emirliğine tayin edilmiş  ise de Mısır valisi Mehmed Ali'nin 
isyanı  sebebiyle Mekke'ye gidemediğinden eski emir, ister istemez 
yerinde kalmıştı. 

Nihayet vaziyetin düzelmesi üzerine Şerif Mehmed azledilerek 
Şerif Abdülmuttalip 1268 h. 1851'de Mekke emirligine tayin edilip 
gönderilmiştir.Abdülmuttalib'in bu emirliği beş  sene kadar sürmüş, 
fakat bazı  serkeşane hareketleri ve bu halin rakibi olan Abadile veya 
Zevi Avn ailesi tarafından mübalağalı  surette Istanbul'a bildirilmesi 
üzerine (26 rebiulâhir 1272 ocak 1856) emirlikten azlolunarak ye-
rine evvelki Emir Şerif Muhammed ibn-i Avn tekrar tayin edilip 
gönderilmişti . O sı rada Taif'te bulunmakta olan Şerif Abdülmut- 

ziyareti esnası ndn kendisini halife ilân etmişse de bu halifelik çok yerde tanı n-
mamışt ı . Hicaz meliki Hüseyin Vehhabileri tekfir ettiğirıden dolayı  bunu bahane 
yapan Necid meliki ikinci Abdülâziz tedariksiz bulunan Hüseyin'i Zâif'de mağlıap 
ettikinden ( 1343 sefer=1926 eylül ) Hicaz meliki az bir müddet sonra aynı  sene 
ekim ayında ( 1343 rebiulevvel) istifa ederek yerine oğlu Şerif Ali'yi Hicaz me-
liki yapt ı ysa da Vehhabiler Mekke'yi zabtettiklerinden Şerif Hüseyin evvela 
Akabe'ye ve 1925 de oradan da Kıbrıs'a nakledilmiş  ve orada ölmüştür. 

Benim vezir-i meâlisemirim, 

Mekke-i mükerreme emaretinde bulunan Şerif Abdülmuttalib Efendinin bu 
defa hasbel kader infisalleri vukua gelip haremeyn-i muhteremeyn hidemat-ı  mu-
kaddesesinin merkez-i matlubda bulunmasına lazı m gelen tedabir ve mesiilnin 
Ham ve beldeteyn-i mübareketeyn ile havali-i Hidiziyyenin 	 ktımili indi- 
mizde nuhbe-i mekası d olarak sil:ı lk Emir-i Mekke-i mükerreme Şerif Mehmed 
bin Avn Efendinin necâbet-i hâşimânesi ve mahall-i mübareke hakkında metalib-i 
hayriyyemize olan vukuf ı  cihetiyle bu iimniyeye sarf-ı  mesai ve ikdam edeceği 
meczum bulunmakla müşarünileyh Şerif Mehmed bin Avn Efendi bugün celb ile 
emaret-i celile-i Mekke-i mükerreme uhde1erine tevcih olunarak Bâb-ı  âlimize 
gönderilmiş  olduğundan keyfiyyeti usul-i miitade vech ile ilân eyliyesin . . . 26 
rebiulâhir 1272. 
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talib, yeni emire silahla karşı  koymuş  ise de üzerine kuvvet sevk 
edilip müsademeden sonra yakalanıp Istanbul'a ve oradan da 

Selanik'e yollanmıştır. Şerif Abdülmuttalib bir müddet sonra Istan-
bul'a getirilerek bir daha Hicaz'a gitmemek üzere kendisine aylık 

bağlanmış  ve yirmi seneden ziyade Istanbul'da oturmuştur. 

1297 cemaziyelâhir (1880 Haziran) da Zevi Avn'den Şerif Hü-

seyin Paşa bin Muhammed'in sü-i kasda uğrayarak Cidde'de vu-

rulması  ve sonra da ölmesi üzerine Şerif Abdülmuttalib'in her 

ne kadar ikinci emirliğinden azlinde Osmanlı  devleti tanassur 

etti diye urbanı  tahrik ile silahla muhalefete kalkmış  olmasına 

rağmen Sultan Abdülaziz'i haleden ricale aleyhdar olması  ' bu 

ricali ezmek istiyen padişahın, Şerif Abdülmuttalib Efendi kakkında 

itimad ve teveccühünü mücib olmuş  ve kendisinin Mekke emirliğine 

tayinini arzu etmişti. Abdülhamid bu hususta Başvekil Said Paşa 

ile Mahmud Nedim ve Hayreddin Paşalardan, Abdülmuttalib hak-

kındaki miltalaalarını  sormuş  ve bunun üzerine üç kişilik • heyet 

Mekke emirlerinin selahiyetlerini ve bunlara ait düşüncelerini ve 

1  Sultan Abdülfiziz'in hari müzakeresi için serasker kapı sı na davet edilmiş  

olan Şerif Abdülmuttalib Efendi, Il. Abdülhamid tarafından vaki sual üzerine o 

sırada p. hali erkâniyle olan muhaveresini püdişaha takdim etmiş  olduğu Inek-

tub da şöyle anlatı yor : 

«Sultan Aziz merhumun hal'i müzakeresi için büh-ı  seraskeride tecemmû 

etmiş  olan büyük Rüştü ve Midhat ve Hüseyin Avni Paşalar ile diğer tanı madı-

ğım bir Paşa (Kayserili Ahmed Paşa olacak) ve Hasan Hayrullah Efendi taraf-

ları ndan cemiyyet-i mezkiireye davet olunduğumdan azimet ettim. Keyfiyyet-i 

müzakerelerini büyük Rüştü Paşa dâilerine açtı , ben de bilakiifür halife ve hii-

kümdarı n tebdili caiz olmadığını  Sadeddin Efendi hazretlerinin fetvasiyle nıalüm 

ve bu gibi meşrii olmayan bir hareketin men-i vukuı  için Sultan Mahraud mer-

burnun altmış  bin insanı n kanı nı  feda eylediği derkür iken Sultan Aziz hazret-

'erinin harini tezekkür etmek muvaf ık-ı  maslahat olmadığını  kendûlerine beyan 

ettim ; Hayrullah Efendi de .ben Sultan Aziz'in küfrüne şehadet ederim » diye 

tekrar tekrar söylediği gibi Rüştü Paşa dahi, eğer Sultan Aziz daha on gün ma-

kam-ı  hilâfette bulunur ise memülik-i mahrusa-i islâmiyyenin mahvolacağın ı  ifade 

etti. Şu madde hakkı ndaki malilmatım bundan ibaret olup bu cihetle miişariinileyh 

Hayrullah Efendinin şeyhnlharemlikte bakasını  tecviz edemiyeceğimi arta ibti-

dar eylerim. Katı be-i ahvalde ferman hazreti veliyyülemir efendimizindir. 

Fi 17 rebiulahır sene 97 
Eddai 

Emir-i Mekke-i mükerreme 
Abdülmuttalib ibn-i Galib 
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neticede Şerif Abdülmuttalib'in tayininin muvafık olacağını  aşağı-
daki 11 rebiulahır 97 (1880 mart) tarihli arIza ile padişaha bil- 
dirmişlerdir t. 

"Hak taala ömür ve şevket-i hilafetpenahlyi müzdad buyur-
sun. Emir-i Mekke Şerif Hüseyin Paşanın irtihali vukuuna 
mebni halefinin süret-i intihabına dair bâ irade-i seniyye mi-
yâne-i bendegânemizde müdavele-i efkâr ve emir-i esbak Ab-
dülmuttalib Efendi hakkında olan mutaleat-ı  dekayık ayat-ı  
hazret-i tâcdart üzerine dahi im'an-ı  enzar olundu. Malüm-ı  
ah* buyurulduğı  vech ile makam-ı  emarette bulunan zatın 
hilâfet-i uzmâ taraf-ı  eşrefine istizâde-i rabıta-i kalbiyye ve 
maddiyyesi devlet-i aliyyece en mühim bir emir olup hükm-i 
zaman Icabınca bu ehemmiyyet bilvücuh tezayüd etmiş  olduğun-
dan ve çünkü Hicaz valisi ile sair memurIn-i mülkiyyenin 
iktidar ve vazifeleri şimdiye kadar gayet mahdud bir halde 
cereyan edip ası l hall-ü-akd yed-i emârette bulunduğundan 
emir olacak zatın idare-i siyasiyyede bir dereceye kadar ta-
dil-i iktidarı, hilâfet-i seniyyenin izdiyad-ı  mahfuziyyet-i huku-
kına bis olacağı  mütaleasiyle 2  intihab olunacak zatın hal 
ve efkarının bu maksada kifayet edecek derecede olmasında 
faide görüldüğünden ve emârete nasbı  caiz olacak şürefânın 
fürü ve efradında dahi kesret bulunduğundan müşârünileyh 
Abdülmuttalib efendi ve Şerif Avnürrefik Paşa hanedanına 
tahsis-i intihap olunmamasını n imkân ve adem-i imkanı  düşü-
nüldükte vakıa emaretin bir veya iki fer'a muhtas tutulmasın-
dan ise saltanat-ı  seniyyenin sair fürua dahi müracaat buyur-
masında fevaid ve te'sirat ziyade ise de ahval-i mevcüde, 
neticesi meçhul ve ihdas-ı  gaile edebilmesi muhtemel olan te-
caribe gayr-i müsait görünmek cihetiyle saded-i müzakere 
yine müşarünileyhimadan birinin tercih-i memuriyetine inhisar 
ederek bu bahiste dahi terciha esas olacak muamelât ve tah-
kikatın istihsali lüzumiyle beraber Şerif Abdülmuttalib Efen-
dinin intihabı , Şerif Avnürrefik Paşayı  te'yis ve tezadd-ı  tara-
feyni tezyid edebileceğinden menafi-i devlete adem-i muvafa- 

Yı ld ı z evrakı  ( Şerif Abdülmuttalib efendi zarf ı  ) N. 1721. 
2  Hicaz valisi Osman paşanın Mekke emirlerinin salâhiyetlerinin tahdidine 

dair kurenadan Besim Beye gönderdiği mektupta da aynı  endişe izhar ediliyor. 
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kati düşünülmüş  ise de Şerif merhumun (yani Hüseyin paşa-
nın) evvelce vası l-ı  sem'-i 'Mi olan ve bazı  mahall-i mahsusa-
dan dahi ihtar kı lınan niyat-ı  muzirre ve mevki ve sı fatına 
münâfi ve hukuk-ı  hilâfet-i ulyâya muzir olan temayülât-ı  
ecnebiyyesi üzerine hazı rlanmış  bir mazarrat var ise anı n 
âzây-ı  hânedanından gayri bir zatı n makam-ı  emarete gelme-
siyle ol mefsedetin zil olacağı  ve Şerif Abdülmuttalib Efen-
dinin şeyhühet-i sinniyle beraber salah-ı  hali ve taraf-ı  eşref-i 
pâdişahisre ibraz ettiği rabı ta-i vicdaniyyesi müşarünileyhin 
intihabı na sebeb-i tercih addolunmuş  olduğundan alelusul me-
muriyyetinin icra ve ilüniyle berabar hasbelhal perşenbe günü 
asakir-i şalıâneyi hâmilen hareket edecek vapurla azimet et-
mesi hakkı nda emr-ü-fermân-ı  hümâyun ne veçh ile şeref sâdı r 
olur ise muktezây-ı  MIsi üzere hareket olunacağı  muhât-ı  ilm-i 
MI buyruldukta olbabta ve katı be-i ahvalde emr-ü-ferman haz-
ret-i veliyyülemir efendimizindir. Fili R (Rebiulahı r) sene 97 

( imza ) 	(Mühür) 	 (Mühür) 
Hayreddin 	Mahmud Nedim 	Said 

Heyetin bu arIzası  üzerine Şerif Abdülmuttalib Efendi yaşı  
yüze yakın olduğu halde Mekke emirliğine tayin olunarak 1  gön-
derilmiştir. Büyük ihtiras sahibi olan yeni emir tutunabilmek için 
pâdişâha ve saraya karşı  Itimada lâyı k görünmeği ihmal etmemiş-
tir; hususiyle bu sı rada Midhat Paşa ile arkadaşları nın Taif'e 
yollanmaları  ve bunların muhafazası nın Abdülmuttalib Efendiye 
bı rakı lması  şerifin, pâdişâh'ın Itimad ve teveccühünden istifade ile 
muhaliflerini birer birer ezmesine vesile olmuştur. Hattâ vali Saf- 

Şeriflerin Mekke emirligine tayinlerinde teşrifat mucebince verdikleri 

âidata dair Abdülmuttalib Efendinin 17 rebiulâhir 97 tarihli ınabeyin başkâtip-

ligine göndermiş  olduğu tezkire sureti : 

Atüfetlü efendim hazretleri, 
Bu defa at ı fet-i mahsusa ve kâmile-i hazret-i padişâhi olmak üzere emaret-i 

Mekke-i muazzaman ı n uhde-i dâiyâneme teveih buyurulmasından dolayı  bazı  
ıevat-ı  kiram için hasb-et-teşrifat mütad olan takdime taraf-ı  zi şeref-i keri-

znanelerine irsal kı l ı nmağla mahallerne İ ta ettirilmesine himem-i aliyye-i atılfileri 

masruf buyrulmak bâbı nda lâtf ve miiriivvet efendim hazretleriıı indir. 16 rebi-

ulah ı r, sene 97. 
İ mza (Abdülmuttalib) 
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vet paşa ile aralarının açık olmasına mebni anın azline de muvaf-
fak olan ' Emir Abdülmuttalib'e pâdişâhı n emriyle mabeyin baş-
kâtipliğinden gönderilmiş  olan 17 zilhicce 98 (1881 kasım) tarihli 
tahriratta : 

"Zat-ı  üli-i hâşimânelerine olan kemal-i meveddet-i hazret-i 
hilâfetpenâhinin, bir ferzendin pederine olan meveddeti raddesinde 
ve emniyyet ve ihtiram-ı  cenab-ı  tacdarinin âl-ü141 derecesinde 
olduğu ... „ ve kendisiyle imtizac edemediğinden dolayı  vali Saf-
vet Paşanın azledildiği yazı ldıktan sonra ikinci defa valiliğe tayin 
edilmiş  olan Hacı  Izzet Paşanın evvelce aralarındaki münaferet 
sebebiyle kusurunun afvedilmesini pâdişâhın bilhassa arzu ettiği 
bildiriliyordu 2. 

Bu suretle Safvet Paşayı  azlettirmeğe muvaffak olarak Hacı  
Izzet Paşa gibi gevşek ve kendisine kavuk sallayan bir valiyi ele 
alan Şerif Abdülmuttalib Efendi, pek az sonra Hicaz kumandanı  
Osman Paşa ile karşı laştı . Osman Nuri Paşa sert ve ciddi bir 
askerdi ; bundan başka Abdülhamid'in itimadına mazhardı  ; bu 
vazifeye tayininde kendisine husus! talimat ta verilmişti. Osman 
Paşa'nın Hicaz ahvaline, şeriflerin hükümeti hiçe sayarak istedik- 

Vali Müşir Safvet Paşanın, Zevt Zeyd, yani Şerif Abdülmuttalib aile- 
siyle Zevt Avn ailesi arasındaki münaferet sebebiyle Şerif Avn'den Abd-i ilah 
paşa ile samimiyyeti, Abdülmuttalib'i şüpheye düşürmiiş  ve aralarını  açmıştır. 
Diğer bazı  kay ı tlardan anlaşı ldıtına göre Safvet Paşanın dişli olması  Mekke 
emirine göz açtırmamış; fakat saray ın Abdülmuttalibl himaye etmesi Safvet 
Paşanı n azline sebep olmuştur. Safvet Paşa Mekke emirinin ecnebi tahriki ile 
faaliyette bulunduğunu anlamış  ve icabedenlerin dikkatini çekmiş  ise de henüz 
müddeasını  isbat edecek bir delil elde edemediğinden ileri gidememiş, yalnız 
bu hususta hükümetin dikkatini çekmiştir. Vali Safvet Paşa, Şerifin, Magrib aha-
lisinden Mehmed Mehdi isimli bir Süniisi şeyhiyle muhaberelerini ve bu Meh-
drnin on bin miiridiyle Cidde'ye gelmek üzere olduğunu Mekke'den ayrı lmadan 
evvel yazmış  ve Mekke emirinin ecnebi tahrikiyle faaliyette bulunduğunu da 
Hicaz kumandanlığına gönderilen Osman Nuri Paşaya söylemiş  ise de Osman 
Paşa bu sözlere ehemmiyet vermemiş  ve hattâ bunu istihfafla karşılayarak sara-
ya gönderdiği raporunda Safvet Paşanı n bu mütalaası ndan baba etmiş, fakat 
sonra işin doğrulutunu anlamıştır. 

2. Erzincanlı  Ahmed Izzet Paşa 1268 H. 1852 M. de Agi4h Paşanı n yerine 
birinci defa Hicaz ( Cidde) valilitine tayin olunmuş  ve 1270 h. 1854 m. de az-
ledilerek yerine Mehmed Kamil Paşa vali olmuştur. Izzet Paşanın bu birinci 

Şerif Abdülmuttalib'in ikinci defaki Mekke emirliği zamanına tesadüf et-
miş  ve aralar ında bu sı rada bir geçimsizlik olmuştur. Hicaz vilayeti salnâmesinde 
tayini hicri 1269 gösteriliyor ki bizzat işe başladığı  tarihtir. 
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leri gibi hareketlerine ve Mekke vaziyetine dair verdiği esaslı  
raporlar, Taif'te mevkuf bulunan Midhat Paşa ve arkadaşlarının 
muhafazası  hususundaki gayreti, hakkındaki itimadı  arttırmıştı  ; 
daha evvel mevkufların muhafazası  Mekke emirine bırakı lmış  ise 
de Osman Paşa, Hicaz kumandanı  tayin olunup gelirken bu hizmet 
Mekke emirinden alınarak Hicaz fırkası  kumandanı  Osman Paşaya 
verilmişti; işte bu defa da Abdülmuttalib, bu paşayı  yıkmak istedi; 
aleyhine epey şeyler yazdı . Kendi hareket tarzını  haklı  göstererek 
Osman Paşadan şikayet etti; rakibi olan şeriflerin ecnebilere te-
mayülünden bahsetti ve Osman Paşanın yaşının küçüklüğü ve 
tecrübesizliğinden şikayet ile Hicaz'ın her işine müdahale ettiğini 
ve Zevi Avn şerifleriyle münasebetlerini yazdı ; nihayet Osman Pa-
şanın serkeşane muamelesi devam ettiği takdirde çı kması  melhuz 
fenalığa işaret ettikten sonra "Ferik-i müşarünileyh meslek ve et-
var-ı  vaki ası nda devam eylediği halde islah-ı  ahval kabil olamı-
yacağını„ arz yollu 17 recep 1299 tarihiyle ve mabeyin başka-
tipliği vasıtasiyle keyfiyeti padişaha arzetmişti. Tabii Osman 
Paşa da Mekke emin i aleyhine hareket ediyordu; 1299 senesi şa-
banında ( 1882 haziran) Izzet Paşanın istifası  üzeride valilik, ku-
mandanlığa ilaveten Osman Nuri Paşaya verilince Şerif Abdülmut-
talib şaşırdı ; çünkü sabık valinin gevşekliği yüzünden ecnebi bir 
devletle olan muhaberesinin duyulması ndan korktu. Cidde'deki 
Ingiliz konsolosuna gönderdiği mektupta geçen şaban ayında 
vukubulan tebeddülattan (vali değişmesi) dolayı  pek ziyade esef 
edip bu tebeddülün, işine sekte vermiş  olduğunu beyan ediyordu. 

Osmanlı  hükümeti daimi surette ecnebi tahriki altında bulunan 
bu mıntakada bir hâdise çıkarmadan sükûneti muhafaza etmek iste-
mekle beraber buraya tayin edilen Emirler de hariçten yapılan 
tahriklere kapı lıyorlar ve bu mı ntakada müstakil kıral olmak 
arzusiyle metbillarına karşı  ayaklanmak istiyorlardı. Nitekim Şerif 
Abdülmuttalib'ten evvelki Emir Hüseyin Paşanın "niyat-ı  muzırra 
ve mevki ve sıfatına münâft ve hukuk-ı  hilâfet-i ulyâya muzır olan 
temayülât-ı  ecnebiyyesi„ dolayısiyle kendisinin katlinden sonra şa-
yet bunun tarafından bir fesat hareketi varsa Mekke emirliğinin 
bunların rakibi olan Zevi Zeyd ailesine verilmesi, çıkması  muhte-
mel olan bir Isyanı  önlemek maksadına milbteni idi; fakat bu emi-
rin de, devleti aleyhine hareket etmek üzere Cidde'deki Ingiliz kon-
solosiyle müteaddit muhaberesi, silah istemesi ve bundan başka 
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Medine'deki urbân şeyh-ül-meşâyihi Huzeyfe'ye ve Cebel-i Şemmer 
şeyhi İbn-i Reşid'e göndermiş  olduğu ısyana teşvik mektupları  ve 
şeriflerden Şerif Ali Sürün 1 ve Şerif Abdullah bin Zeyn'e yolladığı  
aynı  mahiyetteki mektup mealleri, Mekke emin i Şerif Abdülmutta-
lib'in de maksadını  meydana çıkarmıştı. Bu son mektuplar Abdül-
muttalib'in damadı  Dahilullah Bey vasıtasiyle mahallerine gönde-
rilirken, Mekke emirinin harekâtını  daimi surette kontrol altı nda 
bulunduran vali ve komutan Osman Nuri Paşanın eline geçmiş  ve 
bunların mündericatı  Abdülmuttalib'in vaziyetten istifade ile bir 
ısyan çıkaracağını  meydana koymuştur. Bu mektuplardan başka 
Abdülmuttalibin Cidde konsolosu vasıtasiyle Midhat Paşayı  
kaçıracak' da ayrıca saraya bildirilmiştir. 

Sureti vesikalar arasında görüleceği üzere Mekke emirinin 
(Abdullah-el-Muttalib) ibareli zat mühriyle mühürlenmiş  olup 

J-Azi 	•J 1.01.3 	 başlığı  altı nda 
Ingiltere'nin Cidde konsolosuna gönderilmiş  olan şevval 1299 
(ağustos 1882) tarihli mektupta hülâsa olarak : 

"Mekke'de bulunduğu sırada, konsolosun göndermiş  olduğu 
mûtemed adamile görüşüp aralarında anlaşma olduğunu ve bunun 
üzerine kendisinin vaziyeti hazırlamak üzere çalıştığını  ve Ingiltere 
devletinin tam muvaffakiyete nâil olacakında şüphesi olmadığını  
ve o sayede emeline nail olacağını  ve geçen şaban ayı ndaki 
tebeddülâttan dolayı  ziyade esef duyduğunu ve bundan dolayı  
işine sekte geldiğini, bununla beraber maksadın elde edilmesi 
için sây ve gayrette kusur etmediğini ve yakın vakitte bunun 
fili âsarı  görüleceğini ve aradaki mukaveleye göre lâzım olan 
silâhların bir an evvel hazır edilmesini„ beyan ediyordu. 

Yine Abdülmuttalib Medine'deki urbân şeyh-ül-meşâyihi Hu-
zeyfe'ye yolladığı  10 şevval 99 tarihli mektupda da: 

"Maltım işin fiile çıkması  için lâzım gelen tertibatı n daha evvel 
kendisine bildirildiğini ve o tarafa ait işi kendisine bıraktığını  ve 
vakit tayini ile tedricen kıyam olunarak her işin tamamiyle icı  ası  
için receb ayında gönderilen mektubun kısa ve tafsilâtsız olduğu 
ve yalnız Mısır meselesinin başlangıcı nın beyan edildiğini ve 
inşallah tamamen istilâ edeceklerini, gösterdiği sadakat ve hizmeti 
inkâr edemiyeceğini ve vakti kaçı rmıyarak bu maliim işten 
başkasına çalışı lmamasinı„ yazıyor. 
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Yine aynı  zatı n Cebel-i Şemmer şeyhi Emir Muhammed bin 
Abdürreşid'e yolladığı  aynı  tarihli mektubunda da: 

"Işlerin kendisini sevindireceği ve mektubunu alı r almaz 
görüşülecek işlerin muhabere ile yapı lması  mümkün olmadığından 
hemen bir mûtemed adamını  göndermesi ve bu adam söylenen 
sözleri hiç kimseye sezdirmeden bizzat kendisine (lbnürreşid'e) 
söylemesi„ beyan edilmektedir. 

Diğer Seyit Abdullah ibn Zeyn ile Seyyid Ali Sürün t ibn-i 
Said'e olan mektuplarda da: 

Muhaberâtı n gizli olması  lâzımgeldiği ve maltim olan şahıstan 
gelen cevapta aramızda cereyan eden ittifak ve müzakerata Itimad 
olduğunu size tebşir ederim„ yollu sözler vardır. 

Bu mektuplar elde edildikten sonra Osman Paşa, bir ısyanın 
yakın olduğunu anlamıştı  . Halbuki Mekke ve Medine'deki 
asker meveudu iki bin kadar olup Hicaz maliyesinin darlığı  
sebebiyle paraca sıkıntı  çekilmekte ve askerin günlük yiyecekleri 
bile veresiye tedarik edilmekte olduğundan bu kudretsizlikte bir 
taburun bile bir mahalden diğer mahalle sevki imkansız olmasına 
binaen ve bu sırada henüz ne netice vereceği kestirilemeyen 
Mısır meselesi arasında bir de Hicaz işi çıkmasının müşkülât ve 
tehlikesi gözönüne alı narak bu işin önlenmesi, emirin derhal 
gürültüsüzce azl ve tebdilinde görülmüştür ; fakat azl keyfiyeti 
pâdişâhın iradesine mütevakkıf olup işin ciddiyeti ise uzun 
uzadıya beklemeğe müsait olmayıp, çünkü Cidde'den Sevakin'e 
kadar uzatılan telgraf hattı nın henüz muhaberata açılmadığı  ve 
muntazam posta vapurları  olmayıp, olsa bile vaziyeti izah eden 
tahriratın arzı  ve cevap gelmesi için bir, bir buçuk ay beklemek 
lazım geldiğinden ve o müddet zarfı nda ise ısyanın genişliyeceği 
tabii olduğundan bu hal Osman Paşayı  12 ağustos 1882 tarihli 
Başvekâletten almış  olduğu şifreli bir telgrafa istinaden cezri 
karar almağa sevketmiştir. Hâdiseden evvel Osman Paşaya çekilmiş  
olan ve Aden'den gelen bu şifreli telgrafta, zamanın nezaket ve 
ehemmiyetinden bahis olunarak zuhur eden isyan ve sair vak'alar 
hakkında tereddüt etmeden ve müsamaha göstermeden müessir 
tedbir ittihaz etmesi katiyyen emrolunduğundan o da bu emre 
dayanarak işi uzatmadan kestirme yoldan giderek hal etmek 
istemiştir. Mevsimin yaz olması  dolaysiyle miltad üzere Mekke 
emin, ile vali ve hükümet erkanı  Tâifte bulunuyorladı. 
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Verdiği karar üzerine Osman paşa, Zevi Avn âilesinden ve 
Şerif Abdulmuttalib ailesi rakiblerinden eski Mekke emin i Şerif 
Muhammed bin Avn'in oğlu Abd-i hah Paşanın Mekke emirliğine 
tayinini muvafık görerek bir karar almak üzere 1299 şevval 
ayının yirmi altıncı  pazartesi gecesi Merkez kumandanı  Miralay 
Ömer Beyin evinde aşağıda adları  geçen hükümet erkâniyle bir 
toplantı  yapmıştır 	Bu toplantıda vali ve komutan Osman Nuri 
Paşadan başka Mekke kadı sı  Mehmed Rüştü, defterdar Hüsnü, 
merkez kumandanı  Miralay Ömer, mektupcu vekili Fikret Şerif, 
süvari tabur ağası  Ismail Hakkı  Beylerle Şerif Abd-i llah Paşa 
hazır bulunmuşlardı. Vali, söyleyeceği şeyin, sonuna kadar gizli 
tutulacağına dair heyete ayrı  ayrı  yemin ettirdikten sonra, Emir 
Abdülmuttalib'in elde edilen mektuplarını  ortaya koymuştur. Bunun 
üzerine azli kararlaştı rılan Mekke emin i Abdülmuttalib'in yerine 
güya Başvekâletten gönderilen tasni edilmiş  bir emr-i sâmi ile 
Mekke emirliğine Şerif Abd-i hah paşanı n tayin edilmiş  olduğu 
vali tarafından teklif edilmiş  ise de Abd-i Ilah Paşa böyle uydur-
ma bir emirle Mekke emirliğini kabul edemiyeceğini söylemiştir. 

Bunun üzerine Osman Paşa, şayet emirliği kabul etmemekte 
ısrar edecek olursa kendisinin Osmanlı  devletinin dostu olmadığı  
kanaati hasıl ve neticenin hakkında vahim olacağını  beyan ile 
Abd-i hah Paşayı  tehdit ettiğinden o da ister istemez sahte emir-
liği kabule mecbur olmuştur. 

Bu karar üzerine Mekke emirinin değişerek yerine Şerif Abd-i 
Ilah paşanın tayin edildiğine dair güya 16 ağustos 1882 tarihiyle 
Başvekâletten Aden hattı  vasıtasiyle vilâyete çekilmiş  olan aşağı-
daki telgraf tertip edilmiştir : 

Emaret-i celile-i Mekke-i mükerreme kariha-i sabiha-i pâdi-
şıihr den Abd-i hah Paşa hazretleri uhdesine tevcih buyurulmuş  ve 
selefi Abdülmuttalib Efendi hazretlerinin Der-i saddette ikamet ve 
istirahatleri muktezây-ı  irade-i seniyye-i cenâb-ı  pcidişâh'iden bulun- 
muş  olmakla pcişıiy-ı 	 emaretiyle efendi-i mil- 
şarünileyhin hemen taht-r nezdret-i askerlye ilka ve Der-i saâdete 
zam ları  için diğer iş'ara intizar olunması  tavsiye olun ur. 

Bu sırada yaz miinasebetiyle Tâif'te bulunuyordu ve Ömer Bey de Tad 
mevki kumandanı  idi. 
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Bunun üzerine ertesi salı  günü, Osman paşanın, Abdülmutta-

libe göndermiş  olduğu tahriratı  tebliğ  ve şerifi tevkife üç tabur 

asker ve dört top ile ve aşağıdaki emirle Miralay Ömer Bey 

memur edilmiştir 

Merkez Kumandanı  Miralay Ömer Beyefendiye : 

izzetlü efendim, 

Müttefikan akd ve imza ettiğimiz karar veçhile bu gece 

miktarı-ı  kâfi asakir-i şâhâne ile saat yedide (alaturka) Mesna'ya 

gidip Şerif Abdulmuttalib Efendiyi bilahz doğruca Kışlaya 

getürmeğe memursınız ; Oraya vusulünüzde leffen irsal olunan 

mektubı, müşarünileyhe bilisal keyfiyyeti anlatarak ve ol su-
retle memuriyyetinizi fA idersiniz ; müşarünileyh, gerek rey 

ve rızasiyle teslim olsun ve gerek silâhla vuku bulacak mu-
kavemetine kaideten silâhla bilmukabele derdest edilsün 

hakkında bir güna hürmetsizlik edip, ittirmekten ve ırz ve 
emvale zerre kadar tecavüz vukuuna meydan vermekten 
kat'iyyen memnusunuz. Efendi-i müşarünileyh Kışlaya isal 

olunacağı  sırada Mesna'nın husul-i sükünetine değin orada bir 

miktar asker terkine himmet buyurmanız lâzım gelür. 

27 şevval sene 99 ve 29 ağustos sene 98 

Vali ve Kumandan-ı  Hicaz 
Ferik 

Esseyid Osman Nuri 

Bu emri alan Ömer Bey gece alaturka altı  ve yedi sularında 

herkes uykuda iken taburları  ve topları  alıp Mesna'ya gidip as-

keri Scabeden yerlere yerleştirdikten sonra Osman Paşanın ver-

diği sureti aşağıdaki tezkireyi Şerif Abdülmuttalib Efendiye gön- 

dermiştir: 

Bu Ömer Bey, Tad kumandanı  bulunduku esnada 	 mevkuf 

bulunan Midhat Paşa ve arkadaşları na karşı  fena muamelesiyle meşhur olup 

Tabstra-i ibret ve Mir'at-t Hayreede bundan bahsedilmekte ve pek âdi ve 

hı rsız bir adam olduğu kaydolunmaktad ı r. Bu da Abdülhamid'in itimad ettiği 

adamlardan olup Osman Nuri Paşayı  da kontrola memurdu. Sonra Osman Paşa 

bunu Yemen'e naklettirmiş  ve Ferik olarak bir aralı k Hicaz kumandanlıkında 

da bulunmuştu. Son hizmeti Yemen'de Asir kumandan ve mutasarr ı fl ı kı  idi. 
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Devletlü Siyâdetlü Şerif Abdülmuttalib 
Efendi hazretlerine 

Devletlû siyadetlû efendim hazretleri , 
Emâret-i celile-i Mekke-i mükerremenin devletlû siyadetlû 

Abd-i hah Paşa hazretleri uhdesine tevcih ve ihalesiyle zat-ı  
âli-i hâşimânelerinin berây-ı  istirahat muazzezen Der-i saadet'te 
ikamesi hususı  irade-i merahim ifade-i seniyye muktezasından 
bulunduğu beyanile müşarünileyh hazretlerinin 	emaretiyle 
zât-ı  sâmi-i adnantlerinin hemen izamı  hususı  mâbeyn-i hümâ-
yün-ı  mülükâneden Aden hattiyle şeref varid olan şifreli tel-
grafnâme-i (sâmide) iş'ar ve bina berin zat-ı  âli-i fahimânelerinin 
yarı nki gün muazzezen Mekke-i mükerremeye azimet etmek 
üzere bu gecelik çâkerhânelerinde misafiret buyurmaları  
iktiza eylediğinden ve çünkü bilcümle aile-i devletleri halkiyle 
emval ve emlâklerinin hıfz ve sıyaneti devlet ve hükümet 
tarafı ndan kaviyyen taht-ı  taahhüde alındığından bir miktar 
asakir-i şâhâne ile beraber Miralay Izzetlû Ömer Beyefendi 
memûren taraf-ı  âillerine gönderilmiştir. Hamiyyet-i müsellime-i 
hâşimâneleri lâzimesince irade-i seniyye-i pâdişâhiye mutâ-
vaattan başka cânib-i âltlerinden bir güna hal ve hareket 
memul olunmazsa da hilâf-ı  me'mul gerek cânib-i samilerinden 
ve gerek daire-i devletleri mensubatı  taraflarından bir güna 
mukavemet gösterilecek olur ise mtr-i mumâileyh bilmukabele 
vazife-i askeriyyenin tfası na memur idüğünden beynelmüslimin 
vuku ve zuhurı  hiç bir vakitte arzu olunmayan bir netice-i 
müellime vukuuna meydan kalmamak ve tcabeden eşya ve 
adamları  bâdehü tayin ve irade buyuracakları  veçh ile ber 
veçh-i matlup hemen yetiştirilmek üzere işbu arizanı n tebliğini 
müteakib bir, iki adamı nızla teşrif buyurmaları  niyaziyle 
artza-ı  âcizi takdim kı lı nur. Olbabta emr-ü-ferman hazret-i 
menleh-ül-emrindir. 25 şevval sene 99 ve 29 ağustos sene 98. 

Vali ve Kumandan-ı  Hicaz 
Osman 

Osman Nuri Paşa, Miralay Ömer Beyi askerle şerifin konağına 
göndermesini müteakip ayn-ı  zamanda Tâif'te kendi evlerinde 
bulunan Abdülmuttalib'in kethüdasiyle kâtiplerini yanına getirterek 
şerifin azledilip Istanbul'da oturması na irade çı ktığı nı  ve yarın 
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Mekke'ye gönderileceğini ve bu akşam kendi evine davet edil-

diğini söylemiş  ve bunları  da keyfiyeti tebliğ  için şerifin konağına 

yollamıştır. 
Gerek Ömer Beyin tebligatı  ve gerek kethüda ve kâtiplerin 

sözleri üzerine Abdülmuttalib, bu hali zaten beklemekte olduğunu 

beyan etmiş  ise de şerifin damadı  Dahilüllah Beyin verdiği emir 

üzerine Bevaridi tâbir olunan hademeler müdafaa için tüfeklerini 

kaparak köşelerde siper almışlar ve bu suretle bir kaç gün 

mukavemet ile hariçten bir yardım ummak istemişlerse de, diğerleri 

iş  işten geçtiğini söyleyerek ıiihayet Abdülmuttalib Efendi, ket-

hüdası  Cabir ve divan efendisi Ismet Efendilerle büyük kızı  

Şerife Azize Hanım ve sairlerinin yardımiyle ve gecelik elbisesiyle 

arabaya bindirilip miralay Ömer Beye teslim edilmiş  ve Tâif 

kışlasına getirilip hazırlanmış  olan odaya konmuştur 

Şerif Abdülmuttalib Efendinin tevkif ini müteakip sabahleyin vali 

ve kunıandan Osman Paşa ile Mekke kadısı, defterdar, şeyhler, eşraf 

ve ulema, zabitler ve diğer hükümet erkanı  resmi üniformalarını  

giymiş  oldukları  halde Abd-i Ilah Paşanın konağına gidip ona 

emirlik elbisesini giydirmişler, İbn-i Abbas camiine götürüp duadan 

sonra on dokuz pare top ile Mekke emirliğini ilan eylemişlerdir. 

Vali ve kumandan Ferik Osman Nuri Paşa bunu müteakip 

Aden telgraf hattı  vasıtasiyle ve 31 ağustos tarihli şifreli bir tel-

graf ile keyfiyeti Başvekâlete bildirmiş  ve tafsilâtını n takdim edi- 

leceğini yazmıştı r. 
Mekke emirinin tebdili etraftan duyulunca vakadan on gün 

sonra Iskenderiye'deki Ingiliz konsolosu tarafından sefaretine çe- 

Midhat Paşa merhum Tânen refikasına gönderdiği 1 eylül tarihli mek-

tupta (Tabsıra-i ibret s. 279) bu vak'ayı  şöyle anlatı yor: 'Burada iki gece ev-

vel acib ve garib bir vak'a oldu ; Emir-i Mekke Şerif Abdülmuttalib Efendi 

hasbelmevsim Tâif'te bulunduğundan ağustosun otuzuncu salı  gecesi hânesinde 

evlüd ve ıyali içinde uykuda iken gece yarı sı  saat altıda üç  tabur askerle ve 

dört top ile kuşatı lıp ve yatağından cebren alınıp alessabah gecelik elbisesiyle 

bizim bulunduğumuz k ışlaya getirilerek karakol altına konuldu. Abdülmuttalib 

Istanbul'a veya'akar bir mahalle gönderilecek olmalıdır; güya kusuru Ingiliz-

lerle muhabere etmesi imiş  diyorlar; her ne ise bu zat Istanbul'a yaranmak için 

bize pek çok eziyet etmiş  olmasiyle şimdi ef'aline mücazat olarak bizim halimize 

girmesi ve karşımı zda harap daireye konulup hapsedilmesi büyük ibret ise de 

bu zatın yüz yaşında bir ihtiyar adam olduğuna nazaran ve nesl-i âlisine her-

meten insana rikkat ve re'fet geliyor..» 
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kilen telgraf üzerine Bâb-ı  âli keyfiyetten haberdar olmuş  ve 11 
eylül 1882 tarihli aşağıdaki şifreli telgrafla bu olayı  valilikten 
sormuştur 

Mekke-i mükerreme ve Taif taraflarında bir karışıklık vuku 
bulmuş  olduğu iskenderiye'de İngiliz konsolosundan sefarete gelmiş  
olan telgraf/an münfehim oluyor; bu babta henüz bir iş'arınız vu-
ku bulmamış  olduğundan hakikat-i halin serian ve âcilen iş'arı  
muntazardır. Said 

Osman Paşa, Şerif Abdülmuttalib'i aıl ve tevkif ettikten sonra 
sureti vesikalar arasında görülen 1 eylül 98 tarihiyle kurenadan 
Besim Beye göndermiş  olduğu mufassal mektupla bunun esbabını  
bilvası ta padişaha arz etmiş  ve bir suretini de Bâb-ı  âlrye takdim 
etmiştir; bu mektuplarla şerifin emirlikten azline dair heyet 
tarafından verilen karar, uydurulan telgraf ve Osman Paşanın, 
tebeddülden bahs ile şerife gönderdiği tezkire ve şerifin Cidde' 
deki Ingiliz konsolosu ve sairleriyle olan muhabereleri 2  erkân-ı  
harp kol ağalarından Abdullah Beye teslim edilerek Istanbul'a 
yollanmıştı r 3  . 

* * 

Mekke emirinin böyle hükümetin haberi olmadan uydurma 
bir telgrafla değişmiş  olması  Bab-ı  âlrde hayreti mileib olmuş  ve 

I Midhat Paşa ve arkadaşları n ı n Taif'te bulunması  ve Mekke ve Tairte karışıklık çıktığını n haber al ı nması  üzerine Yı ldız sarayı nı n bu hususta telâşa düştüğüne şüphe bı rakmaz hususiyle işte Ingilizlerin parmağı  olması  Midhat Paşanı n kaçı rı lması  tehlikesini meydana koymuştur. Hatta Şerif Abdülmuttalib'in Midhot Paşayı  kaçı racağına dair saraya jurnal bile verilmiştir. 
2  Bütün bu vesikalar makalenin sonuna konmuştur. 
3  Kol ağası  Abdullah Beyin Istanbul'a gelerek Mekke emirinin tebeddü-

lüne dair olan vesikaları  getirip Bab-ı  alrde Başvekil Said Paşaya takdim etmesi 
üzerine onun taraf ı ndan mabeyin başkatipliğine yazı lan 23 zilkade 99 (6 ekim 
1882) tarihli tezkire sureti : 

Devletlil Efendim Hazretleri, 
Işbu cuma günü Kalipsu nam vapur ile Der-i saadet'e geldiğini beyan edea erkan-ı  harb kol ağalarından Abdullah Beyin Hicaz vilayetinden getiirmüş  olduğu tahrirat, Şerif Abdiilmuttalib Efendi hazretlerinin makam-ı  emaretten infisalini Hanın esbabı nı  mübeyyin olmağın tebeddül-i emret hakkı nda vilâyetçe 

tasni ve istimal olunan telgrafnâmenin ve müşarünileyhin ele getürüldiği beyan olunan muhaberatı nı n suver-i melfufesi ve memurin-i vilayetin mazbatası  ile maan ve leffen arz ve takdim k ı l ı ndı . Vilayetin bu babta mabeyn-i hiimâyuna 
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Osman paşanın tayin ettiği Şerif Abd-i hah Paşanın emirliği tanın-

mıyarak yerine anın biraderi olup Şaray-ı  devlet azası ndan 

bulunan Şerif Avnürrefik Paşa tayin edilmiş  ve hadiseyi tahkike 

Mütercim Rüştü Paşayı  Izmir'de istintak etmiş  olan meşhur Lebib 
Efendi memur olarak yeni Mekke emiriyle beraber gönderilmiş-
lerdir. Lebib Efendi aynı  zamanda pâdişâhın iradesi üzerine sabı k 

emirin gönlünü almak üzere Başvekâletten Şerif Abdülmuttalib'e 

yazılmış  olan bir mektup da götürmüştür °. 

Filhakika Mekke'ye gelen Lebib Efendi icabeden tahkikatı  
yapmış  2  ve neticede Osman Paşanın hareket tarzı  ya muvaf ık 

dahi maruzat ı  olduğu mir-i mumâileyh taraf ı ndan ifade olunmuş  olduğundan 

rahrirat-ı  mâruza ile melfufatı n ı n Bab-ı  ali'de hı fzolunmak üzere iadesi meniit- ı  
emr-ü ferman-ı  hümayun-ı  mülükâne idiiği ve emir-i lâhik devletlü siyadetlü 

Avniirrefik paşa hazretleriyle birlikte a7imeti mukarrer olan atufetlü Lebib 

efendi hazretlerinin icra edeceği tahkikat ve tetkikat neticesinde hakikat-i hal 

teayyün edeceği cihetle ana göre icabı n ı n başkaca bilmütalea arz ı  emr-i tabii 

olup şu icraattan sonra Hicaz valisi Osman Paşa hazretlerinin ibka ve adem-i 

ibkası  şayan-ı  teemmül bir madde olduğundan an ı n dahi kezalik bilmütalea ica-

bina bakı lması  lazı m gelür ise de irade-i seniyye-i hazret-i padişahi ne mer-

kezde müteallik buyurulur ise muktezay-ı  âlisi infaz olunacağı  beyaniyle tezki-

re-i senaveri terkim k ı l ı ndı  efendim. 
Said 

F? 23 zilkade sene 99 ve fi 24 eylül sene 98 

Kendi el yazısiyle Said paşa taraf ı ndan mabeyin başkâtipliğine gönde-

rilen tezkire sureti : 
Abdülmuttalib Efendi hazretlerine, Mekke-i mükerreme emaretinden infisa-

linin beyanı  esbab-ı  mucibesiyle haiz olduğu şeref-i haysiyyet-i zatiyye ile 

mütenasip olacak surette oraca her ne suretle irade ve iaşeleri esbabı nın istik-

mal kı l ı nacağı  ve lazı mgelen tahkikatı n biletraf icrası  için Lebib Efendi hazret-

lerinin tayin ve ol tarafa tesyir buyurulduğunu ve cânib-i saltanat-ı  seniyyeden 

kabilülis'af olabilecek ne gibi arzu ve istidaları  var ise memur-ı  müşarünileyh 

vası tasiyle arz ve iaba olunmak lazı mgeleceğini ve olbabta bazı  ifaclat-ı  müna-

sibe ile taziyet ve tesliyeti hâvi müşarünileyhe tahrirat-ı  resmiyye tastiriyle 

lieclilirsal takdimi muktezay-ı  irade.i seniyye-i hazret-i padişahiden olduğunu 

hav' tezkire-i aliyyeleri alı nd ı . Icab-ı  hal ve maslahata giire müsariinileyhe tastir 

olunan tahrirat leffen irsal-ı  savb-ı  sâmileri kı l ı nmağla icabı n ı n icrası  müte-

vakkı f-ı  himem-i devletleridir efendim. 
Said 

fi 24 zilkade 99 ve 25 eylül 98 

2  Yukarı da adı  geçen miralay Ömer Bey bu sı rada livalığa terfi ile paşa 

olmuş  ve 1899 m. senesinde Istanbul'a gelmiş  ve Abdülhamid'in emriyle Şerif 

Abdülmuttalib'in azline, Midhat Paşa ve arkadaşları n ı n kendi zamanı ndaki vazi- 
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görülmüş  veya idareten öyle icabetmiş  olacak ki vali ve kuman-
danlıkla yerinde kalmıştır. Osman Paşa, Besim Beye yazdığı  
mektupta, Şerif Abdülmuttalib Efendinin "Kışla-i hümâyunda 
ikamet edip bundan böyle ömrü oldukça bu halde ikame edilme-
sinde asla bir mahzur„ olmadığını  beyan ederek ölümüne kadar 
sabık emin i hapsetmeği arzu ettiğini anlatmak istemiştir; fakat 
saray tarafı ndan bu kadar ileri gidilmesine muvafakat olunmı-
yarak Lebib Efendinin Mekke'ye gelmesini müteakip resmi bir 
tahrirat ile Mekke'ye davet edilen Abdülmuttalib Efendi, Tâif'ten 
binbaşı  Mehmed Nuri Ağa vası tasiyle Mekke'ye getirtilip kona-
ğında oturtuldu ve Lebib Efendi de tahkikatını  yapı p avdet etti. 
Şerif Abdülmuttalib Efendi 1304 h. 1887 m. senesinde vefatına 
kadar Mekke-i mükerremedeki konağında daimi bir nezaret altı nda 
bulundurulmuştur. 

Makale ile ilgili başlıca vesikalar 

Yalnız Hicaz kumandanı  bulunduğu sırada Ferik Osman 
Paşanın Mekke emirleri hakkında 3 reblulahır 1296 (21 şubat 
1882) tarihli olarak Abdillhamid'in kurenAsından Besim beye 
göndermiş  olduğu dikkate şilyan mektup sureti; 

Kurenây-i cenâb-ı  şehriyâriden saadetlü, Besim 
Beyefendi hazretlerine 

Saadetlü efendim hazretleri , 
Çakerleri buraya gelinceye kadar emâret-i Mekke-i mükerre-

menin vezâif ve imtiyazat ını  sair emâretler misillü cânib-i celil-i 
saltanat-ı  seniyyeden mahdut ve muayyen zannetmek gibi yanlış  
bir itikadda bulunmakta idim; halbuki emâret-i müşarünileyhaya 
tayin buyurulagelmiş  olan şürefânı n hamil oldukları  ferman-ı  Mide 
vezâif ve imtiyazâta dair kuyut ve şürut olmadığını  burada tahkik 

yetlerine, Osman Paşa ile aralar ı n ı n açı lması na vesairey e dair bir rapor takdim 
etmiştir. Ömer Paşa ferik ve Asil- kumandan ve mutasarrı fı  iken takriben 1306 
da İstanbula gelmişdir; raporunda vali Osman Paşa ile muhaverelerini şöyle an-
latıyor : «... o esnada Arafata çık ı ldı, Osman Paşa kullariyle mültıkatı mızda 
[aman Ömer Paşa, tahkiki memuriyyetine rütbe-i bAlödan Lebib efendi geldi ve 
Şerif Avııürrefik paşa ve Adil paşa da geldi ; Lebib efendi tahkik ediyor, bizim 

halimiz nice olacaktır] demesi üzerine inşaallah iyi olur cevabını  verdim .. » 
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eylediğimden, ümeray-ı  sabıka ile şimdiki emir canibinden hiç bir 
kayıt ve şarta müstenit olmayarak ittihaz olunmuş  olan mesleğin ve 
emret ve vilayet miyanında herbâr tahaddüs etmekte olan 
mübayenet esbab-ı  mficibesinin arz ve beyaniyle daire-i iktidar-1 
emaretin hukuk-ı  mukaddese-i saltanat-ı  seniyyeye tevafuk edecek 
derecede tahdid ve tayini hakkında bazı  mevaddın ifade ve der-

miyanı nı  feraiz-i tâbiiyyet ve memlûkiyetten ad eylerim. 
Malüm-ı *ah olduğu veçh ile Mekke-i mükerreme emâreti, devlet-i 

aliyye-i Osmaniyyenin menası b-ı  aliye-i sairesi misillû cânib-i eşref-i 

cenab-ı  padişahiden ferman-ı 'ah ile tevcih olunur bir mesned-i 
miiteber olup zat-ı  kudsiyyetsimat-ı  cenab-ı  hilafetpenahl, şürefâ-
dan her kimi intihab ve kabul buyurur ise bu mesnedi ana taklid 
ve tevcihte muhtar-ı  mutlak iken emirlerden bazı ları  kendiliğin-

den daire-i iktidar-ı  emâreti dilediği kadar tevsi etmiş  ve o mi-

sillû 'iimerânın mevki-i muayyenlerine kasrı  ekser vülât-ı  izam 

cânibinden iltizam olunmayıp iltizam etmek isteyenlerin de azilleri 
vukulle iş, halinde terk edilmiş  idüğinden bugünkü gün birtakım 

magsûbat emir-i Mekke'nin hukuk-ı  sarihasından tanınmakta bu-

lunmuştur. Müteveffâ Şerif Yahya'ya kadar 1  makam-ı  emarette bu-

lunan şürefâ için hiç bir muayyen iktidar olmayı p her biri tasaddi 

edebildiği umurun fâil-i muhtarı  olmuş  ve şerif-i müşarünileyhe ha- 

lef olan Şerif Muhammed bin Avn'in defa'i 	emaretinde, ikti- 

darı  yalnız beyn-el-urban vuku bulan devi ve mesalihi rüyet ve 
umur-ı  ahaliye müdahaleden mücanibetle deliller şeyhini bizzat 
tayin etmek ve kabail ümera ve meşayihini hükümetin rey ve 
buyruldusiyle nasbedip, azl ve tebdillerini de yine hükümetle 
müttefikan icra eylemek ve çünkü buraca arazi tasarrufu şer'i ve 

kanunun tayin ettiği şeraitle aksam-ı  hamse üzerine câri olmayıp 

ötedenberi hegir tabir olunur bir nevi ağır icare-i zemin ile üme-

ray-ı  Mekke taraflarından taliblerine ihale oluna gelmiş  idüğinden 
ahali tefviz ve ihalesi yine ol suretle cari olmak ve bila vâris 
vefat edenlerin emval-i gayr-i menkulesi taraf-ı  emârete intikal 
etmek ve tevliyeti münhal olan evkafa muhasebe ve sair mua-
mele ile mukayyed olmayarak emir-i Mekke tarafından doğrudan 

doğruya bir nazır tayin edilmek hususlanna münhasır olmak gibi 

emret-i müşarünileyha için bazı  vezaif tayin etmiş  ve müteveffay-ı  

Şerif Yahya bin Sürür 1228 11. 1813 ın. den 1242 h. 1832 m. tarihine 

kadar Mekke emirlikinde bulunmuştur. 	 13441ıters, C. X, F. 33 
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müşarünileyh ikinci emaretinde de bu vezâif dairesinde hareket ey-
lemi§ ise de def'a-ı  ulasında kendisine halef olan şimdiki şerif 
Abdülmuttalib hazretleriyle lbn-i Avn'in büyük oğlu müteveffâ 
Abdullah Paşa, harekatın' işbu bey an olunan vezâif dairesine kasr 
edemiyerek tevsi-i iktidar etmek ister ve fakat Abdullah Paşa 
merhum harekatının tâdiline muktedir bir vali görecek olur ise 
umur-ı  hükümete müdahaleden el, etek çeker imiş. 

Vülât-ı  izamdan bazı larının müşarünileyhima Şerif Abdül-
muttalip ve Abdullah paşa gibi uzamay-ı  ümerayı  ekser vakir 
idare-i keyfiyyelerinden tahyir eyliyecek kadar hukuk-ı  mukadde-
se-i saltanat-ı  seniyyeye karşı  gayretsizlikte bulunmaları  her 
ikisini de alelitlak icray-ı  nüfuza alış tı rmış  ve fakat Abdullah 
paşa yine vaktine göre hareket ederek zamanını  geçirmiş  ise de 
Abdülmuttalib hazretleri kendisine tabiat-ı  saniye olan tavr ve 
mesleğini tebdil ve tahvil edemiyerek elhaletü hazihi idarenin 
her şubesinde icray-ı  nüfuz etmekte ve rey ve rızası  olmaksızın 
hükümet-i seniyyeye hiç bir iş  götürmemekte bulunmuştur. 

Urbanı n ümera ve meşâyihi kaide-i sabı kaya muhalif olarak 
doğrudan doğruya taraf-ı  emaretten tayin olunmak ve müftü, 
eimme ve hutebâ ve esnaf ve mahallât ve mücavirın şeyhleriyle 
muhtesib gibi müstahdemin-i mahalliyye taraf-ı  emaretten intihab 
ve nasb edilmek gibi müdahalât ve su-i istimalattan başka Şüre-
fay-ı  Abâdileden (Zevi Avn'den) hiç biri zamanında cari olmayan 
emret kaymakamlığının 	ihdas ve hapisane ve tomruk daireleri 
Icadiyle hukuk ve cinayet davaları nın orada niyet ve haps ve 
darb ve tecrime mübaderet ettirilmesi gibi nüfuz-ı  hakime, hükû-
met-i seniyyenin kabulüne bihakkin mütehammil olamıyacağı  bir 
bid'at-i seyyie ika olunmuştur ki bunlardan bir az müddet iğmaz-ı  
ayn vukuı  kâffesinin teessüs ederek bilâhare emirlerin hukukun-
dan sayı lmasını  müeddi olur. 

Ümera ve meşâyihin doğrudan doğruya daire-i emaretce 
azı  ve nasb olunmaları  avene-i emâretin tamaına mebni sık sık 
tebeddül vukuuna ve bu hal, tebeddülden müteessir olan şeyhlerin 

1 Şerif Abdülmuttalib bı  son emirliğinde ihtiyarlığı  sebebiyle emret 
kaymakaml ı k. diye bir makam ihdas etmiş  ve buraya torunu Mesaid Paşa'yı  
tayin etmişti. Bunun yaptığı  fenalık tahammül olunmaz dereceye geldiğinden 
kumandan Osman Paşanı n ikaziyle Abdülmuttalib torununu kaymakamlıktan çı -
karmış t ı . 
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Isyan ve tuğyanını  mûcib olup elhaletü hazihi Rubu taraflarını  

keserek berren ve bahren ebnây-ı  sebili soymakta olan Şeyh 

Arâbrnin kat'-ı  tank etmesine azl-i nâbehengâm sebep ve Yenbu-ül-
bahirde mütegallibâne hareket eyleyen Şerif Hacartnin cür'etine 

emâret-i celilenin sahabet-ı  gayr-i lâyikası  jilet olmuştur. 

Muhtesib ve sair o misillû hademe-i hükümetin intihap ve 

tayinine açıktan açığa müdahale vukuundan tevellüd eden fena-

lıklar da az şey değil ise de devi-i vâkıa-i mahalliyenin emâret 

kaymakamlığına intikal fasl ve rüyetile ibadullah'ın oraca key fe 

mâyeşâ haps ve tecrimi hikmet-i hükümet kaidesince kabil-i tecviz 

ve müsamaha değildir; çünkü erbâb-ı  mesalih hühtimet-i metbil-

asının ağuş-ı  re'fet ve adaletinden alınmış  ve darb ve tecrim ile 
tekdir edilerek hükümet-i âdile-i saltanat-1 seniyyenin merhamet 
müsellimesinden mahrum bırakılmakta bulunmuştur. 

Işte bu gibi hâlâtın cereyanı  menedilmedikten başka ümera-

dan bazısı  tervic-i mütalebât-ı  vâkıasiyle taraf-ı  Bâb-ı  âlrden şı-

martı lmış  olmakla içlerinden bazıları  saltanat-ı  seniyyenin fütüv-
vet ve merhamet yüzünden mebzul olan eltaf ve inâyâtını  hâşâ 

mecburiyyetten münbais müdarattan zannetmek derecelerine kadar 

varmıştır ; halbuki Mekke-i mükerreme ile etraf ve civarında her 

biri bir kola mensup beş  on bin şerif olup bunlar ise beline bir 

cenbiye takmaktan başka imtiyaza malik olmıyarak âhâd-ı  ahali 

kabilindendir ; müteşahhisân-ı  şürefânın beyneletrab temayüz eyle-

mesi ise mutlaka taraf-ı  devlet-i aliyyeden nail olduğu rütbe ve 

nişan ve mürettebat sayesinde husule gelmiştir; işte ümeray-ı  

Mekke dahi saye-i âtıfet vâye-i cenâb-ı  pâdişâtıtde emsali meya-

nında ileru çekilerek teşrif ve tevkir olunmuş  ve herbiri saltanat-ı  

seniyyenin sadakasiyle ihtişam ve debdebe satarak başları  sıkıl-

dıkça asakir-i hazret-i şâhâneye müracaattan başka cây-ı  istimdat 

ve istinadları  mefkud bulunmuş  iken, ümeray-ı  sabıka-ı  Zeydiy- 

yenin mesleğini taklid eyleyen emir-i hazır bile hakikati mülâhaza 

edemiyerek saltanat-ı  seniyyenin dereceten kendisine muadil gibi 

olan uzamây-ı  bendegânından kendisi için hürmet-i lâyikanın fev-

kinde ubudiyyet ve müdahenete intizar etmekte ve hayfâ ki def-
terdar ve müdür-i harem gibi bazı  büleha şerif hazretlerine arz-ı  

hulûs için makam-ı  vilâyette bulunan merci-i muayyenleri hak-

kında Icabeden inkiyad ve mutavaatı  ayak altına almaktadır. 
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Şerif hazretlerinin şeyhühet ve sabı ka-i ülfet mülâbesesiyle 
sadı r olan harekat-1 hod serânesi işbu büleha lisanı nda kerametle 
tabir olunarak içlerinde hukuk-ı  mukaddese-i saltanat-ı  seniyyeye 
tecavüz vukuundan mütessir olanları  müşahede olunamıyor, ahali-i 
kiramı n mâdelet-i müselleme-i saltanat-ı  seniyyenin derece-i âli-
yesine vukufları  olmakla devlet-i aliyye, memalik-i mahrusanın 
her cihetinden darb ve tecrim gibi teaddiyyat-ı  zulmiyyeyi kül-
liyyen refetmiş  ve bugünkü gün kimsenin kimseye bir fiske vur- 
ması na rızay-ı  âlisi gayr-ı  kail bulunmuş  iken mahzâ fütüvvetinden 
olarak ahali-i kiram deyu yad ile teşrif ve bunca niam-ı  nâ müte-
nahiyesiyle taltif ettiği cirân-ı  beyt-i hüdanın bu kerre emret kay- 
makamlığına celb ve ikad edilen Şerif Sürur gibi zalim bir bedevi 
sopası na terk ve feda olunması  gibi şefekat-i müsellemesiyle 
katiyyen kabil-i tevfik olmı yan bir halden memurin niçin iğmaz 
ediyorlar bunlar o devlet-i âdile zirdestanı nın muhafaza-i mal ve 
hayatı na memur değiller mi? deyu birbirleriyle dertleşip söyleş-
mektedirler. Şürefây-ı  abadileden Zevi Avn'in zuhuruna değin 
emret-i celile, şürefây-ı  Zeydiyyeye münhasır bulunmuş  ve müşa- 
rünileyhin hodbehod müttehazi olan meslek, zamanları nda halka 
kendülerini Melik deyu yâdettirecek derecede müstesna bir tarz 
ve tavurda meşhud olmuştur; şimdiki emir hazretleri işte bu Zey- 
diyye şürefüsından olup ailesinin ileru gelen âzası  dahi Dersa-
âdet'teki büyük oğlu Ahmed Bey ile Füheyd Paşadan ve burada 
bulunan hafidi Mesaid Paşadan ibarettir. Şürefây-ı  Avniyenin 
mütehayyizânı  dahi derbâr-ı  şevketkararda sakin Avnürrefik paşa 
ile buradaki Abd-i ilah ve Hüseyin ve Ali paşalardan ve Nası r 
ve Mehmed beylerden ibaret olup Avnürrefik ve Abd-i llah Paşa-
lar, müteveffa Şerif Muhammed bin Avn'ın ve Hüseyin Paşa ile 
Nası r Bey, anı n (yani Muhammed bin Avn'in oğlu müteveffa Ali 
paşanın ve Ali paşa ile Mehmed bey, diğer oğlu ( yine Mehmed 
bin Avn'in) müteveffa Abdullah Paşanın oğullarıdır. 

Bu iki aileye mensup olarak yukarıda _isimleri mezkür zevat-
tan Avnürrefik Paşaya nisbetle Ahmed Beyin mûtedil ve Füheyd 
Paşanın hadisissin olup Hicaz'a henüz ayak basmamış  olduğunu 
haber veriyorlarsa da kendilerini bilmediğim için kullarınca onlar 
hakkında birşey diyememek tabildir; fakat Abadile ricalinden 
Abd-i Ilâh Paşa kırk yaşları nda kadar bir merd-i âkil ve hüsn-ı  siy er 
ve sülük ile mümtaz-ı  emasil olarak bis-i fevz-i saâdet-i ümem 
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olan mutavaat-ı  devlet-i aliyyede pabercay-ı  sebat ve isti-
kamet ve memurin-i devlet-i aliyye ile ahali-i kiram haklarında ifa 

edegeldiği hüsn-i muamele ve hürmet cihetiyle mevkien haiz-i ka-
bul ve memduhiyyet olmak üzere meşhur olup filvaki görülen hal 

ve tavrı  dahi hakkı ndaki hüsn-i şahadet ve rivayeti müeyyid bu-

lunduğu gibi, ailesinin isimleri tadat olunan ricali dahi isrince ha-
reket etmekte görülüyorlar. 

Şerif Abdülmuttalib hazretlerinin şeyhühet hasebiyle hüsn-i 

tasarruf-ı  umura kadir olamıyarak nüfuz-ı  vesi-i emâretin bir takım 

menfaat perestan miyanında iktisam etmesiyle her birinin key.f e 

mayeşa icra ettiği ahkam-ı  hodserâneden dilgir olanlar bir kerre 
çektikleri hâle ve bir kerre de Abd-i hah paşanın siyret ve hareke-

tine bakarak saltanat-ı  seniyyenin hakkımızda bidiriğ  ve erzan 

buyurduğu adi ve re'fet ve lütf-u- inayetten arzely-ı  hilafetpena-
hiye tevfikan bizi müstefid eyliyecek şimdiki halde ancak Abd-i hah 

paşadır; eğerçi Mekke-i mükerreme için bir emir lazım ise paşay-ı  
müşarünileyhten başkası  gerekmez; zira kendüsi hasayıs-ı  
lazimeden hissedar ve rızay-ı-bari ve şehriyarlye tevfik-i hareketle 

şöhretşiardır gibi sözlerde bulunuyorlar °. Çakerlerinin maksadım 

ise mademki zir-i cenah-ı  saltanat-ı  seniyyede Mekke-i mükkerre-
mede bir emâret bulunacaktır; ana tayin olunacak zat, gerek 
Zeydiyye'den olsun ve gerek Abadile'den bulunsun vezâif ve 
imtiyazatı nın mutlaka tahdid ve tayin buyurulması  lüzumu arz 

ve niyazından ibarettir. Eğerçi bir hal vukuunda tayin buyuru-
lacak emirin emâreti ferman-ı  hümâyununda vezayifi tahdid ve 
tayin buyurulur yani ümeranın hiç bir güna kayıt ve şarta müs-

tenid olmayarak bir vus'at-ı  gayr-i lâzime ile cereyan eyleyen 
ahkâm ve harekatı  bir daire-i mütedile dahiline hasr ve kasr 
olunur ise hem hukuk-ı  mukaddese-i saltanat-ı  seniyyenin muha- 

fazasına hizmetle ifay-ı  zimmet müsadekat edilmiş  ve hem de 

emaretle vilayet miyanında berveçh-i maruz vezaifden dolayı  
mütevaliyy-üz-zuhur olan mübayenet ve münaferete katiy yen netice 
verilmiş  olur; binaberin emir-i Mekke yalnız urbanın haric-i 

şehirde vukubulacak nizâ ve davalarını  suret-i sulhiyyede fasl ve 
tesviye eder, her ne cürm ve cinayetle müttehem olursa olsun 

i Osman Paşa, Şerif Abd-i hah pagay ı  fazla medhetmiştir. Halbuki saray 

bu gibi himaye ve iltizamlardan şüpbelenirdi; Şerif Abdiilmuttalib'in bu bususa 

dair şikayeti de padişahı  kuşkulandı rmıştı r. 
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bir şahsi darb edip ettirmekten ve rey-i hodiyle hapsettirüp ve 
eylemekten ebediyetle memnudur ; mezâhib-i erbaa müftileri ve 
hatipler ve imamlar ile mahalle ve esnaf ve sunuf-ı  sâire şeyh-
lerinin intihap ve nasbına Emir-i Mekke asla müdahale edemez. 
Kabâil meşâyihi hükümet-i seniyye-i mahalliyyenin rey ve intihabı  
ve vilâyet-i celilenin buyruldusiyle nasbolunup taraf-ı  emâretten 
doğrudan doğruya tayin olunamaz ve azlini mucip sebep tebey-
yün edip de hükümetce tebeddülüne lüzum görülmedikçe laan 
ası l taraf-ı  hükümetten bile azI ve tebdil olunamaz. 

Meşâyih ve ümeray-ı  urbanı n muayyenatı  mutlaka emaretle 
hükümet miyanı nda bilittifak ita ve tahsis olunur ; emanet kay-
makamlığ-ı  vakten minelevkat iade olunmamak üzere katiyyen lağv-
olunmuştur. Emir-i Mekke her nevi cihet tevcihi ve muhtesib ve 
sair o misillû memur ve hademe tayini gibi hükümete ait umura 
katiyyen müdahale edemez ve taraf-ı  hükümetten maiyyetine muay-
yen olan kavas ve zabtiyelerden başka beyaridi ve hazineyi 
namındaki hademesinin silah taşıması  caiz olamaz; Mekke-i mü-
kerreme ile havalisindeki arazinin tefviz ve iykafi usul-i şer'iyye 
ve kavanin-i mer'iyyesine tabi olup Emir-i Mekke buna dahi ve 
taarruz ve davay-ı  tasarruf eyliyemez. Evkaf-ı  haremeyn-i şerifey-
nin idaresi taraf-ı  devlet-i aliyyeden muayyen müdürlerine mu- 
havvel bulunmakla Emir-i Mekke bunlara müdahale etmez ve 
münhal olan evkaf tevliyetlerini tevcih eyleyemez. Bilâ varis 
vefat edenlerin menkul ve gayr-i menkul metrukât ve muhallefatı  
beytülmâl-i müslimfn hazinesine ait olup Emir-i Mekke'nin andan 
haz ve nasibi yoktur. Taraf-ı  eşref-i saltanat-ı  seniyyeden ümeray-ı  
Mekke'ye ihsan buyurula gelen şimdiki teşrifat Emir-i Mekke 
hakkında kemakan bidiriğ  buyurillacaktı r gibi emret fermanı na 
bazı  kuyud ve şûrut derci çakerierince vecibeden addolunmakta 
ise de ffay-ı  icabı  rey-i rez1n-i mülhemiy yet karin-i cenab-ı  hilafet- 
penakiye menût ve mütevakkıf idüğinden tensip buyurulduğu 
halde keyfiyetin atabe-i ülyay-ı  hazret-i veliyy-ün-niamiye arzı  rey-i 
valay-1 hayr hahllerine merhundur ; olbabta emr-ü-irade hazret-i 
menlehülemrindir. 

An Mekke-i mükerreme ; ff 3 Rebiulahı r sene 99 ve fi 9 Şu- 
bat sene 97. 	 Kumandan-ı  Fırka-i Hümâyun-ı  Hicaz 

Ferik 
Esseyid Osman Nuri (Mühür) 
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Besim Bey, Osman Nuri paşa'nın bu mektubunu arzetmiş  ve zarfın 
kenarına aşağıdaki not yazılmıştır: 

lşbu tahriratın iki rakamiyle bed)eden fıkaratının mabadi 
vakıa pek mühim ve hıtta-i Hicaziyede hukuk-ı  hilafet-i celilenin 
temami-i mahfuziyyetine zâmin görünüyor ise de kumandan paşa-
nın ihtar ettiği işbu kuyud ve şurut emarette hal ve tebeddül vu-
kuunda nasb buyurulacak emir-i cedide ihsan buyurulacak . ferman-ı  
allye geçecek şeyler olup ı  ol zamana değin mucib-i şikayet olan 
ahvalin indifaı  hususı  ve hukuk-ı  saltanat-ı  seniyyeyi muhil icra-
atı n tedabir-i hakimâne ile bertaraf edilmesi vali ve kumandanın 
dikkat ve basiretle hareketlerine menût olmakla bu babta kendü- 
lerinden mahremâne sual-i mütalea olunması  emr-ü ferman-ı  hü-
mây un-ı  cenab-ı  şehriyarlye merhundur. 

İİ  
Mekke emin i Şerif Abdiilmuttalib Efendi'nin kumandan Fe-

rik Osman Paşa aleyhinde ve Hicaz idaresinin kendi mes'ılliyeti 
altına verilmesi hakkında Mabeyin Başkiltipliğine göndermiş  
oldugu_17 Receb 99 (1882 Haziran) tarihli tahrirat sureti. 

Mabeyn-i hümâyun başkitabet-i celilesine 
Atüfetlû efendim hazretleri, 
Hakk-ı  acizide olan vüsuk ve itimad-ı  hazret-i velinimet-i blinin-

netten ve memuriyyet-i haliyyeme muhtas avatıf-ı  seniyye eseri olarak 
nâiliyyetten dolayı  Ifay-ı  şükr ve sipasta acizden başka sermayem 
yoktur; bu nimete mukabil her bir icraat ve harekat-1 daiyanemi 
rızay-ı  mekarım irtizay-ı  hazret-i mülükâneye tevfik etmek hasâil ve 
hususiyyet-i acizanem iktizasından olduğuna dahi yakin hasıl ol-
masında iştibah yoktur; ecnebiye temâyül-i külliyye ile efkar-1 
fasideleri cihetiyle bu tarafa iade olunan Zevi Avn'e takımının 
harekât ve ef'alleri bâ irade-i seniyye taht-ı  nezaret-i acizlye ihale 
buyurulmağla bu cihete ve gerek Tane bulunan cânilerin (Mid-
hat Paşa ve diğerlerinin) muhafazalarına mutabassırâne dikkat ve 
havali-i Hicaziyyey e müdahale-i ecnebiyye ile teşvis-i ezhanı  mu-
cib ilkaatın tesirsiz ve hükümsüz bırakılmasına sarf-ı  mesai ve 

1 Şerif Abdülmuttalib'ten sonra tayin edilen Şerif Avaiirrefik Paşaya 
verilen fermanda Osman Paşanı n tavsiye ettiği kayı tların yazı lıp yazı lmadığını  
bilmiyorum. Aramama rağmen bu ferman miisveddesini bulamadım. 
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gayret olunduğu dahi derkardır; cüz'iyyat-ı  umurda hakipay-1 ali-
yi tasdi etmek gayet çekindiğim şeyden ise de artı k idaresi kabil 
olmayıp mahzur mütalea olunan mevaddın arzına kendimi borçlu 
ad eylediğimden zikri âti mevaddı n arzı na mecbur oldum. 

Zatı  müstağni-i beyan olan Hicaz kumandanı  Osman Paşa 
hazretlerinin hadaset-i sin 1  ve tecrübesizliği cihetiyle kendisinin 
Hicaz'ı n umur-ı  mülkiyye ve askeriyye ve hususat-1 sairesine umum 
kumandan ve idare-i mahalliyyenin her bir icraatı na nezarete 
memur-ı  müstakil olduğunu Ilan ve bazan mabeyn-i hümâyundan 
geldi diyerek mukarribleri yanında mektuplar kı raet ve ityan 
ile umur-ı  idareye vaki olan musırrâne müdahalesini taraf-ı  acizi-
den ve gerek taraf-ı  ali-i hazret-i hilafetpentahden tefhim ve iknâ 
ile geçiştirildiği ve zatına tevfik ve ihtiram olunduğu halde dahi 
her nası lsa erbab-ı  tahrik ve fesadın meclübu olarak bunların iğ-
falâtı  üzerine bazı  umurun icrası na ısrar ve emaretin hemen azli mu-
karrer olup emin i nâf iz olmadığı  tefevvüh ve tezkâr ile bu cihetten 
dahi münbais hakareti nazar-ı  ehemmiyete alı nmadlysa da ne çare ki 
bu misillü işaat hüküm ve mevkice muhill-i asayiş  olacağı  misillü 
emaretin itibari ve dahilen ve haricen ihlal-i asayiş  için bizzat ve 
bilvası ta fedakarlıkta bulunan mezkür Zevi Avn'e familyasiyle 
leylen ve nehâren ittifak ve ittihad-ı  külliyyede bulunması ndan 
istifade olunarak hatta geçenlerde hasbelmevsim Tâif'e mütevec-
cihen bir iki gün Hüda'da ikamet olunduğu sı rada emâretin 
tebeddülü işâesine beyn-el-urban vücut verilmemiş  ise de Abadi-
leden Zevi Hasen eşrafı nı n bazı  sebükmagzanın uygunsuzluğa 
cür'etleri hissolunmakla derhal Tâif'e inilerek tertip olunan fitne 
ve fesadın önü alınmış  ise de kumandan-ı  müşarünileyh ile Ab-
d-i hah Paşanı n bilittihad Tâif'e bir günde muvasalatları  daima 
mülakat ve müsahabetlerinden ve Tâif'e geleli bir haftayı  teca-
vüz eylediği halde acizlerine gelmeyip tanımamasından naşi Tâif 
ve civarı  ahalisi işa'a-i sâlifenin sıhhatine vücud vermek ve ile-
rü'de acizlerine azv etmek saniasiyle dahilen ve gerek haricen 
bir şurişin ikaı na ve bu tarikçe emir-i hazı ranın insilabına tabii 
sebebiyet vermektedirler. 

Osman Nuri Paşa bu tarihte kı rk üç yaşında olup o sırada yaşı  yüzü 
bulmuş  olan Şerif Abdülmuttalib, kumandan paşay ı  kendi yaşına göre ölçerek 
pek genç saymakta ve teerübesizliğini beyan etmektedir. 
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Velinimet-i bi minnet efendimize verdiğim ahd ve misakı  
Medine-i münevvere ile teşerrüfümde şafaatmeâb-ı  hazret-i sey-
yid-üs-sâdâta dahi arz ile tahkim ve tecdit eylediğimi ol vakit 
arzeylemiştim ; ilelmemat bundaki sebat-ı  dâiyânem derkâr oldu-
ğuna binden hı tta-i Hicaziyyenin müdahale-i ecnebiyyeden vika-
yesi ve keyd-i âdadan muhafazası  mes'uliyetleri tamamiyle dâile-
rine ait olmak üzere kumandan-ı  müşarünileyhin serkeş  muamele-
sinden nâşi tevellüdi melhuz ve müteyakkin olan fenalığın teskini 
için keyfiyetin ve ferik-i müşarünileyh meslek ve etvâr-ı  vâkıa-
sında devam eylediği halde islah-ı  ahval kabil olamıyacağının 
lütfen hâkipây-ı  hazret-i velinimet-i biminnete arzile hakkımızda 
şerefsanih olacak emr-ü-irade-i hikmet ifade-i hazret-i hilâfetpenâ-
binin serian tebliğ  ve iş'arına müsaade-i atûfilerinin rehin-i ibzali 
bâbında emr-ü-irade hazret-i menlehülemrindir. Fi 17 Receb 
sene 99. 

Mekke emir Şerif Abdiilmuttalib'in Hicaz'da bir isyan ter-
tip etmek maksadiyle Cidde Ingiliz konsolosiyle, bazı  Arap reis-
lerine ve Urban şeyh-121-meşAyihine göndermiş  olduğu arapça 
mektuplarla beraber tercilmeleri 1. 

1.;,.11 ;13.) 
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Bu arabca mektuplar ile altlarına yazı lmış  olan bozuk terciimeleri Os-
man Paşa tarafından saraya gönderilmiş  ve Abdrıllıamid tarafından kendisine 
ait Yı ldız vesikaları  arasında hıfzedilmiştir. 
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jytll1 	j. 	4.fi 

,ı k 	JN • 	 11, 3  

(J4A) 

NY0V 

Arabcanın altı ndaki tercemenin aynı  

Rütbetlû, asaletlû İngiltere devleti fahImesinin Cidde'de bulu-
nan konsolosı  hazretlerine , 

Cenabınıza ifade ederiz ki mektubunuz vusul bularak mazmu-
nında şimdiye kadar tebligatınızın sebeb-i te'hiri cenabınıza mü-
teallik olan dairenin ahval-i siyasiyye-i hazıra ile meşgul bulundu-
ğundan neş'et ettiği ima buyurulmuş  ve Mekke-i müşerrefe'de 
iken mi-demediniz ile cereyan eden ittifakta ve mucibtle itimat 
eylediğimiz cümle müzakeratın cevabı  gelmiyerek ve ondan bir 
netice hasıl olmadığı  beyan olunmuş  ; velhasıl bu tarafın bazı  ci-
hatında esbab ve istidad-ı  lazimenin tedarikatında bulunduğumu 
vaktiyle ihata-i ilminiz sebkat etmiş  ise de şimdi mezkür işin 
ehemmine mübaşeret eyledim ve bu husus için zerre kadar başka 
fikirde olmayasız ve devlet-i fahtmeniz her veçhile muvaffakiyyat-ı  
külliyyeye nâil olacağında şüphe etmem ve alelhusus onun tevec-
cühatiyle bu muhlisinizin melâlet-i sadriyyeden şifayap olacağım 
bedidar bulunmakla ve bundan başka cenabınıza vazıh ederim ki 
teyakkuz ve tenbih-i vakıa zıddına gidildiğinden teşebbüsat-ı  lazi-
menin sür'at-i icrasına mani oluyor; şöyle ki, geçen şehr-i şabanda 
vukubulan tebeddülâttan dolayı  şiddet-i esefde bulunduğumu ve 
Izah olunduğu gibi mezkür işimize dahi iras-ı  sekte ve halel ettiği 
bundan mukaddem işaret olunmuştu ; bununla beraber asıl matlu-
bun tenfizi hususuna aksay-ı  cehd ve ikdamatta kusur ve diriğ-i 
himmet etmiyorum. Inşaallah vakt-i karibde bu aktan ı  matlup veç-
hile derece-i ehemmiyette bırakı lıp müşahede edersiniz ve sebkat 
eden kavil ve kararda kâffe-i umurun şürû-ı  mukaddimesinin 
levazımatı  ise tehyie-i esliha lazım görüldüğü ve taht-ı  talepte 
bulunmak üzere biran evvel talebolunmuş  olan esliha hazı r ve 
müheyya edilmesiyle tisyarını  ihtar ederim. 

Abdullah-ül-Muttalib 
1257 



OSMAN NURI PAŞANIN MEKKE EMIRINI AZLETMESI 	523 

Iv 

Mekke emin i Abdülmuttalib Efendi tarafından 10 Şevval 

1299 da Emir Mehmed bin Abdfirreşid'e yazılan mektup sureti. 

41;a-„ 
J- 

L.)L, 	 rC•101..1 

YJı,N • j 	 j f 1, Z9k< 

N Y 0V 

Tercemesi 

Ekrem [ve] ecel olan cenab-ı  Emir Muhammed bin Abdullah-el-

Reşid size selam duadan sonra eğer tarafımızdan sual ederseniz 

elhamdülillah biz iyiyiz ve işlerimiz sizi mesrur eder ve matlubu- 
muz sizden budur ki işbu mektubumuzun 	vusulünde tarafı- 
mzdan bir mûtemed ve emin adamınızı  buraya gönderiniz ki 

bazı  gûna ulum ve iştigalimizin mektupla iş'ar ve ilminize idhali 

gayr-ı  mümkün bulunduğundan heman gönderilecek adama her 
veçhile teminat verip tarafımızdan kendisine lieclittebliğ  beyan 

ve sipariş  olunacak şeyleri baştan başa bir kimseye serrişte ve-

rilmeyerek doğrudan doğruya cenabınıza tebliğ  eylemesi hususu-
na kaviy yen tenbih eyliyesiz ve kanndaşınız Hamid-ür-Reşid'e 

ve kâffe-i kabilenize selâmımızı  tebliğ  eyliyesiz vesselâm. 
Abdullah - ül - Muttalib 

1257 

V 

Şerif Abdillmuttallb tarafından Şeyh Huzeyfe'ye gen-

derilen aynı  tarihli arapca mektub sureti. 

r,C1 	<j  41Z,- ji  

JL 	L.kç. L.,./p L-531 

Li ))1 L1f  
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Tercemesi 

Muhterem ve milkerrem Şeyh Huzeyfe bin Sad, 
Selam ve duadan sonra husus-ı  mâlûmeden dolayı  evvel ve 

ahır size çok mektuplar gönderilmiş  ve makim olan işin miiba-
şerefine azm-û-cezm olunarak lazım gelen tertibatı  içûn tavzihat-ı  
şafiye ile size bildirmiştim ve biz anı  tertip edip ve sizin tarafı-
nızın miktarı  ehemmiyetine göre milnasip ve muvafık görüp anın 
için orayı  size havale ettim ve tayin-i vakitle icray-ı  tertibat-ı  
lâzimenin tedricle ahz-ü-kıyam olunarak ve ilmimize muvafık ve 
müsait gördüğünüz takdirde her esbabının tamamiyle icrası  
hususuna mukaddema şehr-i recepte gönderilen mektupta size 
beyan ve izhar etmiş  isem de bu haber de tarafınızdan mevrud 
mektupta ulılm-ı  mezkûreden dolayı  tafsilsiz ve icmali olarak 
zikrolunmuş  ve ancak sadre Şifa verecek buna dair bir şey iş'ar 
olunmamış  olduğu beyaniyle ve Mısır meselesinin iptidasından 
size malûmat vermiştim ve inşaallah kariben tamamile istila 
edeceklerini tebşir ederim; Allah Allah ya Halil'in babası, hizmet-i 
mâhudenizden me'mûlümdiir ki bu ilmi lâyıkiyle görüp ve tahsilinde 
diğerine müşabih olunmuş  ve bizim hakkımızda milsbet olan 
hulûs ve (bir kelime okunamadı) şek ve şûphem yoktur; sadakatle 
gördüğünüz hizmet ve hadisat-ı  kadimeyi inkâr edemem; yine bu 
kerre bir Mhza vaktinizi fevtetmiyerek ve bu ilmin gayrısına 
efkâr sarfedilmemekle teşebbüsat-ı  lâzimeyi cidd-û cehd ile 

mâluldeye bezl-i himmet etmekliğinizi ihtar ve iltimas 
ederim ve mûrettebatınızdan on erdep tenzil olunup kardeşiniz 
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Ömer' e tertip olunmasından sizi iğfal edip bu yüzden sizi irza 
eder klyas olunarak lakin her ne kadar bu keyfiyyet size do-
kundu zan eder isem hatıra bir şey getirmiyerek inşallah bundan 
ziyadesne bilmukabil size Ivaz olunacakı  siyakında tahrir olundu 
vesselân. 

Abdullah-ül-Muttalib 
1257 

VI 

Yhe Abdölnıuttalib'in, Abdullah ibıı-i Zeyn'e gönderdiği 
aynı  tarihli mektup. 

;.A.• 
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ii, 013n11 	 1:1 
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r ,ı 	J13.:. • j 

Y 81' 

Tercemesi 

Muhterem miikerrem olan Seyyid Abdullah bin Zeyn, 
Bu taraftan sefer-i azimetiniz esnasında umur-ı  malame-i 

lazimeden dolayı  size haber vermiş  idim ve Mekke-i mûkerremeden 
Seyyid Ali Sûrilıfnin müddet-i gıyabında teşebbûsat-ı  mılcibenin 
icrası  ve işgal-i lazımenin istimrarına da halel getûrûlmemesini size 
te'kid ve tenbih etmiştim. Halbuki bu müddet zarfında ona dair 
bir edna ifadenize destres olunamadığı  beyaniyle keyfiyyet-i mez-
kûreyi teemmûl ve ihtiyat-ı  tam ile ve lazım gelecek tertibatı  
gayet ve nihayet dikkatli ve tahaffuzla himem-i mahudenizi cehd 
ile bezletmekle ziyadece te'kide lûzum-ı  kavI görüldüğünden ve 
işgal-i malümenin emaresine malûmatınızın ziyadesiyle sarfını, 
Seyyid Ali mezkfira te'kid eyledim. Ve teekidat-ı  şifahiyyemiz mu-
cebince husus-1 mezkeır için taraf ımıza yazı lıp irsal olunacak 
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mekattbin suret-i tastirinde gayet mutabassırâne davrarılması  
elzemdir. üzerimize vaki olan husul-i intibah ve teyekkuzatm size 
gayr-ı  haffdir ve bu mektup tahrir olundu. 

Abdullah-ül-Muttalib 
1257 

VJ' 
Şerif Abdilimiltalib'in Seyyid Ali'ye yine bu ayaklaıma işine dair mektubu. 

_k:J! ef_ıı  
,;JI 	 rG,L. „tü' 
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1 Y e V 

Tercemesi 

Muhterem ve mûkerrem olan Seyyid Ali bin Sâd 
Muvakkaten Mekke-i mükerreme'den hin-i gıyabınızda Hüseyin 

Efendi ile sipariş  edilen tebligat-ı  şifahiyyemiz malennunuz olduğu 
gibi Seyyid Ali bin Zeyn'in oltarafa azimeti esnasında işgal-i 
mâlûmeye bilâtehir mübaşeretle müddet-i gıyabı nızda istimrarı  cihetinde işin halel pezir ettirilmemesi hususı  şifahen tavsiye ve 
te'kid olunduğunu size bildirmiştim ve esdikanın isimleriyle cihât-ı  mezkılrenin beyan ve istimal edeceğiniz işgal derecelerine göre 
herkese tahsis ve tahdide muhavvel edeceğiniz umurun hakikatine 
vakıf olup olmayan kimler olduğu ahiren size gönderdiğim mek-
tupta tavsif ve tarif olunmuş  ise de bundan dahi mezkür ile 
olunacak muhaberat sureti ihfa ve tahaffuz ettirilmek maksadı- 
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mızdır ve geçen haftada mâlüm olan adamdan mevrud cevabında 
miyanemizde cereyan eden ittifak ve müzâkerata Itimat olundu-
ğunu size tebşir ederim ve keza inşallah cümle umurumuz hatı ra 
meserret verir. Aman Allah Allah yâ Ebü Zamil erkeklikle işgal-i 
malümenin tertibi hususuna hizmet-i ma'hudenizden matluptur 
vesselam. 

Abdullah- ül-Muttalib 
1257 

VIII 

Mektublarmın elde edilmesi üzerine Mekke amiri Şerif 
Abdtkimuttalibin damadı  olup muhaberata vasıta olan Dahl-
Iiillah beye 11 Şevval tarihli tezkiresi sureti e 

U..,3) 
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Y OY 

Tercemesi 

Aziz oğlum Seyyid Dahllüllah Bey, 

Bu kere leffen tarafınıza irsal olunmuş  olan evrakın vusulü 
anında bilâ tehir muhafazalı  surette erbabı  tarafına ısdarı  ve bun-
lar gayet mühim olduğundan vusulü k eyfiyyetinin iş'arı  siyakında 

tahrir olundu vesselâm. 
Abdullah-ill-Muttalib 

1257 

IX 

Emir Şerif Abdillmuttalib'in azli hakkında verilen müş-

terek karar. 

Hafiyyen aktedilip müzakeratının mahrem ittihaz edilen 
malümûlesami zevattan başka herkesten ketmine mevki ve mas-
lahat icabınca lûzum görerek ahd ve yemin eylediğimiz cemiyette 

âtiyülbeyan evrakı  kıraat ve tetkik eyledik 

Bu evrak, yukarıda arabca metin ve tereiimeleri konan Şerif Abdiiimut-

talib'in mektubudur. 
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Bu evraktan birisi 10 şevval sene 96 tarihiyle mûverrah ve 
,,-16.11 4111-t= Abdullah-ül-Muttalib mühüriyle memhur olarak arab/ 
lisan ve ibare ile İngiltere devletinin Cidde'de mukim konsolo-
suna hitab edilmiş  ve meali, sahib-i imzanın konsolos-ı  mümaileyh 
ile miyanelerinde sebkeden bir mukaveleye dair olup mukavele-
lerinin ise emniyyet-i dahiliyye-i memalik-i devlet-i aliyyeyi silahla 
ihlal ve o suretle bazı  mefasid-i muzırranın istihsaline mûtedair 
idüği anlaşılmıştır. 

Evrak-ı  merkûmeden biri de aynı  tarih ve mühür ile mûverrah 
ve memhur olarak Medine-i mCınevvere cihetindeki Urban 
meşâyihi Huzeyfe'ye hitabedilmiş  ve meali sabıka-i ahd ve muka-
veleden ve Mısır'ın İngilizlerce az günde tekmflen istilâ edilece-
ğinin mâraz-ı  tebşirde beyaniyle tasmim edilmiş  olan fesat ve fit- 
nenin hemen icrây-ı  ftliyyatına kaviyyen kıyam olunması  emir ve 
teklifinden ibarettir. 

Bu evraktan bir diğeri dahi Cebel-i Şemmer şeyhi meşhur İbn-i Reşid'e hitabedilmiş  olup tarih-i mezkûr ile mûverrah ve 
mühr-i mezbur ile memhurdur ; bunun meali ise tahriren ifade ve 
ihatasi kabil olmıyan bir maksadın bilvasıta tebliği zımnında şeyh-i mumaileyhten emin ve mutemed bir adam talebine dairdir. 

Beşinci ve altıncı  mektuplar dahi yine zikrolunan tarihle mü-
verrah ve mühr-i mâhud ile memhur olarak biri şûrefây-ı  Zevt 
Zeyd'den Ali Sûrûri ibn-i Sa'd'e ve biri Abdullah bin Zeyn'e 
hitabedilmiştir. 

işbu iki kıt'a mektupta dahi muavenet-i ecnebiyye ile icrası  
tasmim edilen fitne ve fesadın ihtar-ı  hulül-i vaktiyle olbabta 
bazı  tenbihat dercolunmuştur. 

Bu evrak berveçh-i muharrer 10 şevval sene 99 tarihiyle mü-
verrah ve Abdullah-ül-Muttalib mühriyle memhur olarak yine o 
mühür ve tarihle muharrer bir mektuba melfuf olduğu halde 
mahallerine isal için Şerif Dahtlullah Beye gönderilmiş  iken hükü- 
met-i mahalliyenin himmet ve basireti saikasiyle derdest ve girift 
edilmiştir. 

Bu beş  kıt'a evrakın emir-i Mekke-i mükerreme devletle' 
siyadetlû Şerif Abd-ül-muttalib Efendi hazretleri canibinden yazdı- 
rı lmış  ve mühr-i zattsiyle temhir edilmiş  olduğunda indettetkik 
asla şüphe kalmamış  olduğu gibi ingilterelünün bu havali-i müba-
rekeye tahattt ve tecavüzünü teshil için müşarûnileyhin öteden. 
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beru cezm-ü-teyekkun olunan niyat-ı  muzı rrânesi veçhile azim bir 

fesat tasmim etmiş  olduğunda evrak-ı  mezkûreyi kıraat eyleyen-
ler iştibah eyliyemez. 

Binaberin bu evrakı n derbar-ı  ma'delet karara takdimiyle 

müşarünileyh hakkında şerefsadir olacak irade-i seniyyeye göre 
muamele icrası  lazimeden ise de Cidde'den Sevakin'e kadar tem-
dit olunan telgrafın henüz muhabereye bed' edemediği ve Cidde'-

den muntazam posta vapurları  olmayıp bilf arz gidecek vapura 

tesadüf olunsa bile cevaben şerefsadır olacak emrin vusulüne 
kadar aradan bittabii bir buçuk ay kadar vakit mürur edeceği 

derkâr olup halbuki müşarünileyh tarafından vaki olan tefevvilhat 

ve tedarikâtla edilen hissiyata göre musammem olduğunda şüphe 

kalmayan fesadın pek az bir müddet zarfında meydân-1 zuhura 

Nal edileceği kaviyyen anlaşılmakta olduğu cihetle işbu mazba-

taya imza eyleyenler bu fesadın men'-i zuhurı  yolunda bir 

tedbir-i acil ittihaz ve icrası nı  feraiz-i umurdan addeylemiş  
ve sene (açı k) tarihiyle Başvekâlet makam-ı  celilinden şeref sâdı r 
olup Aden hattı  vasıtasile (yine tarih yeri açık) sene tarihinde 

makam-ı  vilayete vürudeden telgrafnâme-i sâmide hıfz-ı  emniyyet 

ve asayiş  ve müvellid-i mefasid hakkında bilâ imhal ve müsa- 
maha tedâbir-i müessire ve muktazıyye ittihazında fevt-i f ı rsat 

edilmemesi kat'iyyen irade ve iş'ar buyurulmuş  olması  dahi 

icray-ı  tcab-ı  hale eshab-ı  imzayı  bir kat daha icbar ve tazyik 
etmiştir; şöyle ki: 

Az gün zarfında icrası na bed' olunacağı  mekattb-i mekûre 

meallerinden ve müşarünileyh Abd-ül-muttalib Efendi hazretlerinin 

tefevvühat-ı  valcıasından cezm-ü teyakkun olunan fesadın hariçten 

icray-ı  mukavele edilmiş  olan inat ve teshilat ile dahilen ve 
def'aten bir büyük fitne suretini kesbedeceğine ve Arz-ı  mukad-
desin ve be tahsis Kâbe-i muazzama ile Ravza-i mutahharenin 
maâzallahü tel eyadi-i eşrar olmasına emir-i Mekke-i mükker-

reme namı na şürefadan en müsin bir zatın kasdeylemesinden 

kulûb-ı  umum-ı  müvahhidinin ve husus â ilhamgâh-ı  cenâh-ı  Allah 

olan fuad-ı  merahim ttiyâd-ı  hazret-i hilafetpenahinin hissedeceği 

teessüratın bâdelvuku izâle olunamıyarak bu ise nimet-i devlet-i 

aliyye ile perverde olanların mevti olmak cihetiyle hiç bir sahib-i 
vicdan için kabul ve tecviz olunamıyacağı  gibi elde böyle evrak 

ve hususiyle bir de emir var iken işin istizâna tâlikan tehirinden 
Belloten, C. X, F 34 
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tevellük-edecek neticenin itab ve mes'uliyyetinden eshab-ı  imza 
için tebriye-i zimmet dahi elbette kabil olamıyacağı  ve musammem 
olan fesad:ve fitnenin kat'iyyen men'-i zuheıriyle hal-i hazı r-ı  
âsayişin muhafaza ve idamesi dahi âtide arzolunan iki tedbirin 
ittihak;ve icrasına mentit ve mütevakkıf bulunduğu derkâr idü-
ğindenl,bu iki tedbirin ittihaz ve icrası na eshab-ı  imza tarafı ndan 
müttefikan karar verilmiştir. 

Bu iki; tedbirin birisi işbu şevvalin yedinci salı  gecesi saat 
yedide Abd-ül-muttalib Efendi hazretlerine Mesna'da ikamet ettiği 
konağın luzumu kadar asakir-i şahane ile abluka edilerek taraf-ı  
eşref-i hilafetpenahiden azledildiğinin tefhimiyle kendisinin Tâif 
kışla-i hümâyununa nakledilmesi ve ikincisi dahi müşarünileyhin 
kışlaya 'safi akabinde emâretten azli vukubulduğunun ve şürefay-ı  
Abadileden merhum Muhammed İ bn-i Avn'in oğlu olup devlet-i 
aliyye ve husus â zat-ı  şevket simat-ı  hazret-i hilafetpenahi hak-
larında meşhur olan sıdk-u ubudiyyeti asar-ı  filiyyesiyle eshab-ı  
imzanın dahi meczum ve mücerrebi olan saadetlü ve siyadetlû 
şerif Abd-i llah Paşa hazretlerinin taraf-ı  eşref-i padişahiden emir 
tayin buyurulduğunun ilan olunup bâdehu keyfiyyet atabe-i ul-
yay-ı  cenab-ı  mülkdariye arz ve iş'ar kı lınmıştır. 

Bu karara kablelicra müşarünileyh Abd-i nah Paşa hazretleri-
nin bizzarure mahrem idileceği cihetle bunu kabulden istinkâf 
eder ise çünki buradaki şürefa miyanında müşarünileyhten başka 
istidat ve ehliyeti ve sıdk-u istikametiyle şöhreti olan diğer bir 
Şerif daha olmadığı  ve kendisinin vaki olacak muvafakatiyle bü-
yük bir fitne ve fesadın önü alınmış  olacağı  derkâr idüğinden 
adem-i kabulü halinde kendisinin devlet-i aliyyeye sadık olma-
yanlar sırasında sayı lacağının eshab-ı  imza tarafı ndan ledelicap 
müşarünileyhe beyan olunarak kabulü için katiyyen ısrar ve ib-
ram olunması  ve def'-i zuhur-ı  fesadı n çâre-i münferidi olan işbu 
muamelenin Ilan olunacağı  veçhile irade-i seniyye-i cenab-ı  padi-şahlye müstenid olduğu âmmenin tamamen itimadı  davet olunmak 
üzere paşay-ı  müşarünileyhin ilan-ı  emareti sı rası nda ber kaide 
on dokuz pare top endahtiyle suret-i resmiyyede tehniyet ve sair 
merasim-i mütade icrası  ve evrak-ı  resmiyyede dahi ümeray-ı  
Mekke-i mükerremeye mahsus olan elkap ve ta'biratı n istimal ki-
lı nması  karar-ı  vaki cümlesindendir. 
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Mekke-i mükerreme emirini makamından ıskat ve yerine di-

ğerini nasp ve ik'âd eylemek hukukunun münhasıran zat-ı  kud-

siyyet simat-ı  hazret-i hilafetpenahiye âid olduğunu eshab-ı  imza 

hiç bir dakika feramuş  ey liyemeı. 
Öyle iken had ve selahiyyetinin haricinde vermiye mütecasir 

olduğu kararı  mücerred saltanat-ı  seniyyenin hizmetiyle iftihar 

eylediği haremeyn-i şerifeynin düçar-ı  eyâdi-i eşrar olarak o su-

retin hüdânekerde devlet-i ebed müddet-i Osmaniyyeye tras ede-
ceği vehn ve teessürün sıdk ve ubudiyyet lazimesince akıl ve fikrin 

erdiği mertebede men'ine hizmet eylemek niyet-i mücerrede-i 
halisânesinden neş'et etmiştir. 

Cesameti kabil-i inkâr olmayan böyle bir maddeye teşebbüs-

den dolay ı  eshab-ı  imza mes'ul dahi tutulacak olsa saye-i inâyet-

vâyesinde mazhar-ı  refah ve saadet ola geldiği saltanat-ı  serme-

diyye-i Osmaniyyenin selâmeti uğrunda nefislerinde icra olunacak 

ukubatı  her biri kabule şimdiden razı  olmuştur. 

Işte bu karar bilûtfihiteâla bu veçhile icra olunacak ve efen-

di-i müşarünileyh ile mensûbatı  taraflarından asakir-i şahaneye 

silahla mukavemet olunacak olur ise her yerde câri olan kaideye 
tevfikan asakir-i şahane dahi mukabele bilmisile müracaat edeceği 

gibi müşarünileyhin sıyanet-i ırz ve emvaline asakir-i şahanenin 

kumandanı  tarafından bizzat sarf-ı  temami-i dikkat olunarak 

akib-i icrada keyfiyyet atebe-i seniyye-i cenab-ı  hilafetpenahi ile 

Başvekâlet makam-ı  celtline arz ve iş'ar olunup müşarünileyh Ah-

d-i Ilah Paşa hazretlerinin emâretinde ibka veya Avnürrefik Paşa 

hazretlerinin memuriyetleri icra buyurulmak şıklarından hangisi 

ihtiyar buyurulur ise ferman-ı  alisinin ısdar ve isra buyurulması  

hususı  evrak-ı  muzirra-i mebhüsenin takdimiyle hassaten istida 

kı lınacaktır. Ft 25 şevval sene 99 

29 ağustos „ 98 

Defterdar-ı  vilayet 	Kadı-i Mekke-i 

Hüsni 	mükerreme Esseyid 
Mustafa Rüştü 

Süvari tabur 	Vekil-i mektılbi 

ağası 	 Şerif Fikri 
Ismail Hakkı  

Merkez kumandanı  
miralay [ Ya Ömer 
men sabere Zafer] 

Vali ve Komutan-ı  
Vilayet-i Hicaz Es-
seyid Osman Nuri 
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X 

Hicaz vali ve kumandanı  Ferik Osman Nuri Paşanın Mekke 
emir Abdiiimuttalib Efendinin isyan teşebbüsü hakkında Ma-
beyinci Besim Beye göndermiş  olduğu mufassal mektup sureti. 

Kurenay-ı  cenab-ı  şehriyariden 
saadetlü Besim Beyefendi hazretlerine 

Saadetlâ efendim hazretleri, 
31 ağustos sene 98 tarihli telgrafnâme-i çakerânemde hülasası  

arz ve beyan olunduğu veçhile devletlû siyadetlû Şerif Abdül-
muttalib efendi hazretlerinin tasmim etmiş  olduğu fesadın icray-ı  
filiyyatı  teşebbüsünde olduğu Ingiliz konsolosiyle Şeyh-ü-lmeşayih 
Huzeyfe'ye ve Şerif Ali Sürün i ve Şerif Abdullah bin Zeyn ile 
Cebel-i Şemmer şey hi İbn-i Reşid'e hitaben tahrir ettirip derdest edi-
lerek leffen ve aynen arz ve takdim kı lınan beş  kıt'a mektup 
üzerine tahakkuk eyliyerek mekattb-i mezkûre erkan-ı  vilâyetle 
beraber suret-i hafiyyede mevki-i müzakereye konulmuş  ve çünki 
efendi-i müşarünileyh Iskenderiyye hadisesinden sonra etvar ve 
kirdarını  bütün bütün değiştirmiş  olduğu gibi açıktan açığa tefev-
vüh etmiye başladığı  kelimat-ı  muhişe ile kendi kabilesi müteşah-
hıslarından bazı larının el altından külliyetli barut ve kurşun te-
darikinde bulunup hatta onlardan birinin Urban içinde dört deve 
yükü kurşun ile barut götürmekte iken çend gün evvel derdest 
ettirilip kurşunlar bayilerine red ile barutlar dahi suya bastırıl-
mış  bulunması  mealti mekâtib-i ma'ruzayı  müeyyid ve musaddık 
teşebbüsat mukaddimatından bulunmakla müşarünileyhin kasd-ı  
fasidini Ingiliz muavenetiyle silahla heman icra etmek üzere bu-
lunduğunda asla şûpheye mahal görülmediğine ve vaktin nazik 
ve teng olmasına nazaran kasd-ı  fasid-I musammemin men'-i zu-
hür-ı  emrinde bir tedbir-i müessir-i acil ittihazına mevkien ihti-
yac-ı  şedid elverdiğine binden erkan-ı  mumaileyhim ile sair iki üç 
zat dahi hazır bulunduğu halde bir gün bir gece kemal-i ehem-
miyyetle maslahatın çâre-i milnasib ve miiessiri müzakere ve ta-
harri olunarak nihayet bilmecburiyye karar-ı  atiyülmaruzın intihap 
ve icrası  mevki ve maslahat icabınca tensip olunmak lazım gel-
miştir. Şöyle ki: 

Şerif-i müşarünileyhin şu son günlerde kendisini zapt ve idare 
edemiyerek öteden beri câygir-i zamiri olan niyyet-i fasideyi 
icra kasdında bulunduğu bazı  giiftar ve reftariyle ber minval-i 
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mâruz tasrih derecelerinde telmih edip durmasından zaten hükü- 

met 	ve ahalice kocunulmakta ve husus â beş  on gün kadar 
Ingilizler Hicaz'ı  da Iskenderiyye'ye benzetecek ve buraları  Ingi-

lizler istilâ edip olvakit beni anlar Hicaz hükümdar-ı  müstakilli 
olmak üzere nasp ve ik'âd eyliyecek deyu alenen tefevvühünden 
âr eylemediği sözlerle ümmet-i Muhammed külliyen dilhun ol-
makta iken bu mektupları n musammem olan bir fesadın az bir 
gün içinde heman meydan almak üzere bulundug-undan haber 
vermesi hayret-i hükümeti tezyid etmiştir. Vakıa emir-i müşarün-

ileyhin iptiday-ı  vürudundanberi Urban ve ahali hakları nda nâhak 
yere reva göre gelmiş  olduğu zulüm ve itisaf sebebiyle her kes 
kendisinden rügerdan olarak bu cihetle Urban ve ahalinin teskin 
ve tahriki iktidarını  gayr-ı  hâiz idüği derkâr ise de Urban deni-
len kabail-i Arap gayetle sehl-ül-iğfal olup hatta müşarünileyh 

bunları  mukaddema heyet-i devlet-i aliyyenin haşa tanassur etti-
ğini beyan etmedikce tahrik edememiş  olup bu defa ise işin içinde 
bir de Ingiliz parmağı  olmag-la anları n bezledeceği nükud ve 
iktidarın, arada nüfuz-ı  emaret istimal olundukça kendüleri için 
her maksadı n husulünü temin eyliyebileeğine ve Mekke-i müker-
reme ve Tâif ile Medine-i münevvere'de her ne kadar iki bin 
kadar asker mevcut ise de hazine-i Hicaziyyenin dûçar olduğu 
müzayeka-ı  şedide cihetiyle bunların tayinat-ı  ruzmerreleri bile 
zaten esnaf vesaireden veresiye olarak bittedarik güç hal ile tes-
viye edilmekte bulunma& bu kudretsizlikte bir taburunun bile 
bir mevkiden diğerine sevki imkansız idüğine ve elyevm 
ne halde bulunup bundan sonra ne sûret kesbedeceği buraca 
henüz mechul olan mesele-i Mısriyyeye karşı  bir de Hicaz 
gailesi hudusunun intaç edeceği müşkilât nazar-ı  dikkat 
ve ehemmiyete alı nacak mevadd-ı  mühimmeden bulunduğuna 
nazaran men'-i zuhur-ı  fesadın mevkien tedbir-i müessir-i mün-
feridi, şerif-i müşarünileyhin mesned-i iktidardan ıskatına vâbeste 

bulunmuş  ve çünki hakikat-i halde müşarünileyhin nüfuz-ı  ema-

retten başka bu işlerde istimal eyliyebilecek diğer iktidar ve 

haysiyyeti olmayı p fakat evvelce hükümet-i mahalliyyeyi tehdit 
yolunda söylediği sözler meyanında tefevvüh eylediği gibi Ingi-
lizlerin vürüd ve dühulünü icab ve teshil etmek üzere kendi 
kölelerinden bir kaçı  marifetiyle Cidde'de çend nefer hıristiyan 
telef ettirmekle bir gaile ihdas eyliyebilirse de emaretten sukut-ı  
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halinde kendisinin bu kudreti bile meslup olacağı  gibi iğva ve 
tahrik ettiği eşhas ile müttefik-i mahudları nın dahi elleri böğründe 
kalarak o halde her türlü âmâl-i muzı rranı n husuli bilhavl-i hüda 
kesb-i imtinâ edeceği derkâr göründüğünden bunun heman arz 
ve beyanı  lüzum-ı  azline ihtiyac-ı  acil olduğuna hükmedilmiş  ise 
de Cidde'den sevakine temdid edilen telgraf hattı nı n henüz 
muhaberata bed edemediği gibi muntazam posta vapurları  dahi 
olmayıp vapura tesadüf olunsa bile emr-i cevab1 istihsalinin 
ancak bir buçuk aya tevakkuf ederek o miyanede fesadı n mey-
dan alacağı  ve 12 Ağustos sene 1882 tarihile Başvekâlet 
makam-1 celilinden şeref varid olan şifreli telgrafnâme-i samide 
zaman ı n nezaket ve ehemmiyyetinden bahsile müvellid-i mefasid 
hakkı nda bilâ ihmal ve müsamaha tedabir-i müessire ve mukta-
ziyye ittihazı  kat'iyyen irade ve iş'ar buyurulup bu halde tasmimi 
mütehakkik olan bir fesadı n istizan ve istişare ile zuhuruna 
meydan verilecek olunsa ondan terettüp eyliyecek mes'uliyyetin 
pek ağı r olacağı  cihetle hüdanekerde kulüb-ı  müvahhidini ve 
bittahsis masdar-ı  ilhamat-ı  ilahiyye olan kalb-i şefekat celb-i 
cenab-ı  cihandariyi dağdar-ı  âlam ve ekdar eyliyecek netice-i 
müteessife vukuı  men'edilmek üzere Şerif-i müşarünileyhin ma-
kam-ı  emâretten ref'ine ve çünki Urban her ne kadar sâye-i 
şahanede hükümet-i seniyyeye ısı ndı rılsa da ahiren tahrik ve 
iğfal olunanlara karşı  makam-ı  emret-i celilenin emirden hulüvvi 
başkaca bir muhatarayı  calip olacağı  müşarünileyhin ref'i akabinde 
mütehayyizan-ı  şürefânı n sı dk ve istikametle muttası f olanları ndan 
bir zatın ilan-ı  emaretine pek acil ihtiyaç görünüp emir-i esbak 
merhum Şerif Muhammed bin Avn'in mahdumu Abd-i Wall Paşa 
hazretleri evsaf-ı  lazime ve matlubeyi cami olmak üzere cümlenin 
müsellemi bulunması  cihetiyle şerif Abdülmuttalib Efendi hazretle-
rinin bâ irade-i seniyye-i cenab-ı  padişahi azliyle yerine paşay-ı  müşarünileyhin tayin buyuruldukları nın resmen ilan olunarak 
icabı nın olveçhile icrası  tedbirine müracaattan başka hiç biri-
mizce bir çare ve tedbir tasavvur olunamı yarak filhakika böyle 
had ve selâhiyyetin haricinde bir emr-i cesime şürû azim mes'u-
liyyeti dai olabilirse de selâmet-i devlet ve millet uğrunda 
bu mes'uliyyetin der'uhde olunması  tevekkuftan tevellüt edecek 
mes'uliyyete nazaran pek hafif görüleceğine binaen bunun ihtiyarı, 
sıdk ve ubildiyyet lazimesinden addolunmağla vakit geçirilmeksi- 
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zin iktizasının tfası  bilittifak imza edildiğinden şevvalin yirmi altıncı  
pazartesi gecesi milşarünileyh Abd-i Ilah Paşa hazretleri hafiyyen 
celp ve hesbelhal Mekke-i mükerreme emâretinin bâ irade-i seniyye 
icra buyurulduğunun santaten ilân olunarak kendisinin makam-ı  
emârete ik'ad olunacağı  ifade olundukta buna cesaret edemiyece-
ğini her çend ifadede Israr etmiş  ise de mademki bu tedbiri 
hükümet, metbu-ı  meşrü-ı  müfehhamının selâmet ve menfaatine 
muvafık bulmak cihetiyle intihap edip icrasına mecbur olmuştur; 
Kendisinin bu babdaki imtinâı, hakkında vahim olacağı  bittefhim 
iknâ ve bu sırrın husuli tamami-i netâyice kadar ketmine 
ciimleten ahd ve yemin edilerek ertesi salı  gecesi suret-i 
şeref vuku irâde-i seniyyeden bahsile Abdülmuttalib efendi 
hazretlerine hitaben tasnt olunan artza miralay izzetlû Ömer 
Beye tevdi ve bir miktar asker terfik olunarak gafil avlanmak 
üzere saat yedi raddelerinde miişarünileyhin ikametgâhına sevko-
lundu ; Abdûlmuttalib hazretlerinin malüm ve mesbuk olan hal ve 
tavrı  bu babta azim mülâhazayı  milcib olup maslahatın ztr-ü-bâ-
lâsı  tamamiyle mütalea ve her bir ihtiyata riayet olunup müşarün-
ileyh firar etmek veyahut askere mukavemet için dairesindeki 
siyah araplara emir vermek gibi netice-i müteessifeyi müstelzim bir 
harekete tesaddi edememek üzere haktmâne harekete ttina olun-
muş  ve ikametgâhının medâhil ve meharici abluka şeklinde tutu-
larak ev velâ kethüda ve kâtipleri o civardaki hânelerinden biccelp 
efendilerinin azliyle Der-i saâdette istirahatlerine irade-i seniyye-i 
cenâb-ı  pâdişâht şerefsadır olmuş  ve yarın kendilerinin Mekke-i 
mükerreme'ye izamları  lâzım gelmekle bu akşam misafiret için 
çakerhâneye med'uv bulunmuş  oldukları  mumâileyhime tefhim edi-
lerek liecl-it-tebliğ  efendilerinin nezdine izam kı lınmıştır. lşbu 
tebligatın vusülû Anında müşarûnileyh mukavemet tedarikine ki-
yam ve beklediği şeyler olduğunu beyan ile bir iki gün mahsur 
halinde olsun kalmayı  tercih edip damadı  Dahtlüllah Bey tarafın-
dan dahi bu suret istihsan olunmuş  ise de berikiler iktidarsızlık-
lariyle vekâyi-i sabıkadaki muvaffakiyetsizliklerini ve iş  işten geç-
miş  idtiğini ihtar ederek saat bire kadar ancak teslime irza ede-
bilmiş  olduklarından arabasına bilirkâp Tâif kışla-i hümâyununa 
tsal ile orada mahsusen tehyie olunan odada ikame edilmesi aka-
binde evvelce edilen tasmim veçhile on dokuz pâre top atılarak 
emir-i cedid-i müşarrınileyhin bâ irade-i seniyye memuriyetleri icra 
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buyurulduğu ilan ve hakkında lâzımgelen teşrifat icra olunmuştur. 
Vali ve kumandan namına hiçbir şahsın doğrudan doğruya 
icrasına cesaret edemiyeceği bir emr-i azime cür'etiyle şâyân-ı  
itap ve mücâzat olsam bile teessüf eylemeyi ubildiyyet ve 
sadakatime münâfi addeylerim. Zira mülâhaza-i selâmet-i zatiyyem 
yolunda bunca eltâf-ı  seniyye-i mülükânesine nâil olduğum veli-
nimet-i biminnetimin hukuk-ı  mukaddese-i hilâfetpenahilerine taar-
ruz edecek mehalik ve muhataratın vaktiyle müdafaasında tevak-
kuf etmeyi kendimce denâet addeylerim. Vâkıa kullariyle beraber 
bu işdeki refiklerim velinimet-i biminnet şevketlû efendimiz haz-
retlerinin te'min-i hukuk-ı  mukaddese-i hilâfet-i seniyyeleri uğrunda 
nefislerimizi bu tehlike-i uzmaya ilka ile icraatımızın ne suretle 
telâkki buyurulacağını  henüz kestiremiyerek her birimiz hâif ve 
hirâsan isek te efendi-i müşarünileyhin kışla-i hümâyuna naklini 
müteakib Hüdayi lem yezel hakkı  için Urban ve ahaliye taze hayat 
gelerek Hicaz'ı  İngiliz eline düşmüş  ve kendilerinin bütün bütün 
efendi-i müşarünileyh yedine terk olunmuş  olduğuna hükmeden 
bunca müslimin her türlü dehşet ve mehafeti def'aten feramuş  
eyliyerek yek diğerini tebrikle beraber çoluk çocuk karı  kızan 
başları nı  açıp zat-ı  hilâfetsimat efendimiz hazretlerinin tezayüd-i 
ömür ve şevket-i şâhâneleri dâavatını  tekrar etmekte bulunmuştur. 
Müddet-i medidenberi bütün Ceziret-ül-Arab nazarına müstakil 
bir hükümet sıfatiyle arz-ı  dehşet eyliyen Mekke.i mükerreme 
emâretinin mesanid-i celil-i devlet-i aliyyeden muhterem bir 
mansıp olduğu gibi emir-i cedid hazretleri canibinden derhal 
meşâyih vesaireye mektuplar israsiyle asayiş  ve emniyyet iade 
ve temin kı lındı. Efendi-i mûşarûnileyhe gelince şimdiki halde kış-
la-i hürnâyunda ikamet edip bundan böyle ömrü oldukça bu halde 
ikame edilmesinde asla bir mahzur yoktur; işte bu iş  bu suretle 
bissühüle bitirilmiş  ve Arz-ı  mukaddes azim bir tehlike ve meha-
fiyetten tahlis kılı ndığı  gibi devlet-i sermediyye-i Osmaniyye dahi 
bir gaileden kurtulmuş  olmakla bu babta erkân-ı  vilâyetle beraber 
tanzim olunan kararnâme ile bu işte tasni ve istimal kı lınan 
evrakın dahi leffen arz ve takdimine cür'et kı lındığından her gûna 
ağraz-ı  şahsiyye ve fâsideden berâeti cenab-ı  hakkın malûmatı  
olup miicerred devlet-i aliyyenin bir tehlike-i azimeden vikayesi 
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maksadına iptina eden şu teşebbüsümün tebşir-i vuku-ı  kabulü 
istirhamına ictira eylerim. Her halde emr-û-irade hazret-i menleh- 
ül-emrindir. 	 Ft 29 şevval sene 99 

Ft 1 eylül sene 98 

Bende 

Vali ve Kumandan-ı  
Hicaz 

(Mühür) Esseyid Osman Nuri 

Bu hadiseden sonra Osman Nuri Paşanı n müşirliğe terfiiyle 
yerinde bırakı lması  kendisine Itimad edilerek hizmetinin makbule 
geçtiğini gösteriyor. 
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FAIK UNAT: Atatürk ve Türk Inkı labı  tarihi bibliyografyası . 

X.111. Seri (Dünya Tarihi) 

'1) 1 	ŞEVKET AZIZ KANSU : Insanlığın kaynakları  ve ilk 
medeniyetler. 

*) 4 	Y. HIKMET BAYUR : Hindistan tarihi. 1. cilt. 

4) 4 a Y. HIKMET BAYUR . Hindistan tarihi Il. cilt. 

) 8 	ARIF MOFID MANSEL: Ege ve Yunan tarihi. 
*) 16 I. HAKKI UZUNÇARŞIL1: Osmanlı  tarihi. I. cilt 

BELLETEN Her sayısı   	100 

Türk Tarih Kurumu yayınlarının satıldığı  yerler ı  

BILL! EĞiTİM BAKANLIĞI YAYINEVLERI • 

ANKARA'da 	Alcha,Berkalp ve Ha ş a! kitapevleri. 

ISTANBUL'da $ Ankara eaddesinde Üniversite, Zaman; Cağaloğlunda 

Yüksel; Beyoğlu, Istiklal caddesinde Beyoğ lu, Hafet 

ve Berrak; Beyazıd Üniversite caddesinde B. Ni ş  a n 

kitapevleri. 

PROFESÖR, DOÇENT VE ÖĞRETMENLERLE YOKSEK OKUL 

ÖĞRENCILERINE KURUM MERKEZINDEN ALINMAK ŞARTİYLE 

ÖZEL ISKONTO YAPILIR. 

Bası lmakta olanlar. 

) 1 

1 2  



BELLETEN 
UÇ AYDA BIR ÇIKAR 

ABONE VE SATIŞ  ŞARTLARI 
Sayısı 	: 100 kuruş  ( yabancı  memleketler için 130 kuruş ) 
Yıllık abonesi : 400 kuruş  (yabancı  memleketler için 520 kuruş ) 

Belleten ve Türk Tarih Kurumu yayınlarının satış  ve 
abone işleri için 
Maarif Vekilliği YAYINEVLERİ 'ne, 
Ankara'da: AKBA, HAŞET ve BERKALP Kitapevlerine, 
Istanbul'da: Ankara caddesinde ÜNIVERSITE, ZAMAN; Çağaloğlunda 
YÜKSEL ; Beyoğlu, Istiklal caddesinde BEYOĞLU , HAŞET ve 
BERRAK; Beyazı tta B. NIŞAN Kitapevlerine, 

Yazı  ve abone işleri için t 
Ankara'da TÜRK TARİELKURUMU'na ınüracaatedilınelidir. 

BELLETEN 
PUBLICATION TRIMESTRIELLE 

CONDITIONS D'ABONNEMENT ET DE VENTE 

Le Nuınro 	: 100 piastres (pour PEtranger 130 piastres) 
L'Abonnement annuel: 400 piastres (pour l'Etranger 520 piastres) 

Pour l'achat au nu~ro et l'abonnement annuel de 
Belleten et des Publications de la Soci«6 d'Histoire 
Turque, s'adresser 

aux MAISONS DE VENTE du Ministere de l'Instruction Publique, 
Ankara: 

AKBA Kitapevi et aux librairies BERKALP et HACHETTE. 
Istanbul: 

'a ÜNIVERSITE et ZAMAN Kitapevi, Ankara Caddesi, ainsi qıı 'a la 
librairie YÜKSEL, Cağaloğlu. 
aux librairies BEYOĞI.U, HACHETTE et BERRAK, istiklfıl Caddesi, Beyoğlu et ii B. NIŞAN KITAPEVİ, Beyazı t. 

Pour la correspondance et l'abonnement, au 
TÜRK TARIH KURUMU (Societe d'Histoire Turque), Ankara. 
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